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PREFACE 


Madhavacarya~Vidyaranya and his brother SAyang- 
carya are celebrated commentators, accomplished poets ond 
writers of several monumental works on almost all branches 


of Vedic religion and Sastraic literature, 


This thesis is an attempt to give a clear and 
comprehensive survey of the life and works of both those 
brother=writers, who kept the torch of ancient learning 
bright in the fourteenth century under the patronage of 


Vijayanagar emperors,Harihara, Bukka etc. 


It is divided into two parts. The first part 
deals with the historical background of Séyana and \Wladbuva- 
Vidyaranya which is based on a atudy of historical works 
inoluding epigraphy and introductions and colophons of 
the works written by them as well as subsequent writers. 
Even the historical works oan be divided into two kinds 
as traditional and political. In the historical works of 
the political type, sources of Vijayanagara history etc. 
there are only some sporadical references to Sayana and 
Madhava-Vidyaranya, and no work seems to be dealing with 
their life-sketeh. In the seoond type of sources, the 
historical works in traditional style, Vidydranya Vrttanta 
ete. are often mutually contradicting regarding incidents 


in their lives. Among medern vworks available on the subject 
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only two works: ‘Sri Vidyaranya-Madhavacaryacarita and 
Acdrya Sayan aur Madhav deserve a mention here. ‘The 
former is a Telugu work and the latter is a Hindi work. 
The former deals with the subjeot both historically and 
my thologically and attributes the role of Mddhavamantrin 
to Madhavacarya-Vidyaranya and also gives the alphaboti- 
cal list of thelr works as ninety five. Moreover, it 
gives the over all number of their works as fourteen 
hundred according to the tradition, The lattcr doalno 
with the lives of Sayana snd Madhavacarye—Vidyarenya, no 
doubt historically but insufficiently and also deals with 
their works very briefly. 


Hence I have tried to collect sll the first- 
hand sources available in various Mes. libraries, and 
attempted to the best of my ability to give a consolida- 
ted account of every problem concerned with the life of 
both Sdéyana and Vidyaranya-Madhavacaryas problems such 
as nativity of Sayana and Madhava, identity of Vidyaranya 
with Madhavacarya, identity of ‘Sankarananda with Srividy3- 
tirtha, distinction between Madhavacarya and Madhavanantrin, 
conversion of Harihare and Bukka relation of Vidydranya 
to Bharotitirtha etc. I have dealt with the historical 
background of Sayana and Vidyaranya-Madhava in five chap- 
ters covering the various problems. I have given the ely-~ 
mology of the names of Sdyana and Vidyaranya, I have 


shown that Prof. R. Ramarao's argumentsagainst the identity 


iii 
of Vidyadranya with Madhavacarya are untenable. 


/ Im the second part of my thesis, I have attempted 
to deal with the works of Sayana and Vidydranya-Madhava, 
chronologically and systematically by deciding their 
genuine guthorship with adequate proof, I have tried to 
explain the nature, the significance and the importance 
of every independent work of theirs and to give a bricf 
resume of contents in respect of the important vorks., I 
have justified the titles of some of their works by ox- 
plaining the significance and inner meaning from the 
probable viewpoint of the authors. I have also suggested 
‘Sante-Vira as a Nrsimha-rasa in regard to ‘Sankaradigvijaya. 


As far as the Vedic oommentaries are concernad, 
I have made an effort to deseribe their necessity and 
importance in general, I have dealt with the division 
ef cach text on which Sayana composed his commentary end 
indicated the chronological order. I have justified the 
position of the division of the Sama-brahmanas and also 
the two fold division of Rgveda as Astakas and Mandales, 
which were criticised by Dr. B.R. Sarma, Director of 
Kendriya Sanskrit Vidyapitha at Mrupathi and Prof. P.D. 


Gune respectively. 


- I have supplied the references in the foot 

notes on each page. I have given the list of abbrevia- 
8 1 

tions j~mt the beginning itself. I have also given 
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chapter-wise contents. I have tried to the best of my 
knowledge and ability to be objeative in my approach to 
the problems; and I hope my research will contribute to 
a clearer picture of the contributions of these two ine 


portant brother-writers in Sanskrit. 


This thesis was completed under the guidance 
of Dr. K.Krishnamoorthy in the Karnatak University and 
I am very much thankful to him ond several traditional 
and modern scholars who lent me some rare works and «leo- 
ared my doubts at various stages in dealing with the 
Sastraic works relating to this thesis. 
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PART ONE : 
THE HISTORICAL BACKGROUND 
SAYANA AND MADHAVA~VIDYARANYA 
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CHAPTER ONE 
INTRODUCTION 


Nativity:- 


There are a large number of books 


and 
inseriptions” describing the life and achievements 
of Sayana and Madhava ~ Vidyaranya. The city of 

Vi jayanagara was an abode of Hindu culture ond under 
“the patronage of Harihara and Bukka, gave a fillip 
to the revival of Vedic culture in all its besvings. 
Vijayanagsra became the centre of all the cultural 
and literary aotivities. 


Whether they (Sayana & Madhava - Vidyaranya) 

were Andhra Brahmins or Karnataka Brahmins is made 

@ prestige issue by modern scholars belonging to the 
two regions, each claiming thet the scholars belong 
to’ their own state. Vijayanagara being a bilingual 
area, there is every possibility for the people to 

be acoustomed to mutual adoption of the culture and 
the civilization of both the states. This bilingual 
nature of the city, perhaps, might be the reason or 


Sa ED 


1. A Forgotten Supire, yeesees of Vijayanagara History, 
‘th : garg Hist area 


Saument esp etc. 


2. Boigraphia Carnatiog, Epigraphia Indica, Inscrip- 
N 


tious of Nellore District, 
Report, Indian Historical Quartoriy, Indian Anti- 
quary, ete. 


the base for the scholars to doubt whether Sayana and 
Madhava ~ VidySranya were Andhra Brahmins or Karnataka 
Brehmins. 


Some echolars say that Sayana and Mayana might 
be Karnatakas, because the word ‘Anna’ or ‘Ana’ appears 
at the end of their names. It is true, but this word 
‘Anna’ or ‘Anat appears to be commonly added even to 
the names of Telugu people, in the past and in the 
present too. tor example; Tikkana, Potana, Peddana, 
Marana, Surana, Singane, Timmana etc., had been the 
famous peets in Telugu, some of whom wero greatly 
honoured by the rulers of Vijayanagarn empire in the 
long past. Moreover, if we critically study this proper 
noun ‘'Sgyana’ it also appears to be q Telugu word. 
Burnell, in his preface to Vamsabrahmana, writes that 
Sayavia is a Telugu word. The etymology of the word 


Sayana is as follows. 


There are two words in Telugu ‘Sayamu' and ‘anna'. 
The first word means help and the second word is an 
honorific epithet (Sresthavacaka) when employed at the 
end of ihe nouns to denote persons, expresses honour or 
simply brother, The above tuo words by undergoing pres=- 
eribed grammatical operation (Lopa'sca vibhaktyadeh 
‘gabdesu syat somasakangesusy Ahobalapanditiya, halanta~ 
pariccheda, 45) constitute the compound word 'Sayana' 


or ’Sa@yanna’,. But where there is cerebral sound in the 


i) 


name of Sayana, it can be considered to have taken place 
by the influence of Kannada or Tamil or by the analogy 
of some word like lavana which contains cerebral sound. 
Sanskritic etymology of the word Sayana is also given in 


the foo t-note’, 


i 


Further the same word 'Sayamu' to which if the 
word ‘Amma’ or 'éma' is added, becomes a compound word 


Sayamma or Sayama and denotes the name of a female person. 


Another evidence is that Ahobalapandita, who was \ 
obviously a native of Vinukonda of Guntur District, in 
his work dhobalapanditiya an authoritative grammar on 
Telugu language, mentioned that he was the nephew of 
Madhavacharya - Vidyaranya and that he received his edu- 
cation from him only, In addition, there is one more 
authentic document cited by Baladeva Upadhyaya in his 


Hindi work ‘Acdrya Séyan sur Madhay' that Sayana himself 


wrote, "“Asmakam Andhranam® which means to us Andhras*,. 


Another evidence is that V. Venkatasivavadhani, quoting foe 


the opinions of Burnell etc. states that Madhavacharyo - 
5 


Vidyaranya is a Telugu Brahmin”, 
~ In view of the above facts it is apt to say that 
they were Andhras. ee 


Se aprata, carta aa fates cere, Send Steeita remade ar 
(a eaitdor Wt ord erary eat tieta ered) Tras | 


4, Acarya Sayan aur Madhav, £.62. 
5. Sri Vidyhranya Madhavacarya Caritamu, P.169. 


arent t= 


Mayena was Sayana's father and was known as 4 
minister of Sangama, a petty king related to Yadava 
clan, who ruled over a small area with a capital city 
of Mangalanilaya, the present Mangalagirl on the southern 
bank of the river Krishnaveni. ‘Srimati was his mother's 
name and is mentioned in many ‘places; ° but a stone 
slab of the temple of Arulala Perumal at Kanchi or 
Kanjeevaram spealts of her name as ‘srimayi’s It is probably 
that Srimayi was her original name and Srimati the 
Sanskritized form. Sayana’s eldest brother was Wadhavacarya, 
the great soholar, the outstanding statesman, the Prime 
Minister of Harihara and the mightiest protector of Hindu 
Religion, His youngest brother,Bhoganitha was an accompli- 
shed poet and flourished in the Court of Sangama II. 
Sayana's sister Singale (‘Srikala might be the Sanskritized 
form) married Aansvasay & Karoatans Brahmin and gave birth 
to a son called Laksimidhara. But, Ahobalapandita, who 
was known as the nephew of Madhavacarya - Vidyaranya might 


have been anothor son of Singale. 


Here the following point deserves to be noted, 
Ahobalapandita, in his grammatical work, mentioned only 


his uncle's name as Madhavacarya ~ Vidyaranya and praised 


(eee cen tee cee ED On Sep EE tas Os OR OR ee ee 


6. grad arr wea qaihd ula: Prawn cnrcareaa - ca 
aradt sit aenrt wilget weet ae 


7, Epigraphia Indica, P.118 (Vol.III) 


5 
him at length, but he did not mention even the names of 
his parents. The reason why there had been no mention 
of his father and mother in his work, may draw the atten- 
tion of the scholars to think over the following fact. 
He must have mentioned and pald his homage to his father 
and mother in et least one pexee: but the later grammarians 
Ramachandra etc., who, after two hundred years of the 
death of Ahobalapandita, copied it, might have purposefully 
eliminated the verses. Because they wanted not only to 
copy it but also to make Zthe grammar fullfledged by way 
of interpolating a number of linking prose passages and 
the number of verses composed by the poets of even 17th 
century for the purpose of illustrations, If they retoined 
those particular versus of Ahobalapati referring to his 
parents and uncle Madhavacarya-Vidyarams ie,'Vedanam...ctc. 
the readers could know that the author of Ahobslapanditbyn 
must have lived in the second half of the fourteenth 
century and that the illustrations and other linking prose 
passages as interpolations, Hence, it may, reasonably, be 
supposed that the later grammarians who wanted to cut the 
Ahobalapanditak relationship with his uncle along with bis 
parents had purposefully eliminated the verses devoted to 
the praise of his uncle Vidyaranyo-Madhavacharya ond quoted 
by R. Nerasimhachar the well known archaeologist of India 
ete. Consequently the verse_found no place in the present ‘ 


editions of Ahobalapanditiya’, 


SARTO cnn Cea me Sey (PN MIND nt, Qatar i ita: EN SENN EN AMP as A OR I ey ME Cala win sey Way Ale 


8. arent areredt Page yrraar urqyey Paarat, 
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Migration:~ 


Amidst, the many tales and traditions recorded in 
the works of variGus writers, some have not been taken 
into account here as they are mutually conflicting and do 
not give any definite information. The important referen~ 
ces are given below, as they shed some light on the 
ancestral abode of the two outstanding scholars and 


illustrious brothers: Sayana and Madhava. 


1. Robert Sewell mentions:- "One has 1% that two 
brothers named Bukke and Harihara, who had been in the 
service of the king of Warangal at the time of the 
destruction of that kingdom by the Muhammadans in 1323 
A.D. escaped with a small body of horse to the hill 
country about Anegondi, being accompanied in their flight 
by the Brahman Madhava or Maédhavacarya Vidyaranyno, and 
by some means not stated became lords of that tract 


afterwards founding the city of Vijayanagara".” 


II. In Keledinrpa Vijaya it is saik-- "Then the 
householder Madhava who was living on the banks of 


Krishne migrated to the southern country and having 
settled down at Pumpa", -~19 


Ti ae SUR a Gee eee pean ae eee wae ee 


Pagarreh 2 greet 2 trastaaqeetedt aeate: 1 


indian Antiquary i916, P18. 
9.AForgotten Fapire, P.20. (Second Ldition) August 1970 
National Book ‘Trust, India, New Delhi. 


10. Further sources of Vijayanagar History, Vol.III, P.7 


Profs K.ANilakanta Snstri end 
Dr. N. Venkataramanayya. 
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Iii. In Vidyaranya Vrttantn it is recorded, -- 
"In the city of Mangalanilaye there ruled a Yadava 
Chief of the mame of Sangama. He had five sons who 
were known by the names of Harihararaya, Kamparaya, 
Bukkaraya, Medanpparaya and Muddapparaya. Of these 
five Harihara and Bukke displayed considerable valour 
from the early years of their rule, and Sayann and 
Mayana assisted them as ministers in the adminis tra- 
tion of their estate. Horihara and Bukkea went to the 
city -of Orugallu where they entered into the service 


of ite king Prataparudra". + 


IV. In Guruvemsa Kavya it is stated that -~ 
In the oity of Mangala-nilaya and in the dynasty of 
Yadu, there was a virtuous king called Sangama, whose 
sons by name were Harihara, Kampa, Bukka, Madappe and 
Muddappa, of whom the first ond the third sons’ were 
very famous for eminent scholarship and knigh thood 
respectively. All of them were hailed happily with 
the association of the ministers,Mayana ete; Hariharo 
and Bukka, by virtue of their own ability and honesty 
were appointed as treasury officers in ‘Vtarangal by its 


king Prataparudra./* 


OP Beh a GEE nly GA eee ct a OD le A AR in ON kN ND We DL HN Sa 


11.. Ibid, P.10. 
12.. Undead ae aed drenteracretatnras 


dinar fe yy ahareaataegtearetestar tt 
ta ¥ steethtara: Pa scogrgssacints 
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In the light of the above passages the following facts 
can be drawn. (1) Sayana and Madhava were the sons of 
Mayana, who was a minister of Sangamae (2) Sangama ruled 
over a small area with the capital city of Mangalaniloyno 
(present Mangalagiri) on the southern bank of the river 
Krishnaveni in Guntur District. (3) He had five cons who 
were known by the names of Harihara, Kempe, Bukka, Madoppa 
and Muddappa. (4) Harihara and Bukko were appointed as 
treasury officers in Warangal by Prataparudra. On the 
basis of the above fects the following may be postulated. 
Sangama, as he was a petty chief under Kakatiya ruler, 
perhaps on the royal demand and also on the advice of his 
minister Mayana, might have sent his first and- third oond, 


UD cae AEE Goh A FRED SUY-HT GD EER OD Oem RNY HEN ew Me a dS 


Areata AT ASST UIA Gay wa ata: Pecan 
great trestray seat wort a Per qaeaeey: 
ore tiers atatecarat werapaqararaana 


bla Fh Saldh hal gi oa 


wether tarhaarena Payers 41 
rere wnpirarenitaaaypixan Fear: 
atetgina erate abhemtaatagea: 
qarnitas seaqriqan ag Aqiieates cra 
fair stretintarme qeappety ar rysit at 
Yerterat Patrgedt steer aqerrartor 
Guruvamse Kavya,(Sanskrit Series No.i2) (P.47) 


V Ganto, Verses ,46 ~ 52. 
Sri Vani Vilasa Press. Sri Rangem 1966. 


9 
Heriharna and Bukka, being accompanied by Sayane and 
Madhava the sons of his minister, and the would he 
Ministers of his sons, to the capitel oity of Warangal, 
where, they, by their ability and sincerkty, were 
appointed as the superintendents of its treasury, who 
in the same capacity served for a short time of three 
or four years, till 1523 AD. when that kingdom was 


plundered and destroyed by the Muhammadan invasion. 


If the above fact is not taken for granted, 
what Sewell explained to be the most reasonable account— 
Harihara and Bukka, being accompanied in their flight 
by Madhavacarya escaped to the hill country etc, -—- 
would cease to be relevant. If Sewell's account has to 
be kept up as reasonable and relevant, the above postu- 
Petion has also to be corroborated. 

If Sewell's account is, however, possible to 
be justified by some other fabrication of the event, 
instead of accepting the accompaniment of Madhavacarya, 
then, Vidyaranyavrttante ond Guruvema Kavya, which in 
this regard almost unanimously give the most consistent, 
reasonable and reliable account, would become highly 


impossible to be interpreted in any other way. 


fnd still if it happens to be celled into 
question as to why the author of Keladinrpavijays did 
not mention when it is en historical fact. The answer 
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to that question is that KNV is chiefly intended to 
deseribe the victorious deeds done by the king and not 
the petty things or the paraphernalia of minor characters 
like Madhava ete. Yet he has a mention of his native 
place Mangalanilaya, further migration and ultimate 
settlement etc. As a result of the above discussion, 
it can be said reasonably that the original dwelling 
place or the ancestral abode of Sa&yana ond Madhava was 
Mangelanilaya (present Mangalagiri) and that due to the 
political circumstances, they had to migrate to the 


southern bank of Tungabhadra and settle down at Pampa. 


The then Political condition of India:~ 

Now it is necessary to know about the political 
condition of India in 14th century prior to 1336 4.D. 
which had happened to lead Nadhavacarya-Vidyaranya to 
establish or to help Harihara and Bukka to establish the 
city end empire of Vijoyanagara, where from he along ith 
his brother Saéyena, rendered ageless and agelong services 
to preserve Hindu culture in almost all its bearings. At 
that time the whole of northern India down to Vindhya 
mountains was firmly under the Muhammadan rule. Besides, 
they captured Devagiri end inhumanly flayed alive the 
unfortunate prince Haripaladeva setting up his head at 
the gate of hie own citys’? Warmgal alco fell into their 
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hands. Remaining Deccan too was threatened with the 
same fate, Although, south of Krishna the whole country 
was still under Hindu domination, the supremacy of the 
old Hindu Royal dynasties was shaken to its base by the 
terror of Muhammadan forces rapidly advancing from north. ?* 
Above all, the five Pandyans at Madura became too week to 
protect Hinduism due to their inter animosity and alliance 
with Muhammadans which were the common characteristics of 
the most of Hindu kings. The Hoyasalas also were unable 
to resist the Muslims and left the capital city of 


Dorasanudra and went to Mruvannamalad.?° 


threat to Hindu Religions= 


When the whole peninsula was also found under 
the Muhammadan domination, the suffering in every aspect 
of the life of its people knew no bounds. There was pre- 
valent an unthinkable danger and an indescribable terror 
for the life of Hindus who, could not but keep their heeds 
down to the inhumen activities and inexplicable atrocities 
of Muslim rulers. ‘Then, Hindus were rather destined and 
prepared'to tolerate, not to escape, to suffer not to 
restat? to lose, not-—to- gain' and to die not to live’ and 
to obey whetever the cruel rulers liked to do. As a 
contemporary record, Vilasa grent of Prolayanayoka or 
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14. The Hoyasalas, P. 232. 


15. Kampli and Vijayanagara, F.22 
By Dr. N. Venkata Ramanayya. 
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Prolanedu of Musunuri family, thus speaks of the pitious 
condition of the Hindu nation, irrespective of rank md 
file, caste and creed, male and female, child and old, in 
the baginnding of the second quarter of the fourteenth cen- 


tury. The summary of Vilasa grant is as follows. 


In a hundred sinful ways the rich were tortured 
for money. Merely on beholding the Mussalmans some abandoned 
their lives. Brahmins were disallowed to perform religious 
rites and rituals end oelso to enjoy Agraharas. Temples 
were destroyed and idols were desecrated and broken. ‘he 
husbandmen were deprived of the fruits of their cultivation. 
Both the rich and the poor got ruined. In that great oela- 
nity, people could not regard their money, other earthly 


16 Although the above sccount 


belongings and even their wives. 
of the atrocities of the Yavanas described in Vilasa grant 
wag confined only to the Hindus of Tilinga, it cannot be 
gainsaid that the Hindus living in all other parts throughout 
the length and breadth of India were forced to suffer from 


the same lot. 
Plen for checks~ 


As a result of frequent invasions made in the 
duration of a bit more or less 250 years, the whole of 


northern India down to Vindhya mountains was gradually 
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brought and permanently kept under the clutches of the 
oppressive rule of dreadful Mussalmans. In that period 
and even in the subsequent period of seventy five years, 
millions of Hindus, living in the land in between the 
mountains of Vindhya and Himalaya, were forcibly con- 
verted into Muslims. All the rest of Hindus who, had 
inherent affection and the blood relationship with the 
Large number of the converted and who, were also enjoying 
some privileges and rare dignities happened to be reluctant 
to make revolts against the Mussalmans. Henee they were 
firmly and permanently established at Delhi. Sut the 
case in Deccan was entirely different from what was in 

the northern India. Firstly, unlike the people of northern 
India, the people of Decoan were not accustomed to the 
frequent invasions conducted by Mahammadans. Secondly, 
it was the most laborious and costliest game for them to 
invade often Deccan as it was far from Delhi. ‘Thirdly, 

it can be attributed to want of diplomacy and use of 

rude methods such as skinning, raping, robbing etc., 

which made them unpopular and unfit to win over the hearts 
of the people of unflinching loyelty and skilled warfare. 
So, the people of Deccan were no longer able to suffer 
under the oppressive and tyrannical rule of Mahammadans, 
who seldom hesitate to ceuse any amount of distress for 


the people, everyvhere in the country with no consideration. 


Some time after the fall of Warangal, it was 


er 


if 
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the Telugu people, who were restless and unable to look at 
17 of the old mighty kingdoms, 


18 the old Royol families that 


which were crumbled down, 
were eimost ruined by way of treachery and buchery, the 
intelligentzla like Ssyane and Madhava etc., who were them- 
selves submerged in pitch darkness, and the Hindu Dharma 
which was craving for helping hend; for the first time 
designed the plan for the movement of freedom in order to 
discard the bondage and to throw down the yoke of Mahanmao- 
dans and executed together with the generals, ministers 


19 


and chieftains survived the catestrophe of Warangel, to 


‘a grand and successful termination. 


Then Koleni Rudradeva, the Superintendent of 
the seventy two Durga? and Anneamantri the commander of the 
elephant forces = both of whom were in the kingdom of 
Prataparudra till the foll of Warangal advised the electo- 
rate to elect Prolayanayaka of Musumuri femily as the leader 
of the freedom movement, whose was the first rebellion of 
the series of revolts that took place against the Sultan 
Muhammad~bin= Tughl aq ‘end who peeune the first ruler of the 


coastel region of Andhra country after Prataparudra.* 
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19. Ibid, 2.25. 
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Purther, Kapayanayaka as energetic as he was enthusiastio 
and es daring bold and powerful as his cougin brother Pro- 
layenayaka, from whom the former learned his first lessons 
in organisation, statesmanship and in the art of Warfare, 
set out to liberate the Tfelingena and at the incentive of 
the latter, having raised the standard of revolt with the 
co-operation of the neighbouring Hindu monarchs and local 
ehiefs attacked Malik Maqbul, the Naib Wazir of Telingana, 
who being quite unable to withstand the sllied forces, fled 
from the capital city of Warangal, wherein, he rehoisted 
the flag as a symbol of Hindu independence and his spotilesa 
patriotism and assumed the proud titles ‘Andhra Suratrane' 
the Sultan of Andhra country and ‘Andhra Desadhisvora' 
‘Lord of the Andhra Country" .°° 


About the same time Harihara, ihe brother of 
Bukka who, was appointed as a Governor by the Sultan of 
Delhi to rule over the Kamplli region, with the help of 
Vidyaranys, the Pontiff of the Virtpaksha Temple at Humpi; 
‘apoatatized from Islam and made revolt against the Sultan 
and succeeded in wresting the country of Kampili from 
Mussalmans and in establishing hie independence. This 
can be made evident by the following passages of the con~ 


temporary writers. 


Zia Barni writes "One of the relations of 
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Kanyanaik, whom the Sultan had sent to Kambala, 
apostatized from Islam and stirred up a revolt. ‘he lond 
of Kambale (Kampili) also was thus lost and fell into the 
hande of the Hindus."*4 


Another contemporary writer Isamy writen “Tilang 
having rebelled, the fort of Milang (Varangal) passed 
away from the hands of the Turks. én apostate (from 
Islam) conquered the country of Kannad, from Guty as far 
as the boundary of Mabar.”? 

Founding the city of Vijayanagara, Harihara along 
with his five brothers Bukka ete. ruled over a vast empire 
and preserved the Hindu culture and protected Vedic religion 


from Muslim danger. 


24. Ibid, PF. 65. 
£5. Ibid, P. 66. 


CHAPTER fF 0 


Principles of historical reconstruction:-~ 


Before entering into the discussion of the 
details pertaining to the foundation of the city of | 
Vijayanagara, which is rather controversial, it is 
essential to make note of the principles, on the 
practical observation of which the historical conclu- 
sions have to be drawn from the sources of information 
in order of preference. ‘he evidence that inscriptions 
produce must be treated as the most authentic, in case 
sKey are genuine and not spurious. the second prefe~ 
rence must be attached to what contemporary writers say 
if it does not contradict the epigrsphicsl data. Thirdly 
it is near contemporary evidence that has to be conside- 
red as the next best and resorted to as the trustful 
testimony, only when it gives more details having no 
fundamental contradiction vith the above. But under no 
circumstances the remote or later works cen be heeded, 
unless they sre based upon the ground prepared by, and 
intended to provide against the incompleteness of the 


information gathered out of, the above mentioned sources. 


Supposing, any type of controversy arises 
between genuine inscriptions and contemporary writers, 
the evidence of the latter should be thrown aside without 


consideration. In the same way in case of other souroes 
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also, when there arises a contraversy the preceding one 
can never be over~ruled in preference to the succeeding 
one. But in case of absence of the evidence of preceding 
one~-from inscriptions to remote or later sources-- the 
immediate succeeding one can be eligible to be considered 
as the notable authority. Neupthew: it should be kept in 
mind and followed cautiously, when there are certain per- 
plexing gaps at certain places and if none of the above 
sources can provide the means of definite information 
required for the historical reconstruction, the writer 
must invest his serutinized rational knowledge to bridge 
them ond get over the critical situation. 


Finally, the study of the inscriptions must be 
exhaustive end systematic, lest the interpretations should 
go wrong and the conclusions should become untenable. 
Another most important principle is that, when controversy 
arises between two genuine inscriptiona or two works belong- 
ing to the same division only that, which according to 
the preference specified above, finds stronger support 
in the three fold sources as already classified or epigraphy 
respectively,must be taken as an authoritative document and 


other should be left off with no consideration,, 


Date of the foundations— 
"In the year 1336 the city of Vijayanagara was 
founded, and a new-dynasty stepped into the shoes of 


Kampila deva. The circumstances of this event have been 
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the subject of prolonged investigations and numerous 
contraversies, but the matter may now be held to be 
settled by the latest views of the most successful 
searcher in this field Dr. N. Venkateramansyya, whose con- 
aiueiens are fully supported by a further examination of 
the Persian sources." says J. Duncon M, Derrett, in his 


work 'The oyasalas’.* 


Robert Sewell, to whom the foremost oredit of 
collecting all the material from inscriptions, archaeolo- 
gical reports, chronicles ctc., and of constructing the 
main portions of the siete tons soba: fixes the year, in 
which the great city of Vijayanagara sprang into existence, 
as 1556 and the same date 19 accepted by many scholars 
like Dr. N. Venkataramanayya and so on. ‘The Kapalur plates 
dated 1356-57 A,D.- however, state that Vidysnagera was 
built by Haribeare I, according to the instructions of 
Vidyaranya.” B. Suryanarayana Reso in his work "Never to 
be forgotten empire" writes, that these brothers Harihara 
and, Bukka, vith the help of their teachcr Vidyaranye founded 
the city of Vijayenagara in the year 1336." V.A. Smith, 
in his work "Oxford history of India" writes that these 
are many strong evidences to show that these brothers are 


1. The Hoyasalas, (Published by the Oxford Universi ty Presa/ 
in 1957). P. i867. 


2. F.S.V.H. Vol. I.- P.- 57, ‘ Bt 


_ Ge NoPE. Pe 19, 


£0 


identical with the persons who fled from the city of 
Warangal and founded the city in the year 1336.4 The 
opinion of the writer of 1.H., about the date, has alrendy 
been quoted above. Thus almost a11 the writers do not 
have any controversy regarding the date of the foundation, 


of the city of Vijeyanagara,. 


The reason, why the galaxy of writers accepted 
the same date given by Sewell, has to be understood. Firstly 
it is not against the conclusions drawn from the inscriptions 
and contemporary and near contemporary literature. Secondly, 
in all probability of the clroumstances they could not find 
another more authentic date possible to be fixed. Thirdly, 
it finds stronger support in many later works like Vidyaranyo- 
‘Sikka etc. In ¥.S. which might be the work of 17th century, 
it is stated that "these young men came to the Guru, or 
spiritual teacher, Vidyaranya, who was hesd of the monastry, 
of Sringeri and the latter founded for them the city of 
Vijayanagera. Thies was in 1336".° Further, G,V.K. in ite 
eighth verse of sixth canto gives definitely the exact dante 
of the foundation of the city of Vijayanagara as 18-4~1356 


corresponding to Seka year 1258: Dhétu year, Valsakha month, 
bright moon fortnight, Saptami, Sundey, Mekha Star.° 
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-Hence, it may safely be concluded that the dote 
18=-4-1336, which was first historically fixed by Robert 
Sewell and further elucidated with detpils recorded in 
Sringeri Matha, by G.V.K., is against neither the epigraphi- 
Cal data nor the literary facta regarding the foundation of 
the city of Vijayanagara, and that it has adequate juctifi- 
cation of truth and historicity, to be accepted beyond doubt. 


Founders of Vijovyanagaras- 


Three theories, concerning the founders of Vijaya- 
nagara have been found in the field of sources. They are 


as follows:~ 


I) Ballala III after conceding Victory to Muhomma- 
dans over his capital city of Dwarasamudra, and laying 
foundation of a new city called Hosapattana which subsequently 


became Vijayanagara, left for TM ruvannanel ai as his capital.’ 


II) Vidyaranya himself for his spiritual students, 
Harihara and Bukka, founded the city of Vlijayanagara and 
installed Harihara as ite king.® 


III) the two’ brothers,Harihara and Bukka who, were 
in the service of Prataparudrea as treasury officers, after 
the destruction of Warangal by Muhammadans, fled, being 
asaonpansea by Madhavacarya@~Vidyaranya to Anegondt and took 
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service under its ruler Remanatha. ‘The same brothers, 
Harihara and Bukka, whom the Muhammadan soldiers took as 
prisoners to Delhi after killing Ramanatha and whom the 
wise Sultan heaving tested that they were trustworthy and 
eonverted into Islam, sent the first as a king and the 
second as a minister to rule over Anegondi, founded the 


city of Vijay anagara.” 


The first one, as it bas no ground in history 
except in later literature, is refuted by many scholars, 
of whom br. N. Venketaramanayya is considered the promi- 
nent. He says that Ballala III whe had no strength to 
protect even his existent capital city Dvarasamudra, from 
the Muhammaden forees advancing from north ond who, fied 
with the paraphernalia to extreme south where there is 
Tiruvannemalal, could not, at the seme time, be expected 
to establish a new city with a view to safeguard the 
north region of his kingdom. fFurther, there is no evidence 
in epigraphy coming from contemporary or even later period, 
that, either directly or indirectly, supports Ballala as 
the founder of Vijayanagara. Nor, is there ony evidence 
available in literature belonging to contemporary period 


to prove him as the founder. 2° 


The author of 2.H. J. Duncon M. Derret, says 
that "The erroneous belief that Ballala III himself founded 
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the city, naming it after a son called Vijaya, was based upon 
a faquity tradition found in the Cennabasave$vara devara — 
gadbhakti - kalajiiana and picked up by Ferishta."*+ 


Even in the later Kannada works like Paradarn 
godara Rameng Katha by Nanjunda and Kumara Ramana sangat 
by Ganga there is no evidence to prove that Ballaia founded 
the city. Hence, it may be said that Ballela was not the 
founder of the city of Vijayanagara. 


The second one finds support in two contempornry 
inscriptions assigned to the year 1336 end 1347, whioh refer 
to the city of Vidya distinguished as the abode of Vijaya 
(victory) made by Vidyaranya.-* 


However, their'’evidence is corroborated by the 
Virtpaksha Campu of the contemporary writer Ahobalapati 
who refers to Devanrpati as the king emperor of the city 
built by vidyarenya. Devanrpati is identified wita 
Hariharo 1.1° 


“Y3KzJ. the Sonekrit work of 16th century says 
that the two brothers, Harihara and Bukka, who were scrving 
under Prataparudra as treasury officers, after the fall of 


Warangal by Muhammadans, fled to Kampili and took service 


ii. T.H., P. 167. 
12. P.SeVeHe,s Val a. Ly Pe B4. 
15. Ibid, P. 55. 
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under its ruler Ramanatha. ‘The soldiers of Muhammad—bin- 
Tughlag killed Ramanatha in a battle end carried off the 

two celebrated brothers to Delhi. When they were undergoing 
imprisomment in Delhi and while the Sultan was sloeping at 
night a violent thunder~storm took place, due to which all 
the officers of the jsil being quite unable to guard, doserted 
their posts. ‘he sultan being disturbed came out and found 
the two brothers standing inside far away from tho gate way. 
Then the wise Sultean,having decided that they were most 
trustworthy got them released and presented them the country 
of Karnataka. In accordance with the command of the Sultan, 
Harihara and Bukka having crossed the river Krishnaveni 
waged war against Ballala III and were defeated. Consequently, 
the two brothers, being tired, resorted to the shade of a 
tree in the midst of a foreat and Harihara fell asloep, 
keeping his head on the lap of his brother Bukka and found 

in a dream a crystal Linge of Candramaulisvara handed over 

by a yoga siddha calied Revana, who having said that he 

would thereafter be crowned with permanent success and 

become the mater of a throne and advised him to meet the 

sage Vidyaranya, disappeared. Immediately, waking up 

_ Havihara told his dream to his brother Bukka end with the 
forces which joined them again went to the sage Vidysranya 
and being bleased and encouraged by him went once again 

+0 Ballela and overthrew him with a grand success and brought 
his region under his rule. Afterwards, they discovered a 
throne (Simhasana) which was abandoned on the battle field, 


25 


and taking possession of it, settled in Hastikona (Anegondi) 
on the northern bank of the river Tungabhadra. 


After some time, the two brothers went on a hunt 
in the thick forest on the southern bank of Tungabhadra and 
found a hare and when their followers, who releascd a band 
of well trained hounds to capture it, saw the hounds boing 
frightened turned back away from the hare, reported the 
mysterious instance to them, they in thelr turn brought the 
incident to the notice of the holy sage Vidyaranyo. On 
hearing that, Vidyaranya went along vith the two brothers 
to the spot where that mystery took place, and after inopoet- 
ing the place that engendered heroiam arid considering it 
most worthy for their plan of action began to build a capitel 
city, Vidyanagara by name for the two brothera and their 


successors. -* 


Another legend entitled K.N.V. the Kannada work 


of 18th century, says that the householder Madhava who, 
migrated from the banks of Krishnaveni, to southern country 
and settled down et Pampa, performed severe penance about 

the godess of wealth (Lakshmi) with a view to get immence 
wealth. ‘The goddess appeared and consoled him by saying 

that she would fulfil his wishes in his next birth but not 
in that birth. Then he went to Vidyasenkera and from hin 
took Sanyasadikea,, which was tantamount to next birth, with 
the name Vidyaranya. ...A4s a result of it the Goddess, in a 
dream, ordered him to build a clty in that cowmtry and set up 
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a king to punish ovil and protect virtue. While he was 
reflecting upon the meaning of the dreams Harihara, who 
dreamed that he would become a great king, if he, as 5 
protege and having been accompanied by his brother Bukka, 
would approach the sage Vidyaranya, resorted and exploined 
his dream to him. Then the sage told Harihara that the 
God VirupaksHia was the Lord of the whole Kingdom and that 
they should first become the devotees of the God and then 
obtain his sanction to carry on the administration of the 
kingdom as a virtuous king with the name Hariheraraya. 
Subsequently, the sage Vidydranya, having appointed a man 
to blow a conch at the auspicious time which he fixed pre~ 
viously, kept himself waiting with everything ready to lay 
the foundation stone or SANKU to construct a capital city 
called Vidyanegera for Harihara Raya, but being misled by 
a Vaishnava mendicant, who had blown his own conch, laid 
down the foundation stone or ‘SANKU and heard a few minutes 
later another conch blown. After verification he came to 
know that he laid the foundation stone or ‘SANKU a few 
minutes earlier than the fixed time, and predicted that 
the city would get ruined by the Nuhammadoans after two 


hundred end fifty years<2° 


Some other Senskrit works called ¥.V., and G.V.Ke, 
also, as far ee the foundation of Vijayanagara is concerned, 


give more or lees the similar account to what is given in V.K.d. 
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hit and K.N.V. thus two contemporary insoriptions dated A.D.1347 
we and a contemporary Sanskrit work called Virupéksa Campu along 

with many other treditional Hindu legends are attributing 

the entire credit of the foumdation of the city and enpire 

of Vijayanagara to Vidyaranya. 


But a few scholars are doubting the traditional 
view on various grounds. R. Narasimhacar says that Bharati 
tirtha was the Sringeri Guru who must be associated and not 
Vidyaranya whose inscriptions are all in the times of Bukka I 
end Harihera 11.76 


T.A. Gopinatharao says "Vidyaranya" who rose to 
prominence only in the reigns of Bukka I and his oon Harihsra II 
eannot be the person who advised Harihara I to construct 


the city of Vijayanegara.>’ 


Rice says that in the list of Sringeri s11 the 
Gurus succeeded cach other, excepting the case of Vidya- 


ranya and his inmediate predecessor pharatikri chnatirtha.?® 


. Heras says that both seem to have ruled together 
for a long period of time as their respective dates overlap: 
Bharati Tirtha from 1328 to 80 end Vidyaranya from 1331 to 
86. The fact is that im 1380 Vidydranya seems aga seen above, 
to have assumed rulership; and it is atleast evident that 
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he was not the Jagadguru prior to this date. ‘These over- 
Lapping dates undoubtedly put at the time of the falsifica- 
tion of these documents in order to show that Madhava 
Vidyaranya was already the ruler at Sringeri at the time 


of the foundation of Vijayanagara as acserted in the story .*? 


Dr. Saletore says that "much credence cannot be 
given to the story cof the Hare, the ascetic, and the five 
brothers and the consequent founding of the city of Vijayna- 


Nagara with the help of Vidyarany ae“ 


If the passages are critically studied the following 


ra 


questidns will arise:- 


1) Why is Bharati tirtha supposed eas having been 
associated with the event of the foundation of Vijayanagara? 


2) Is there any contemporary or near contemporary 
epigraphical evidence to show whatever role played by Bharati 
f 
tirtha in connection with the foundation of the city of 


Vijayanagara? 


3) Can the above writers show any document existing 
in contemporary or near contemporary or at least later 
literature to prove Bharati tirtha as the person who nadvioed 
Harihara to found the city of Vijayanagara? 


4) If it is a fact that Bharati tirtha was real 
adviser of Harihara I in respect of the foundation of tho 


19. Beginnings of Vijayanagara History, P. 35, Note 3. 
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city; why do all the inscriptions, some Kapaluru, Kolar, 
funkur, Kadur etc., from contemporary period and meny from 
later period, instead of mentioning Bharatitirtha, mention 
Vidyaranya as having been responsible for the foundation 


of Vijayanagara? 


5) Why does Ahobalapati a contemporary writer of 
V.c. (Sanskrit) who, is considered as personal witneso to 
the pomp of the first rulers of Vijayanagara, mention 
Vidyaranya as the builder of the eity of Vijayanagara and 
why does he not mention Bharatitirtha? 


6) Moreover, why numerous works of Sanskrit and 
Kannada ranging from i6th to i8th century like Y.kJ, K.N.V. 
all in all, unanimously attribute the entire credit of the 
foundation of the city of Vijayanagara to Vidydranya ond 
not to Bharatitirtha? 


No body can say that all these authors of the works 
have had disrespect and high respect towards the two sages 
or Jagadgurus Bharatitirtha and Vidyaranya respectively and 


oe 


changed the role of one to the other. 


The evidence, from two quotations of Rice and 
Heras, shows only Vidyaranye’s unique personality dus to 
whieh the rulership of Sringeri Matha courted him, and 
not the falsification of the documents as he assumed 
erroneously. This assumption of Heras cannot be justificd 


either historically or logically. Although, the then 
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legal head of the Sringeri Matha was Bharatitirtha, he seemed 
to have been in need of the assistance or the services of 
the great sage Vidyaranya to mect the time honoured uecedgs 
and improve the condition of the Matha. If vidyaranya did 
‘not rise to prominence till (1380) the reign of Bukka I and 
Harihara II as R. Narasimhachar nnd 1.A. Gopinathaorao think, 
his services would not have been required by the latha and 
hence he must have been a prominent figure even prior to 1351. 
As a matter of fact, after ‘Sankaracharye there is not sueh 
a great person as Vidyaranya in the entire liet of Gurus 
of Sringeri Matha. He is well versed in all Vedas ond Sastras 
and even wordly affairs, He practised yoga and performed 
Tapas which enabled him to attain supernatural and divine 
powers. Hence e saint or a sage like Vidyaranya can, at 
his will, establish a oity or an empire ond can demolish it. 
For instance, Mahatma Gandhi who led 4a modern ssintly-life 
had been able to terminate or finish the British rule in 
India, which hundreds of kings, living then, could not 
adhieve. Hence, how can one doubt that a superior saint 
like Vidyaranya, whose brilliant feats were described in an 
inscription of Harihare II assigned to the year 1380 more 
wonderful than those of Brahma, had done a lesser thing 


than what a modern saint did.. 


As a matter-of fact, when- all the traditional 
legends, except Y.A.K.J.(Virappayya Kalajtiana), unonimously 
put forth that Vidyaranya founded the city of Vijsyanagara, 
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there seems to lurk an element of certainty of historical 
fact even in them, which also must be examined and not to 
be left off as fictitious stock. According to the princi- 
ples of historical reconstruction, when there is no cone 
troversy with the historical data amd more details are 
available in the remote or later literature, it must also 
be taken into consideration. Here, the slight controversy 
with regard to the foundation of the city of Vijayanagara 
May be abolished by considering the following fact. There 
is a tradition coming from generations and it is obviously 
being followed even in modern times that the laying founda- 
tion stone etc.-ceremonies should be got celebrated by the 
celebrities but not by themselves. MWollowing the same 
tradition, Harihara end Bukka might have requested the great 
gage Madhava-Vidyaranya ‘Sripada to lay the foundation stone 
for a new capital city and also as a mark of their esteemed 
reverence and supreme honour for him they called it after 
his holy name as Vidyanagara. Thus Narihare and Bukka showed 
Vidyaranya the highest reverence by giving the two fold 
oredit which no other person living then richly descrved. 
‘hen Vidyaranya himself laid the foundation stone which is 
fit to be considered as an important part of the construction 
of the city and also when the city itself is named after his 
holy neme; these two prominent events might have induced the 
authors of the traditional legends to attribute the entire 
credit of the building of the city of Vijayanagara to Vidya- 


renya end it is not wrong. 


O28 

If the above view is accepted, V.A.K.dJ., whieh 
expounds that Herihara Raya, who ruled from Amegondi as his 
capital for seven years, constructed the city of Vijayanagara 
for his new capital and reigned from there for emother seven 
years ~ does not bave contradiction with the other legends 
of its type, Hence, it can conelusively be said that the 
traditional works which are ecoinoiding somevhat with the 
historical facts and trying to give more details of importance, 
must not be treated as unhistorical stuff, but, as Robert 
Sewell says, truths may be culled from them as they are always 
combined with the certainties of historicsl fact. Otherwise, 
if the historians rely upon the epigraphical evidence alone, 
no history can be possible to be written whatsoever. 


The third theory, unlike the first and second 
ones, has got wide ourrency of popularity of having many 
believers and followers not only due to its historicel justi- 
fication of truth but also to its cogency of coinciding tra- 
ditional Hindu legends. As far as epigraphical justification 
for this theory is concerned, firstly there is an extent 
inscription, of the earliest king Harihara who constructed 


Rl 


a fort at Barakuru on the west coast in 1636 A.D., speaks 


indireotly of the founder of the city and empire of Vijaya- 
nagara as none else than Harihara-I. Secondly, the Kapniuru 
insoription assigned to the year 1336-37 A.D.,°" however 


{ARR EE me gem eae eee Ses SAED- SINS Un ER SE Re GED ED Oey SES SYS 


21. Sturrook South Canara Manual, P. 55. 


22. C.P.No.i5. 1336 A.D. Butt. Inscriptions of Nellore Dt. 
Part I, P. 109. 


33 


states that Vidyanagarea was built by Harihara I according 

to the instructions of Vidyaranya. Thirdly, another couple 

of eae aaa emerging from Memavaauaen te Kurnool District 
and Badami in Bijapur District, dated 1339 and 1340 respectively, 
prove that Harihara is the founder of Vijayanagara. ‘The 

first one provides an elegant doscription of Harihare I as 
'Pirva pascima semudradhipati't (Lord of the eastern and the 
western seas). The second one also echoes the same extra~- 
ordinary appellation of Harihara as in the first one. Fourthly, 
an insoription coming out of the heart of the Hoyasala kingdom 
dated 1340 A.D. speaks of his most exalted rank by virtue 

of the highest appellation 'Catussemudradhipati' (Lord of 


the four seas). 


If Ballala was really the founder of Vijayanagara 
and if Harilhara was a feudatory under him, it would have boen 
highly impossible for Harlhara to assume the rare and very 
extraordinary titles such as 'Purva pascima Semudradhipati' 
ete., which his so called over lord could not have had. 
Pinally, there is a very large number of inscriptions in 
Sanskrit, Kannada and Telugu, devoted to the rule of Nerihara 
and Bukka out of which none can prove Ballala III cither 
directly or indirectly as the founder, whereas, all of them 
unequivocally speak thet Harihara and Bukks were the founders 


of Vijayanagara. 
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Next to epigraphic,’ evidence, the evidence of 
contemporary writers supports this theory as follows. ‘The 
Muslin writer Barani puts Drward the fact that fin the reign 
of Nuhammad-bin-Tughlag a rebellion against the Muslim rule 
arose under the leadership of Kanyanayaka in the Warangal 
region, This resulted in the flight of the Sulian's 
Governor of the province to Delhi. About the same time a 
relation of Kanyanayaka whom the Delhi Sultan had sent to 
Kampili (Humpi region) as its Governor appostatized from 
Islam and stirred up a revolt. This was successful and the 


Heo 


territory was lost to the Hindus, afterwards founding 


the city he became the lord. of that region, 


‘Isemy speaks of the loss of territories to the 
Delhi Sultan as a result of the rebelliono in different 
parts of the empire and alludes to the seizure of the 
country from Cutt to Ma'bar by an appostate'.”° 


Ibn Batuta, after desoribing the subjugation of 
the Kampili principality by the Sultan'ea forces, infurme 
that eleven -sons of its rmaler were taken as prisoners 
to Delhi and converted to Islam. ‘Two of them became 


trusted servants of the Sultan." 


Although, the Muslin writers in their respective 
passages do not denote the actual founders of the city by 


name, they mention a few names of some persons along with 
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some events to which the real founders are invariably 
eomnected, The names are ao follows: A relation of Kanya~ 
nayaka of Warangal ~ Sultan of Delhi ~ Kampili principality; 
and the events are as follows:~ Wor-captivity - conversion 
into Islam —- appointment of Governor to rule over Humpi 


region ~ appostatization from Islam. 


Ate the above names and the events are critically 
studied they would, beyond doubt, suggest that the porsons 


who are not mentioned directly by name and the two brothers 


Harihara and Bukka are iden tical AS 


Next to Muhammedan contemporary weikase: in this 
context that what Nuniz atates has also to be considered. 
He says in his chronicles, that “in the war against the 
Sultan nll the members of the Royal family of Amegondi (io. 
Kampili) died and his six 014 officials were captured ané 
taken to Delhi. ‘The two of them wore lator sent to govorn 
over Humpi region," who after some time constructed the 
city of Vidyanagara on the advice of a sage called Madhava 


Vidyaranya. a6 


Thus the evidence of Nunigz shows that they, whon 
the Sultan's forces captured and took to Delhi, were not 
the sons of the ruler of Kampili but his old officials who 
were previously serving under him as treasury officers and 
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substantiates the above identification, Robert Sewell olso 
accepts and supports this identification as follows," ~=- 
eventually the Sultan restored the country to the Hindus, 
raising to be Rajah and Minister respectively the two 
brothers who had formerly been minister and treasurer. 


These were Harihara I and Bukka 129 


In the light of the above discussion aa far cs 
historical justification is concerned, it can safely bo 
concluded that Harihara and Bukka were the founders of the 


city and empire of Vijsayanagara. 
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ane : CHAPTER THREE 


Conversion of Harihara & Bukkar-~ 


A very few scholars doubt the conversion and the 
appestatization of the two brothers, Harihara and Bukka, 
for the reason, that only Nuslim writers had mentioned it, 
but not Hindu writers. Partly 1t is not correct, because 
Nuniz also mentioned and he was not expected to be a Muslin. 
Baptiy 44 caw be Goubted cnet, Gis canvencich of ANG uc. 
brothers might not be a fact since, at least one of the 
legends (Hindu accounts) had not referred to it. ‘There, it 
has to be said that the authors or the poets of the legends 
have to observe the poetic prineoiples and restrictions. The 
prominent one of them is propriety (aucitya). According to 
this prinoiple the writers, as they should not describe any 
improper event pertaining to the heroes in their legends, 
or Kavyas, might have eliminated the conversion and the 
appostatization of Harihara and Bukka. But these principles 


_ do not apply in historical writings. The historians can 


write only the facts whatsoever they may be. In that period 
of time, when conversions were taking place on a large scale, 
many Hindus, no doubt, were indulged in protecting and getting 
themselves benefitted by way of conversion, as there wag no 
other way for them, so also Harihara and Bukka. But it did 
not belittle their name or fame, on the other hand, it proved 


that they were men of timely action and worldly wisdom. 
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Acoording to the circumstanoes, then prevailing, having 
felt that it was necessary to appease the Sultan, they 
accepted Islam outwardly and temporarily and also under 
Apaddharma (the law in peril), to get their objects achicved 
fuliy well, Under perilous conditions men may do anything 


_.to protect solf and nothing is forbidden for them. 


VWievanitra ate dog's flesh by stealing it even from the 
Canda&la house and nay on the day of Amavasya (the 15th day 
of dark fortnight) .” Then this question may arise why Naha- 
Bharata desoribed the improper event relating to Vibvamitra. 
There it has to be understood that the aim of Mahabharata 

is quite differmt from that of a legend or poem or Kavya 
and more over, Mahabharata is proposed to deal with every- 
thing that exists in the universe. As Vyasa asserts that - 
"Yadihasti tadenyatra yannehasti Na tat Kvacit' - what is 
described here (in Mahabharata) it is in the world and what 


is not deseribed here it is nowhere in the world. 


Unlike the others who, after conversion, continued 
ag Muslims, the two brothers Harihara and Bukka were apposte- 
tized from Islam with the help..of Vidyaranya - Madhavacarya 
and protected their land and its people from the danger of 
Muslims. Had they not been converted into or appestatized 


' from Islam, the great city and tho mighty empire of Vijayonagara, 


which served for two hundred and fifty years India to rise up 
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in ite political, cultural, religious, and spiritual aspects 
of the people, would not have been established, 


Origin of the founders of Vijayanagaras— 


Although, the information about the pedigree of 
the founders of Vijayanagara, coming from inscriptions, hitherto 
discovered, is rather insufficient: contemporary Muslin 
accounts, Nuniz chronicles and traditional Hindu accounts 
have been capable of shedding ample light to lead the writers 
Pore eran Bis DS coe vere aioe scones on the subject. 

Of all these theories,that which has been accepted by a 
large number of historians, is the fadhra Origin of the 
first dynasty of Vijayanagara kings. The other theories, 
which have not had firm basis in history, were rejccted by 
Dr. N. Venkataramanayya, who successfully searched in this 
field and received 9 valid support from eminent scholars 
like d. Duncon M. Derrett. At first it is imperative to 
quote some of the views put forward by the prominent writers 


who support this theory of Andhra Origin. 


1. lks says that "this origin of the new govern- 
ment at once explained the ascendenoy of the Telinza (Telugu) 
language and nation at this capital of Carnataca, and proves 
the aos of anarchy and weakness which hed succeeded the 
erey cn former dynasty. The govornment founded by the 
foreigners was also supported by foreigners; and in the centre 


of Canara qa Telinga court was supported by a Telinga Army, 


40 
the descendants of whom, speaking the same language, are 
to be traced at this day nearly to Cape Comorin, in the 
renains of numerous establishments, resembling the Roman 
goLloniles, which were sent forth from time to time for the 
purpose of confirming their distant conquests, and holding 
"the natives in subjection. The centre of the west, probably 
the whole of the dominions of the late dynasty, including 
the greater part of the modern state of Mysore, were subdued 
at an early period; but a branch of the family of Ballola 
(=Hoyaseala) wag permitted to exercise a nominal authority 
at Tonnoor until 1387, in which year we begin to find direct 
grants from the house of Vijayanagar as far south as Turka- 


n 


namby beyond the Gaveri",” 


II) De. Vineent A. Smith in his 0.H.I. writes 
"Good authority exists for regarding the brothers (Harihara 
and Bukka) as fugitives from eastern Telinga or Telugu kingdom 


4 
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* III) Mr. Suryanarayanarao also inclined to admit 


the Andhra origin of the first dynasty of Vijayanagera rulero.” 


IV) Mr. Rangachari opines that "Rayas of Vijaye- 
nagara were probably Telugus,..though their capital was in 


Canarese country", § 
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V) Mr. Lewice Rice also writes, "the Telugu origin 
seemed plausible, They may have descended from feudatories 
either of the Hoyasale Ballalas or Pratdparudra of the Kaolka~ 
tiya family".’ 


VI) Sewell in his BR. writeat- “..... the tyvo 
brothers (Harihara and Bukka), Hindus of the Kuruba caste, 
who were men of strong religious feeling, serving in the 
treasury of the king of Werengeal, fled from that place on 
the sack and destruction in1323 and took service under the 
petty Rajah of anegonai",.® 


VII) lr. N. Venkataramanayya writes "Therefore, 
on the evidence of the contomporary historion Barni, we 
are justified in asserting that Harihara and Bukka, the 
founders of the empire of Vijayanagara, were persons of 
Telugu extraction, probably related to the Kakatiya royal 
family of Warangal." 


VIII) In Kaékatiya Samchika (Telugu) Dr. M. Ramarao 
saya that we believe that the founders of the empire of 
Vijayanagara were Andhras since, they lived in Kakatiya 
enpire of Prataparudra just as the founders of the kingdoms 


of Reddi and Padmanayaka. (KeS. P. 98) 
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Besides, the following sporadic references,in 
literature and inscriptions,also substantiate the Andhra 
origin of the kings of the Sangama dynasty. 


: The Kansrese writer Sarvajna refers to Bukka I 
as ‘Orugallu Bukka’,1° 


"Bukka I was the patron of the Telugu poet Nacano 
Soma, the suthor of Uttara Harivamba. The book itself ig 
dedicated to Harihearanatha which is taken to be a covert 
allusion to Harihara I. ‘The similarity of the views of 
the king and the poet, regarding sectarian differences as 
revealed by a comparative study of Harivamsa, and the so 
called ‘Remanujachari Edicts’ shows that the relations 
between them were very intimate. It is significant that the 
only vernacular poet whom Bukka ever patronised was a Tolugu 
poet. We also learn from some of the inscriptions of the 
time (E.C.XII PP. 18, 72, 82 etc.) thet several families 
of Telugu goudas migrated to the Kanarese country; 71 and 


there is reason to believe that the migration was due to 


the initiative of the state. Again Marappa, one of the five 


brothers who-founded the Vijayanagara empire granted a village 
in Chandragutti Rajya as an agrahara to Telugu Brahmans who 


were dependent upon hin. 


Lastly, Gangadevi the daughter~in-law of Bukka I, 
in her Madhuravijayam, whoile offering the customary praiscs 
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to the Sanskrit poets mentions, in addition to the great 
writers like Eslidasa, Dandin, etc. some poets that flouri- 
shed at Warangal about the time of Prataparudra II, ‘the 
names of these writers are Agastya and Visvanatha. It is 
also very interesting to note that she speaks of a poet 
Called Tikkayajwm whose name is not known to the studonts 
of the Senskrit literature, The TMikkayojwanmentioned by 
Gangadevi is the famous Kavi Brahma, Tikkana, the author of 
the Telugu Mahabharata and Niryacanottara Ramayana. ‘These 
indications although dim, point distinctly to the Telugu 
descent of the Sangama line of kings. 4” 


The inscriptions explicitly state that Harihara 
1 | ana Bukka the founders of Vijaysnagara were the sons of 
Kamambika and Sangama of Yadava clan. According to Raja 
Kalanirnayg a Sanskrit ehronicle send a Sanskrit poem celled 
G.V.K. which were written at the commencement of 17th ond 
18th centuries respectively, Sangama was a chieftain who, 
with the eastatance of his minister Mayans,ruled over 
ie Mengalanilaya or, Maengalapurl or Mangelanagari which was 
identified with present Mangalagiri existing on the southern 
bank of the river Krishnaveni, by the evidence of Maruturu 
Inecription of Pulakesin II dated 615-16 1.D.~ 


Further, it 1s known from the above Sanskrit 
sources that the’ first and the third sons of Sangama,Harihars 
and Bukka by name, were holding the offices of the treasurer 
and the usher respectively at the court of Prataparudra If 


i2. Eliot ed Dawson iit, P.247. K & Vas Pe 26. 


13. C.P. inscriptions, A.P.Govt. Museum, Hyderabad, Vol.I, 
PP. 4045. 
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of Warengal. After the destruction of Warangal they fled 
from Warangal to Anegondi (Kampili) and took service undor 
its Tuler Ramanatha to whom,according to Paradara Sodarn - 
Ramana Kathe they (Harihara and Bukka) were said to be the 
nephews. After the death of Ramanatha in a battle the two 
brothers were carried as prisoners to Delhi by tho Sultan's 
poldiers. The Sultan of Delhi converted them into Iclam 
and sent them back to rule Karnata region on his behalf, 
whom the contemporary Muslim writer Barni identifies with 
the relations of Kanyanayaka of Warangal. ‘The near conten 
porary writer Nuniz also affirms the above view of identi- 
fication. Hence, it can be said that the theory of Andhra 
origin of the first rulers of Vijayanagara, which has its 
firm basis or taproot in epigraphy, trunk in contemporary 
Muslim accounts, branches in near contemporary chronicles, 
‘Leaves, flowers and fruits in traditional Hindu accounte, 


geems to be believable am acceptable. 


Justification of Andhra Origins- 


Dr. Saletore,in bis article "theories concerning 
the origin of Vijeyanagara," shows some reasons for his 
denial of Telugu origin which are not strong to stand 
before scrutiny. ‘The first reason is that "King Someswara, 
who, as the inscription to the right of the north lahadvara 
of the Virupaksa temple of Humpi, informs us, in A.D.1236, 


gave to the Temple some grant of money. ""* 
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By this evidence, he proposes to say that Hampi 
was within the Hoyaeala Kingdom in 1236 A.D.,which appears 
not to be acceptable, since, he gave money to the temple 
but not a village or atleast a piece of land. If Humpi 
region was under Hoyasala: king Somesvera he would have 
given a village to the temple. As the grant of money itself 
shows that no single village or any piece of lar€ in the 
region was under the Hoyasalas in 1236 A.D. No king, in 
his own country gives only money to the temples but, in 
other's kingdom it may be given. 


Further, he dces not accept the following histori- 
cal and traditional facts like the Harihara's subordination 
to the Sultan of Delhi, his conversion into Islam, his being 
appointed as the Governor to rule over Humpi region, the 
animosity between the sons of Sangama and the Hoyasalas and 
the appostatization of Harihara and Bukka, which are accepted 
by the most of eminent historians. ‘Wthout considering, at 
least, what the contenporary Muslim writers, Barni, Ibn 
Batuta and Isamy,from their personal experience, say and 
what Nunigz, belonging to the first half of the 16th century, 
puts forth, the suthor tries to give much credence to what 
Firishta anda Buchnen, who belonged to 17th and 19th centuries 
respectively, say and says without adequate proof am satis- 
factory reasons that the copper plate grents are untrustworthy 
and remarks that the traditional works V.K.d. and Pitamohasanhita, 
which were written in 16th century are not contemporary and 
hence they "must be dismissed as untrustworthy sources of 
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information for, events that took place two centuries 


earlier", 15 He also believes in P.D.S.RK. and K.R.S. 


which belong to 16th and 17th centuries end denies war 
between Kampila and Hoyasala described in them. Hence, 
it is not possible to consider his conclusions as autho 


ritative on historical grounds. 


Similarly, without any positive evidence, he 
refuses to accept the relationship that Harihara wnt had 
with Kanyanayaka which was first oriented by the contempo- 
rary Huslim writers, further substantiated sand established 
by Nuniaz and accepted by the most of the modern writers. 

He further denies that the Vijayanagara rulers had borrowed 
the Varaha crest from Kaokatiyas and says that it was borrowed 
from Calukyas, 90 far as the sources on the subject are 
concerned Harihara's relationship with Calukyas is unthink- 
able, on the otherhand with Prataparudra is proved by the 
evidence of contemporary and near contemporary writers and 
also traditional works. How can the hypothetical conclusion 
which has no base in history be accepted and how can the 


fact bu proved historically md traditionally,be ignored? 


Another point,he puts forward,is that "if the 
Telugu origin of the rulers of Vijayanagara were an esta~- 
blished fact, why for instance, in A.D. 1347 only a year 
after the foundation of the kingdom of Vijayanagara, the 
Brahmans who received grants of villages at the hands of 


al 
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Prince Marappa, one: of the five brothers who founded the 
kingdom of Vijayanagara should have been styled ag people 
coming from Andhra desa and not as Brahmans hailing from 
our own country,the Andhra desat,*® This point also need 
not be taken seriously, since it is not righteous on the 
part of good kings to exhibit any type of regional fecl- 
ing towards their subjeets and therefore Marappa the prince 
might have called the learned simply Brahmans coming from 
Andhra desa. So, this point cannot disprove the Telugu 
origin. On the other hand, it gives rise to a counter 
question to his inclination (i.e.) is there any single 
instance to show that Marappa or any one of the five sons 
of Sangema mentioned Brnhmans of Kannada, who received 
grants of any type as Brahmans hailing from ‘our own Karnata 


desa'? 


Further, he says that "anti Telugu propensity 
of the early Vijayanagara rulers is seen in the distinotive 
‘biruda’ a lion to the scent elephant". As a matter of 
fact, it does not,in any way, indicate the anti Telugu 
propensity but it is indicative of any enemy whoever he 
may be, irrespective of nation, to whom Harihara II himself 
considered as a lion or if that evemy was positively sata 
to be en Andhre king even then anti Telugu propensity cannot 
be suggested, since, virtuous kings are always free from 


nationality and partiality in punishing the evil and 


encouraging the virtue. Henoe,it may safely be held that 


(OEE aes aes em Eee ee GRE Aa Gae tad fe ene rena ert 


16. Ibid, PP. 139-159. 
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the above reasons mentioned by Dr. Saletore in order to 
refute the Andhra origin of the founders of Vijayanagara 
are merely merltricious and hypothetical and based on nel~ 
ther historical nor traiditional grounds. According to 

the traditional view which some modern scholars like D.V. 
Gundappa like to support, if Vidyaranya is accepted as 

the founder of the kingdom of Vijayanagara, he is also said 
to be an Andhra, It is explained with details in the pre- 
vious topics, i.e, nativity of Sayana ond MadhavarVidyaranya. 
There is another inscription ascribed to Harihara II dis- 
covered recently at Brahmana Kraka,in Nellore District, 
published in Tindu weekly magazine,!” whieh explains that 
Sayana brother of Madhava~Vidyaranya was perfectly an 
Andhra and belonging tc Nellore District. Burnell, in his 
preface to Vamsa Brahmana, (P.VIII) states that they were 
Telugu Brdhmang claiming descent from Bharadvaja. In both 
the ways Andhra origin of the founders of Vijayanagara 
holds good and seems to be acceptable. 


Karngta origin of the founders:~ 


Dr, Saletore, who wants to establish Karnata origin 
of the Sengama's family, in his social and political life 
in Vijayanagara empire, says that "there is nothing which 
proves so much the Karnata origin of the founders as the 


fact that the tutelary God of the first three dynasties was 


ee eee OG Ce OS EES One IER OT ae Des URS geet ee 


17, H,Webl., dated 31=10~1971, P. Ii. 
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always a Karnatak deity. The femily God of Sangama and 

his wife Kamambika and of their sons, was the Guru of all 
gods’ God Virupaksa". It may reasonably be affirmed that 
this partiality of the founders to the family deity at 

Humpe was due to the influenoe of the great sage Madhovacarya- 
Vidyaranya who was then guiding the destinies of the onpire"2® 
If the above quotation is studied eritically it is evidently 
understood that the God Virtipaksa was not the tutelary god 

of the Sangama's family but due to the instigation of 
Madhava-Vidyaranya the first rulers of Vijayanagara showed 
devotion and performed worship to the God Viriipaikaa. Secondiy, 
it is the foremost duty of a virtuous king to encovrage 

his subjects in their religious aspect of life as well as 

in other aspects, political, cultural and spiritual. Hence, 
Viripaksa can never be the tutelary God of the Sangama's 
family. Here, the question may erise that if Virupaksa 
according to, Dr. Saletore,was the tutelary God of the 

first rulers of Vi jayanagara,s voy no one of the kings from 
the beginning till the decay of the empire in 1465 a,D. 

was named after the God. On the contrary to the incline- 

tion of Dr. Saletore, the eldest son of Sangamay,yand the 

first ruler of Vijayanagara, seems to have been named 

after Harihara, a new God, the combined figure of Visnu and 
Siva originated or rather regenerated in Andhradete in the 
beginning of 13th century to avoid the conflict and establish 


peaceful coexistence between two powerful religions ‘Saivism 


a te Ce ee Rt A ie AED Game ED TONS Gin ate Cae See TS 


18. SaPsbaVebes Vol. Ls P. 38. 


and Vaisnavisn. 


Kavibrahma Tikkana, whom Gangadevi,the daughtor- 
in-law of Bukka I in her Madhuravijaya,praised also dedi- 
cated his stupendous work of Mahabharata of Vyasa,in Tolugu 
to the same God Harihara.e Another important point is that 
if the first rulers of Vijayanagara were Kannadigas, why 
Gangadevi, in her Medhurayijaya, did not praise Kampa, a 
great Kannada poet, who translated Hehabharata of Vyasa 


into Kannada, and praised Tikkana? 


Hence, it may conclusively be said, that 
Dr. Saletore's efforts in this regard sre successful 
neither in refuting Andhra origin nor in establishing 
Karnate origin of the first rulers of Vijayanagara. 


CHAPTER FOUR 


Etymology and significance of Vidyaranya:- 


Vadyaranya, the famous head of the Srngeri Matha, 
the celebrated author of several works, the great commenta- 
tor of Vedas, the political adviser and the spirituel teacher 
‘of Harihara and Bukka, end the founder of the city and empire 
of Vijayanagara, is indeed, the most striking figure in the 
medieval history of Indiq. The word Vidyaranya is one of 


c the titles like ‘Tirtha' assumed by a person who retires from 
bs worldly affairs and becomes a Sannyasin. Some writers, 


1 
Robert Sewell ete. say that it is the surname whioh Bharati 
tirtha and Madhavacarya possessed commonly* It seems to be 
rather incorrect, because, tradition does not allow a Sannya- 
sin like Bharati tirtha, the head of the Srngeri Matha, to 
have any surname. Since, Madhavacarya is a house-holder, 
he does not have any objeotion to have his surname as Vidya- 
ranya, but his father Mayana and his brothers Sayana and 
Bhoganatha also must have the same. No evidence is availa- 
‘ble to say that they were also having the surname Vidydrenya. 
Hence, it is not proper to say that the word Vidydranya 
1s the ourneme but an appellation of a Sannyasin, like 


Tirtha, Indra, Sarasvati. 


The compound word Vidyaranya which is coined out 


of two words, Vidya end Aranya, means forest of knowledge. 


A Ce RG TY OR, SAT EY RS INE ED GY RTOS Ss Ra Ht: 


1. Febes Pp. 19. & Philosophy of Advaita, P.6. (By T,UP. 
Mehadevan, Professor & Head of the Dept. of Philosophy, 
University of Madras). 
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The significance of the word may be explained as follows. 
Vidyaranya looks co attractive and delightful by way of 
possessing the sound knowledge of all the Vedas and ‘Sdstrao 
(fourteen types of Vidyas) just as a grand forest, with 
the association of varied trees, creepers and bushes which 
are full of flowers and fruits, of animals, beasts and 
birds, moving in different forms and colours, of mounteins 


and hills, decked with water falls, streams, lakes etc. 


Another significant meaning is that 1f the com- 
pound word 'Vidyaranya' is split into two words as Vidyabhih 
and Ranyah for the purpose of analysis (Vigraha) it expresses 
an oxcellent person, who can fight or enable one to fight 
with enemies in wars and debates (Sastrarthas). He 
(Vidyaranya) being equipped with fourteen types of Vidyas 
and supernatural powers as a great general minister, guides 
Harihera and Bukka, so as many grand victories to crown 
them through many battle fields and as a great scholar 
vanquished Aksobhya tirtha who is said to bé equally creat, 
in a debate relating to philosophy. 


A different meaning is that, Vidya means two 
Vidyas, Para and Apara, in the form of two Aranis, 
Uttaradreni and Adhararani (two pieces of wood of "Sami 
tree) by atrition of which Aranya (sacred fire) gets kindled 
for the purpose of sacrificial performances. It is evident 
that Vidyaranya was solely responsible for the re-establish- 
ment of Vaidika Dharms,by way of founding the Hindu kingdon 
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and commenting on all the Vedas and Sastras and performing 
in every spring Soma sacrifices which were threatened and 


prohibited by other religions. 


A fourth meaning is that the word Aranya meane light, 
manifested out of the Sun who is in the form of Vidya or 
spiritual knowledge to drive out the darkness in the form 
of Avidya,prevailed in the hearts of devotees or disciples. 


A fifth one is that Vidyaranys is one who, unlike 
ordinary sages Living in ordinary forest, lives in the 
forest which is in the form of knowledge of fourtcen types 
of Vidyas, since he is even in his post-sannyasa stage snid 


to be guiding the destinies of the kingdom of Vijayanagara. 


Vidyaranya is the greatest of all Pontiffs of 
Sringeri Matha and is also regarded as the family guru of 
the early rulers of Vijayanagara. His extra-ordinary and 
marvellous greatness is deseribed in an inscription of 


— 


Harihare II as followse~- 


“May the wonderful glances of Vidyaranya which 
resemble showers of camphor dust, garlands of Kalhara 
flowers, rays of the moon, sandal paste, and waves of 
Milk-ocean, and which shower the nectar of compassion bring 
you happiness. Can he be Brahma? We do not see four faces, 


Can he be-Visnu? He has not got four arms. Can he be Siva? 


nme 
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No oddness of the eye is observed. Having thus argued for 
long time, the learned have come to the conolusion that 
Vidyaronya is the supreme Light incarnate". (Parafnijyotis~ 


svarupa). 


His supreme occult powers also have been described 
in a aoopper plate inscription found in a Kadita in the 


‘Srngeri Matha,dated 1380 as followss= 


? 
"“Vidyaranya's (Madhava’s) feats are stated to be 


more wonderful then those of Brahma seeing that he can 


make the eloquent dumb and the dumb the most of eloquont".” 
Vidyaranya's identi th Madhayacarya: 


A number of scholars of high repute like R.Narasioha- 
char has dealt with the life and the achievements of Vidya- 
ranya the head of the Srngeri Matha, ‘They identified Vidya- 
ranya with Madhavacarya, the brother of Sayana and the author 
of various works, Parégara_smrti Vyakhya etc. by the evidence 
of inscriptions and literary works.* ‘This identity theory 
was fully supported by a number of modern scholars, who fur- 
ther exawined the facts present in the sources. But a fow 
writera do not accépt the identity of Vidyaranysa with Madhava- 
carya, of whom Prof. R. Rama Rao may be considered as the 


awe i SAE Tn OD ee enero we ene 


2. Mysore Archaeological Report, 1916. P. 58, 
3. Ibid, FP. 56. 


4,."Madhavacarya and his younger brothers"( Articles) {.a,— 
Vol ..NWo.XLV, PP. 1-6 3 17—246 
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Chief.” 


At first the material objections roised by bin 
to disprove the identity theory have to be exemined care~ 
fully,whether they are factual and reasonable or not. They 


are as follows:s- 


XI. One in the first place not one of the sevoral 
inscriptions which refer to Vidydranya and his severel pre- 
decessors and successors in the ‘Srngeri Iintha, where he was 


Pontiff, ever identifies him with Madhavacarya. X 


II. Similarly, the few inscriptions that refer to 
Madhavacarya and his brother Sdyaracarya never indicate any 


connection between him and Vidyaranya. 


Iii. The details about the life of ladhavacarya are 
found in bis own works not merely fail to show any connec~ 
tion between him and Vidyaranya but prove him to be quite 


distinct from Madhavacarya. 


IV. From the writings of MWadhavacaryo it is there- 
fore evident that he was a brahmin house-holder, a performer 
of Vedic sacrifices (which involve animal slaughter) ord as 
o minister subordinate to King Bukka of Vijayanagara. How 
could he be identified with Vidyaranyo, who was a sannyaocin 
and could not as such worship fire or harm animal life and 
who was the Pontiff of the ‘Srngeri Matha under whose orders 
grants are recorded to have been made by kings and princes in 


inseri ptions? 


SOR 008 Gui Mee Gah OA Oly Gr Coe Rlale Bee whee a gb Cae eees tees ane Get ee 


5. "Vidyadranya ard Madhavacarya" (Article) I.H.Q. Vol. VI, 
PP. 701-717. 
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Vv. If Madhavacarya and Vidyaranya are one end the 
same individual,why is there no reference in Madhavacarya's 


works either to Harihara I or to Harihara Ii? 


VI. Not merely do the writings of Madhava and 
Sayana fail to show any connection between them and Vidya- 
ranya, bat no york can be cited either of contemporary 
author or even of writers who flourished one or two centu- 


ries later which might clearly prove the identity. 


VII. Even the traditional works like YekK.de, 
K.N.¥. and §.7.R. etc. are opposed to the theory of identity 
of Vidyaranya with Madhavacarya. 


The first two objections raised by Prof. R. Rana = 
Rao have no significance at all, because some references to 
Vidyaranya and Madhavacarya,in contemporary inscriptions 
and in literary works composed by them, scem to point, though 
not explicitly state, the identity of the two. A few of 


epigraphical references are as follows:~ 


A copper plate inecription of Hardhara II dated 
1386,speaks of a grant aiven,in the presence of Vidyaranyo- 
‘Sripada, to the three scholars, namely, Narayana Vajapoyoyhji, 
Narahari Somayaji and Pandari Dikejiita, who helped Sayana 
end Madhava in the composition of the commontaries on Vedas.° 
According to the introductory verses of Taittiriya Somhita 


Bhasya, Madhavacarya, the famous scholar, was firot acted 


6. My. AR. 1908, P.14, 


= 
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by the king Bukkea I to write commentaries on Vedas. IIc told 
Bukka I that his brother Sayana, who knows everything concer~ 
ned with the Vedas, may be employed in commenting on Vodas.? 


Accordingly, king Bukka ordered Sayana to comment 
on Vedas with the assistance of the above three scholars. 
From the introduction of the Purusarthe Sudhanidhi, it is 
known that Madhavacarya, who was an accomplished scholar in 
all (fourteen) Vidyas, taught Sayana all the puranas ond 
Upapuranas and got him qualified, even to comment on Vodas.” 
Vedas have to be interpreted with the knowledge of Itihasa 
and Purane as the quthority goes:- "Itihasea Puranabhyan 


Vedartham Upabrmhayet*. 


It ig clearly known from the above facts that 
Madhavacarya had a great deal to ao with the commentaries 
on Vedas end that the grant was made most probably at his 
instance to the above mentioned scholars, for their asais- 


tance in writing the great monumental works. 


~~ If Vidyaranya was a distinot person from HaAdhava- 
caryay Herihara II would have no necessity to make gront in 
hig presence to the three scholars. Hence, Vidyaranya and 


Wadhavacarya must be identical. 


7+ attery arrarard” Sekar a yteqetd cry array aarp rs 
aera Ferat enemrge Fegan teat areardr aregesartatar i 
rang aroarad enka geerty gorenfearadl fen agqqraa 
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There ig no other source, either epigraphical or 
literary for the most important information, that the above 
scholars cooperated with Sayana and Madhava in writing the 
oommentaries on Vedase The three families of the descon- 
dants of the throe scholars have been enjoying the sopcolal 
honours and privileges even today bf having the firot, second 
and third houses at the Srngeri Matha. 


dn insoription of Harilhara II dated 1386 refers to 
another grant of Narayana Vajapeyayaji, the first echolar of 
the above three, and another of A.D. 1416 recorda a grant to 
Vidya.. Bhatta, son of Pandari Deva, who is,most probobly, 
identical with Pandari Diksita, one of the above threo 


9 As only one plate of the inscription is available, 


scholars. 
it is referred to in the above paragraph. It is to be regret- 
ted that complete inscription is not discovered oo far. Yet, 
it is very interesting to note that this single plate refers 
to a former grant, given to the same scholars in the yeur 
1381 A.D. by the son of Harihara II, Chikkarayay who tag the 
then Governor of Araga kingdom. This grant is consisting of 
lands which can yleld an annual income of 60, 40, 50 Varahas 


respectively. 


1 The above inscription makes it quite clear that 
a sl ete a ue EIR ge 

\\n Madhavacarya was a sannyascin under the name of Vidyaranya 

in 1386 A.D. And also another inscription dated 1378 A.D. 


informs that Madhavacarye was satimydsin in the same year 
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9. My.A-Re, 1908. PP. 14~15., 


59 
end that the grant registered in it having been made by 
order of Vidyaranya Sripada. 


Here, it may also be added that another inscription 
of Harihara II which dated 1380 A.D. mentions Vidyaranya, 1° 


In the light of the above facts, it can be said that the 
scholars who identified Vidyaranya with Madhavacarya, the 
brother of Saéyana, and who supported the identity theory by 
their further examination of the sources of both historical 
and literary, seem to be most reasonable, since, the opponento 
of the identity theory cannot show another person, who as 

far as historical and litersry evidence is concerned, has 


greater probability to be identified with Vidyaranya. 


His third objection also cannot stand in the way 
of the identity theory, since, details about the life of 
Madhavacarya found in his own works, Parisarasmrti Bhasya 
etc. prove that Madhavacarya and Vidyranya are one and the 


same individual. A verse from the introduction to Parasara~ 


Madhava " -- Pratyagdrsetir Arundhatisahacaro Ramasya - 
Punyatmano, Yadvattasya Vibho rabhut Kulagurur Mantri Tatha 
Madhavah"; describes Madhavacarya as the family guru of 

Bukka I, the king of Vijayanagara, and also as his minister. 
Moreover, in the same verse, Madhavacarya is compared to 
VaSisti and Bukka is described as Rama. Vidyaranya is already 


known as family guru of the early kings of Vijayanagara. 


OE OEP Me Meme eA eek 
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10. Ibid, 1916..P. 56. 
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4s Vidyaranya is known to have guided the destinies of the 
empire of Vijayanagara, so also, Madhavacarya is very well- 
known to have guided the destinies of the same empire. In 
addition to the above, all the works of Nadhavacaryn are 
said to have been the wiser Vidyaranya-bripada and Vice 
versae The span of life of Vidyaranya is as long as that 
of Madhavacarya. Above all,the dates of birth and death of 
Madhavacarya are the dates of birth and death of Vidyaranya. 


It is said that according to Mathamnaya, Vidya- 


ranya took sannydseadikea in the year 1331 A.D 


But a stono 
insoription dated 1577 A.D. speaks of Madhavacaryn that he 
was then a minister to Bukke I. Hence, it is evident that 
Wadhavacarya had not received Sannyasa diksa in 1331 A.D. 
The year given by Mathamnya,in thie regard, cannot be taken 
into consideration as an authority, since, it is contradict 
ing many historical facts. The traditional scholars, who 

do not like Vidyaranya, the head of the ‘Srngeri Matha, to 
be a house-holder and a minister in his pre-sannyasa stage 
(PirvasSrama) seemed to have planned in thelr works Guruvamba 
ete. to show Vidyaranya a quite distinet person from Madhave- 
carya. As the result of their plan, Vidyaranya, before his 
becoming a sannyasin, is characterised as a insignificant 
Brahmin celette, a nameless pereon from EkaSilanasara, who 
on a searchfor his younger brother, went to ‘Srngeri where 
he saw his brother a sannyadein with the name of Bharoti 
Krishna Tirtha. Then he two took Samyasadiksa from Sri 


11. AS. & Mey P. 149. 
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Vidyatirtha under the name of Vidyaranya in the year of 
1331.7" his is how the traditionel writers tried to change 
some historical facts, pertaining to the life of Madhavacaryo, 
in order to keep up the convention of the Matha at Srnzeri, 
that only a celebate but not a house~holder should become 
Sannyasin to occupy the pontifical seat of the Matha,just as 
Adisankara who took yellow robes directly from celebacy 
(BrahmacHarya). Inspite of the changes, made by the tradi- 
tional writers, the celebrated historians like Prof.Krishna- 
svemi Ayyangar and Rao Bahadur R. Narasimhachar traced the 
facts and established the identity between the two Madhava-~ 
earya and Vidydranya Sripada. 


The author of S.V.H., S,. Krishnaswaml Ayyangar 
quotes three # verses dealing with the character of Vidyaranya, 
which agree, point by point, with the deseription of liadhava- 


carya, the brother of Sayana.*° 


He further states thet the very terms in which 
Caundappa refers to Vidyaranya, unmistakably indicate 
Madhavacarya to be the brother of Sayana. 


From the above considerations, it is clear that 


Vidyaranya is identical with Madhavacarya, the brother of 


Seem ven cea GR ear Tile HA PD EEA SUD ae ae ewe alee Orne 


12. G.V.K, 4th Canto, Verses from 21 to 35. 
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Sayanas; and that the ssme Maédhavacarya became a sannyacin, 
most probably, in the year 13572 A.D. with the name of Vidya- 
pes canoe 
ranya eid occupied the pontifical seat of the Matha at 
‘Srngerl in 1374 A.D. How the dates are determined will be 


explained in dealing with the fourth objection of Prof. R. 


Rema Rago. 


With reference to his fourth objection, it can be 
said that it is neither improbable nor inoompatiable if 
Madhavacarya, a Brahmin houseeholder, a performer of Vedic 
sacrifices, and a minister to Bukka I the king of Vijayanegara 
turns to become a sannyasin under the name of Vidyaranya and 
oceupies the position of the pontiff of the Matha at Srngeri 
and also guides the kings Bukka I and Harihara II to give 
grants of lands to the scholars who helped Sayana in com- 
menting on the Vedas. But, the following question may arise; 
When all the pontiffe of the Srmgeri Matha from Adisekara 
to the present pontiff,Abhinava Vidyatirtha, have been 
celebates (Brahmacarins) before they became sannyosina ond 
the pontiffs of the Matha, why was Vidyaranya a house-holder 
and also a Somayajin in his pre-sannyasa stage (Purvatrama) 
allowed to occupy the pontifical seat of the Matha at Srngeri? 
Although, it is a convention that only a Brahmacarin should 
become sannydsin to qualify himself to occupy the ponti fi cal 
seat of the Matha at Srngeri, but not a house-holder, Vidya- 
ranya's case is,no doubt, an exceptional one, since there was 


no so great person as Vidyaranya in the mtire list of the 
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heads of the Matha after Adisankara,in many aspecta such 

as outstanding scholarship in all the fourtem Vidydep, 
political influence among the people ond in the Government 
and supernatural powers, out of which he could eotablish 

a Hindu kingdom ond build a marvellous temple for ‘Srividya- 
Sankara at Srngeri and practise severe penance and bring 
about the rain of gold and protect the culture, religion 
and philosophy of the land of his own, by way of writing 
commentaries on all Vedas end other valunble works. Hence, 
in Vidyaranya's case the break of the convention has no 
significance and therefore it was not considered at ell. 

As he was so powerful beyond measures, Vidydranya succeeded 
‘Sri Vidyatirtha as the pontiff and improved the general con- 
dition of the Matha, while it was running through evil days, 


since the death of Suresvaracadrya. 


Moreover, according to Madhaviya ‘Sankara Vijayays 


it has to be observed that Sureévaracarya, who was ordered 

to occupy the pontifical seat of the Matha at Srngeri by 
Adisankara himself, had been a house-holder and a performer 
of Vedic sacrifices, Mandanamisra or Visvarupacarya by name 
in hig pre-sann¥asa stage (Purvasrama). If Suresvaracarya, 
according to G.V.K. is said to be identical with Visvartipa- 
carya, but not Mandenamisra, he too had been a house~holder 
in his pre~sannyasa stage. Hence, it can be said that it 

is not wrong if a house-holder becomes sannyasin end occupies 


the position.of the head of the Hatha at Srngeri. But the 


64 


convention that only Brahmacarins should become sannyasing 
to occupy the pontifical seat of the Matha at ‘Srngeri, scems 
to be adopted quite racently, otherwise AdiSankara would 


not have installed Suresvaracarya in the same seat. 


Another important point that deserves to be discus- 
sed here is the date of Madhavacarya's sennyasa diksa. 
‘Sankarg Matha Vimareg says thet Vidyaranya’s Sannyasa diksa 
took place in the year 1351 A.D. just five yeors before the 
foundation of the city and the empire of Vi jayanagora.?* 
Although, oll the traditional works of recent times also 
unanimously putforth the same date given above,it cannot be 
accepted,since, Vidyaranya is identified with Madhavacarya, 
who was according to the evidence of an inscription dated 
1376 A.D. still a minister to Bukke I. Supposing, that 
Madhavacarya had not become sannyasin under the name of 
Vidyaranya until 1576 the following evidence,available in 
the record of the Matha, will have to be rejected. In the 
year 1356 Bukks I wrote to Vidyarenya, who was then living 
in Banaras, a letter requesting him to come back to Vijaya~ 
Nagara. As he was not sure of Vidydranya's paying any heed 
to his request he secured a 'Srimukha' from Sri Vidyatirtha 
and sent it together with his letter to Vidyaranya. 
Accordingly Vidyaranya returned to Vijayanagara, in order to 
fulfill the wishes of both,Bukka I and Sri Vidyatirtha. 


Here it can be said that,according to Balateva~ 
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Upadhyaya, it was not as Vidyaranya, that he was living in 
Banaras in 1356 A.D. but as Madhovacarya.”© so, the date 
of sannyasadiksa of Madhavaoarya,recorded in Srngeri Matha, 
cannot be accepted,as it is against the historical evidence. 
On the other hand it can be questioned that if the nameless 
person (according to the tradition) was already a sannyasin 
long before the date of foundation of Vijayanagara, under 
the name of Vidyaranya, vhy was he not mentioned in omy inscri- 
ption,out of many, ever since the reign of Bukka I and Hari-~ 
hara II and why was he not present at least on the grand 
occasion of Vijayotsava celebrated in 1346 at Srngeri? Henee, 
it is evident that Madhavacarya was not a Sannyasin till the 
end of the reign of Bukka I, 


Baladeva Upadhyaya says that just two or four 
years before the death of Bukka I Madhavacdrya,having retired 
from hig ministership, received sannyasadikea with the name 
of Vidyaranya. Hence, the probable date of Sannydsadiksa 
of Madhavacarya according to Baladeva Upadhyaya can be fixed 
as 13872 or 1374 ree Since Bukka I died in the year 1576. the 
date of death of Bukka I is also made evident by a recently 
discovered copper plate insoription of Harihara II dated 1377, 
published in Hindu Weekly Magazine, Sunday ; October S51, 1971. 


.m 


--From the evidence of a stone inscription at Kaduru, 
8. Canara Dt., dated October 25, 1375, Thursday (Mad. EP. Rep; 
1929 No.460) it is clearly known that Vidyaranya was already 
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a gaunydoin and the head of the Srngeri Matha in 13575 A.D. 


Even Prof. R. Rama Reo says that they (the advo-~ 
cates of the identity of Vidyaranya with Madhavacarya)oan 
Claim for him (Madhavacarya-Vidyaranya) the headship of the 


Srngeri Matha from about 1375 to 1386.2” 


In view of the above facts, the date 1331 4.D. , 
for the Sannydsadiksa of Madhavacoarye given in S.M.V. cte. 


cannot be accepted and it must bave to be placed in 1372. 


If the date 13572 A.D. for Madhavacarya to become 

sannydsin and the date 1374 A.D. to occupy the pontifical 

, Beat of the Matha at Srngeri is accepted, there is no con- 
tradiotion with the evidence of any genuine inscription 


discovered so far. 


Regarding the fifth objection it can be said that 
in the period of Herihara I's reign Madhavacarya might not 
have completed any work and therefore there was no refre- 
rence to him. However in some editions of hig Jaiminiya- 
nyayamalavistara a\verse appears at the end to be praising 
Harihera which runs as follows:- "Vedanam sthitikrt pura 

—~—~Hariharah.... ete. "18— pus Prof. R. Rama Rao doubts whether 
that verse is interpolated or to be intended to praise 
God Herihara or Harihara II, the king of Vijayanageara. ihen , 
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17. I.H.Q., Yol. X, P. 805. 


18. Ibid, Vol. X, PP. 802 & 803. 
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the author intentionally used the word Harihars,without 
specifying Harihara I or Harihara II, it can safely mean 
Harihara I and Harihara II and also the God Harihara. Be-~ 
Cause these three meanings also are probable and helpful | 
to construe the verse through properly understanding the 
lofty view or the intention of the author,aiming at which 
it is composed. Now the question may arise as to why the 
verse does not appear in all the additions of the work? 
There it can be said, that the opponents of the identity 
of Vidysranya with Madhavacarya might have eliminated the 
verse when they were copying the same. Consequently the 
verse does not appear in some additions. As it appears, 
in other editions it may safely be considered as a genuine 
verse ,»which can serve the purpose of evidence. Moreover, 
Vidyaranya mentions Harihara II at the end of Patcadasi, 
a treatise on Advaita Philosophy .*? Hence, the objection, 
raised by Prof. KR. Rama Rao, that there is no mention of 
Harihara I ani Harihara II in the vorks of Madhavacarya, 
is not in any way tenable. 


‘Iu his above work namely J.N.M.Ve Madhavaocarya 
had mentioned Vidyatirtha as his Guru and Bukka as his 
patron and himself as an ornament to the science of Minamsa 
of ‘three kandas and also the performer of Soma sacrifices, 


in every spring (Peativasants Somayajin) .. 


As regards the sixth objection, it is sald that 
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the two passages - one from the sepsuhen od Vedic commentary 
and the other from the contemporary author of Apastambadhyva- 
ratantra Vyakhys or Prayogaratnemala, Caundapacarya .by name? 
explicitly state that Madhavacarya is the author of the con- 
mentaries on Vedas, G.V.K., a legend from 18th century attri- 
butes the authorship of the commentaries on Vedas to Vidya-~ 
ranya,s And also, all the traditional soholars unanimously 
believe that Vidyaranya is the commentator of all the Vedas. 
Hence, it automatically follows that Madhavacarya ond Vidya- 
ranya are identical, otherwise Vidyaranya cannot be proved 

as the author of Vedic commentaries on historical grounds, 
The following evidence, from the authors, who belong to. the 
contemporary end near contemporary periods can also prove 
that the two persons, Madhevacarya and Vidyaranya, are 
identical. 


~~ -""Mi treamisra, the author of Viramitrodaya, a digest 
of Dharmapastras of the 16th century, mentions,in the Vyava- 
haradhyaya (PP. 583, 672) Vidyaranya as the euthor of Para- 
gare smrti Vwakhya®s” end Narasimha, the author of ‘Srauta- 
gpnarta Kriya Prayogaparijata, who lived from 1360 to 1435 A.D. 
refers to Vidyaranya as the author of Kal anirnaya’” which, 
are obviously known as the works of Madhavacarya. 
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Ascording to the above authors Vidyaranya must 
be identical with Madhavacarya. 


Narasimha suri the guthor of TMthi Pradipika, 
says in his introductory verses that Kalenirnaya was wai t= 
ten by Vidyaranya and oth eres* 


It is very well know that Kalanirn » which 
is otherwise known as KalamAdhaviya is the work of Madhava~ 
‘ arya, the brother of Sayana. ‘The evidence coming fron 
the above writers strengthens the view that Vidyaranya ond 
Madhavacarya are identical, 


Ahobala Pandita,' the great grammarian of Telugu 
language and the nephew of Madhavacarya, in an introductory 
verse of his work called Kavisirobhusana, mentions Madhg- 
viva dhatuvrtti, ae the work of Vidyaranya. ‘the verse io | ps7 6 
already quoted in the first chapter of this thesis. 


The juxta~-position of the names of Madhavacarya 
and Vidyarenya, referred to in the above extracts, disproves 
the arguments advanced by Prof. R. Rema Rao etc. the oppo= 
nents of the Identity theory of Madhavdearya and Vidyaranya. 


In regard to the seventh and last objection, it 
can be sald that the traditional legends V.K.J. md K.N.V. 


etc. are not to be ponesere as purely historicd works, but 
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the works of Prabandha category and that they ought to have 
to be written out of the storeies ohecked from having cer~ 
tain historical facts,whioh are opposed to the sentiment 
or Rasa end improper to the hero. Hence, the authors of the 
above legends or Kavyas might have purposefully thought that 
Vidyaranya,the head of the Srngeri Matha,must be characteri- 
sed as celebate end free from political power such as mini-~ 
atry ctc., even in his pro-sannyasa stage (Purvasrama). But, 
in history, Vidyaranya, the head of the ‘Srngeri Matha, has 
no objection to be mentioned as a house~holder and qa minister 
in pre-sannydsa stage and a guide in post-sannyasa stage, 


when they are factual, 


- Another point is that, Vidysranya is nowhere men- 
tioned (either in introductions or in the colophons)as the 
author of the commentaries on Vedas. Each part of the Vedic 
commentaries appears to be under the authorship of either 
Sayane or Madhava. But the poems (Kavyas) G.V.K. eto. des- 
25 


erlbe hin (Vidyaranya) as the commentator of Vedas. To 


avoid the contradiction, G.V.K. says that the entire commen- 


tary on all Vedas and the other works such as Dhatuvrtti, 


ee | 
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originally composed by Vidyaranya and were permitted to be 

known as Sayaniya and Madhaviya as they are written by Sayann 
and Madhava (who approached the sage Vidyaranya, to be bles- 
sed with progeny) since each literary work can be considered 


ap good as a B80n, 


Acoording to a verse of Alankorg Sudhanidhi, on 


unpublished treatise on Alankars Sastre, Sayana had three 
sons-° end Madhavacarya also had a son called Mayana.”* As 


the above information coming from G.V.K. 1s contradicting 
the historical facts, it has to be rejected. 


In addition, a genuine copper plate inscription 
dated 1386 A.D. speaks that Harihara II gave, in the presence 
of Vidyaranya Sripada, who was the then head of the Srneeri 
Matha, a grant, consisted of lands to the three scholars 
namely Narayana Vajapeyayaji, Narahari Somayaji and Pandari 
Diksita, who helped Sayana and Madhava in the composition of 
the commentaries on the five Samhita texts of Vedas, and 


their respective Brahmanas ete.” 


If Vidyaranya, according 
to the evidence of G.V.K. was the person, who really wrote 


the commentaries on Vedas and if Sayana and Madhava had nothing 
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to do with them (the works) and if Narayana Vajapeyayaji 
and other scholars had not rendered their cooperation to 
Sayana and Madhava in writing those monumental worke, the 
important information coming from genuine inscription 
would go falsified. Thereupon, the person,who gave the 
grant (Harihara II) ond the person at whose instance it 
was given (Vidyaranya) would have to be considered as un- 
trustyvorthy. Above ell, the genuine inscriptions would 
have to be denied the due preferenoe and the recent tra- 
ditional works would have to be attached undue preference, 
It is quite against the principles of historical roconstru- 
ction. Hence, since there is no other way to avoid incon- 
sistency, the identity of Vidyaranya with Madbavacarya must 
be accepted, otherwise it would not be possible for the 
opponents of the identity theory, to prove Vidyaranya's 
authorship of the Vedic commentaries on historical grounds. 


Tf. Sivamurthy also, in his article,published in 
the Annals of the Bhandarkar Orlental Research Institute, 
Vol. LV, 1974. PP.. 177-188, supports the Identity Theory.. 


CHAPTER FIVE 


Contrast between Madhavacarya ond Madhavamantrin: 


“Here it is essential to make note of the distin- 
ction between Madheavacaérya and Madhavanantrin, since some 
scholars mistakenly attributed the achievements of the 
latter to the former mainly due to the similarity in respect 
of the name, the two possessed the service, the two rendered 
as ministers under Bukka I and Harihara II and profound 
scholarship, the two acquired and also the eminent suthor- 
ship, the two attained \ Yet, Rao Behadur R. Narasimhachar 
etc. already proved that Médhavacarya and Madhavemantrin 
are quite distinct persons by means of epigraphical and 


literary evidence. 


A stone inscription dated 1368 A.D. speaks of 
Madhavamantriu's father, gotra and guru as Caundappa, iAngi-~ 


cd 


rasa and Kasivilasa Kriyabakti respectively. 
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Besides, it is slso known that he received 'Siva- 
aiksa' from Kasivilasakriyépakti ond that he assumed 2 title 
of ‘Upanisanmargapravartakacarya’ as a result of his extra- 
ordinary research in the fleld of Upanisads to find out a 
path of the philosophy of 'Sivadvaita'. In an inceription 
dated 1347 A.D. he was mentioned as a minister to Marappa, 
the youngest brother of Harihara I, vho, living in Cendrao- 
gutti as his capital, ruled over the region of the west 
coast. After Marappa, he continued as a minister under 
Bukka I. In 1376 when Bukk, died he further continued under 
Harihbara II. Thus he rendered services as a minister under 
three early kings of Vijayanagara enpire. As he was an able 
minister and an accomplished warrior, Madhavamantrin drove 
out, from the region of the west coast, the Iuhammadans, 
who plundered Hindu temples and broke the idols. He evt 
the temples rebuilt and the idols reinstalled therein. Por 
the marvellous deeds done by him, Bukka I gave him the 
title 'Bhuvanaika vira' and also made him the ruler of 
Banavasi. While he was ruling Banavasi, Madhavamantrin 
gave,to the Brahmans a grant of village, Machalapurs dated 
1391 under the name of his mother ond also another grant 
of village Madhavapura,s he gave, under bis name, to twonty 
four Brahmins, Corresponding the number of letterg of 
Gayatri Mantra. From the evidenes of the following colo~ 
phon, it is lenown that he composed a commentary on ' Sita. 


samhita called Tatparyadipika a great scholarly work. 
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This brief account of Madhavammtrin proves that 
he is a quite distinct percon from Madhavacarya, the brother 
of Sayanae The particulars of both Madhavacarya and Madhava- 


mantrin are as follows: 
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Particulars : Madhavacarya : Madhavanantrin 
? ? 
1. Gotra ' Bharadvaja » dngirasa 
e $ 
. Father ’ Mayana t Caundappa 
’ = ss ’ 
3. Mother r) ‘Srimati e lMacambica 
‘ ‘ r) 
4. Brothers ’ Sayana & ‘ — 
: r) Bhogana tha ' 
i] — Pa t 
5. Guru ’ Srividyadtirtha, . Kasivilasa- 
' Bharatitirthe & , Kriyasakti. 
? ‘Srik antha. r 
' ¥ es 
6. Vorks ’ ParaSera~ : Tatparyodipika 
, ' Madhaviya ete, t only. 
' gohan ' ' 
Ve Death r 1386 AeDs 4 1391 A.D. 
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Political Life of Madhavacarya:= 


It is already expleined in the context of migra- 
tion that Madhavacarya along with Sayana followed the two 
brothers Harihara and Bukka, who were appointed as treacury 
officers in Warangal, by ite ruler Prataparudra. This may 
be taken for granted as the beginning of the political 


oareer of Madhavacarya, inspite of the absence of the evidenca 
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to show that he had played any important role in Warangal 
along with Harihara and Bukka,. And also in the period, 
between the fall of Warengal and the rise of Vijayanagara, 
any important political activities of Madhavacarya are not 
known from the historical sources. But, some literary 
sources, like K.N.V., which express that "the house-holder 
Madhavacarya, who was living on the banke of Krishna river, 
migrated to southern country and having settled down at 
Pampa meditated on the Goddess Lakehmi "9 geem to be point- 
ing to the activity of his practising pconance,witk a view 
to achieve immense wealth ond gupernotural powers, whieh 
are useful for the establishment of a Hindu kingdom to 
punish evil and to wcsurass virtue. Hence, the penance, 
the house~holder Madhavacadrya performed, in the same poriod 
from 1323 to 1336 A.D. when Harihara and Bukka were serving 
in the treasury of Anegondi under its king Ramanatha; can 
be considered as a means to his political and religious 
achievenents,since it is this underground powerful work, 
that enabled him to successfully found a Hindukingdom ss 
he desired and to make Harihara I as its Mrst ruler. Ao 
the above mentioned literary fact has no contradiction 
with any historical evidence, it can be accepted. But the 
same work K.N.V¥,., deviating from the historical point of 
view, further says that Madhavacarya went to Vidyasankara 
the pupil of ‘Satkaracarya, got himself ordained as a 


sannyasin and assumed the name of Vidyaranya, before 1356 A.D. 
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the date of the foundation of Vi Jayanagara.* As this above 
point has no ground in history, it cannot be taken into con- 
sideration as an outhority. According to the epigraphical 
evidence it is definitely known that Madhavacarya, having 
been a house-holder served Bukka I as his prime minister upto 
1372 AD. as was previously proved. Hence, it can safely 
be affirmed that Madhavacarya as a house-holder founded the 
kingdom ef Vijayanagara or helped the tvo brothers Harihara 
and Bukka to found the same, 


Bven after founding the kingdom of Vijnoyanagara, 
he seems to have been striving in all the ways possible, in 
order to get i% expanded into an unrivalled empire during 
the first part of the reign of its first ruler Herihara I. 
At the time, when Madhavacarya feit that the things were 
well settled in Vijayanagara affairs,left for Banaras 
mainly to consult with the scholars in planning for the 
protection and the propagation of the vedio religion through 
various means, such as commenting on vedas am sastras. The 
date when he left for Banaras can safely be decided in 
1344 A.D. just two years before the Vijayotsava, celebrated 
in Srngeri in 1346 A.D. because, he was not mentioned in 
the inscription then recorded as he was not present on the 
occasion, If Nadhavacarya were anywhere in the kingdon of 
Vijayanagara, he would not have missed to share the pomp 
of Vis eyeteare and the inscription must heave had his nome 
mentioned. Hence, it can be sald beyond doubt that ho night 
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have left for Banaras in 1344 A.D, Here, the tradition 
explains the reason for the absence of Vidyaranya (Madhava- 
carya) who, due to some difference of opinion with Bukka I, 
had not attended the Vijayotsavay and that keeping Bukia I 
as a bad king in mind, wrote the Vth introductory verse of 
‘San ai - 


From the following fact that in 1356 Bukka I wrote 
a Letter of his request and sent it together with the Sri- 
mukha from Srividyatirtha to Hadhavacarya to come back to 
Vijayanagara; it is evidently known that he had stayed in 
Banaras upto the date of the letter 1356 A.D. In accordance 
with the letter from Bukka I and the ‘Srimukha from his guru 
‘Srividystirtha he came back to Vijayanagara within reacona- 
ble timo and assumed the position of the prime minister to 
settle the problems,arising then in the administration of 
both,the empire of Vijayanagara and the Matha at Srngeri. 
Although, he had continued in the service as the prime 
minister to Bukka I until 1372 from the evidence of the 
introductory verses of JoNM.V 60 it can be said that he 


had been, side by side, discharging his duties, decided for 


the execution, in Banaras out of the consultations and the 
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discussions with the celebrated scholars of the most anicient 


Mahavidyapits,forthe protection of Vedic religion. 


In the light of the discussion of the obove facty, 
it is clearly know that Madhavaécarya, having been a house~ 
holder, played a notable part along with Narihara and Bukka 
in founding the city of Vijayanagara and enhancing the glory 
of the empire of Vijayanagara upto 1372 A.D. and then he 
retired from yordly affaire and received Sannyasadiksa with 
the thrilling name of Vidyaranya Sripada and also became tho 
head of the Matha at Srngeri. From the evidence of an inscri- 
ption of Harihara II, which speaks that “by the grace of 
Vidyarenyamuni he acquired our empire of knowledge unattoin- 
able by other kings" it has also to be said even after he © 
became a sannyaisin and the head of the Matha at Srngeri, he 
used to be guiding Hariharea II in both the ways politically 
and spiritually. 


Political Career of Sayanas= 


At his thirty first year Sdyana's political onrecr 
begins with the Chief ministership under Kamparaya, tho 
second son of Sangama I, who was permittd by Bukka I, to 
rule over the Nellore region in 1346 A.D. This fact is known 
from a stone inscription, discovered at Kodavaluru in Nellove 
District dated 1346 Aon. Another undated stone insoriotion, 


discovered at the samp place describes Sdyana as sayana Odayalu? 
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"Odayalu' is a Telugu word and it means a king or a ruler. 


In his remarkable anthology called Subhasita Sudhanidhi, he 
declares himself the minister to Kamparaya.” 


There is a beautiful pun on the second half of the 
seventh verse,occuring in Upodghétapaddhati or path of intro- 
duction, and it gives most significant meaning as followst~ 
Owing to the coungel of the Chief Minister Sayana, the 
enemies are not able to move or even to crawl just as the 
serpents due to the spell of a snake=charmer. ds he espe- 
cially selects the word 'Bllesayas' out of many to mean 
serpents, it seems to point to the derivative meaning, in 
consideration of which it con be said, that the fear~ridden 
enemies of Kamparaya are sleeping always inside their houses, 


ag the rolling serpents sleep in their ant—hilis, 


-~~In the colophon of §.S.N. , Sayana styles himself 
the prime minister (Mahapradhani) of Kamparaja.?° 


From the evidence of the eighth introductory verse 


of S.S.N.,Sayana is known to be the most benevolent kninistorst 
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The meaning of the verse is that whose (Sayona's) 
courtyard,being transformed, due to the overflowing waters 
preceeding his ceaseless gifts, into a quagmire, does not 
allow even an ox to lift up its leg. It is suggested that 
Dharma (righteousness) was standing firmly and straight on 
its four ‘legs (Padas) in the Sdyana’s roign es in Krta age. 


Besides, Sayana,the prime minister of Komparaya, 
is known to have patroniazed a number of learned scholars 
as the evidence of the nineth introductory verse of the same 


work, 2” 


The verse means that when Sdyana got himself firnly 
on the throne of benevolence (dana) along with Lakshmi (the 
Goddess of wealth) Sarasvati (the Goddess of learning) left 
him (Sayana) on account of jealousy and got herself on the 
remarkable throne of the tongue of the learned. ‘the follow 
ing may be considered as the suggested sonse of the verse 
that when Sayana became Visnu with the associ-ation of Lakeml 
the scholars had become Brahmane with the enthronement of 
Sarasvati on their tongues. 


In the Light of the above suggested sense Sayana, 
as his brother Madhava, is known to have patronized e number 
of great scholars to assist him in commenting on the volu- 
‘minous parts of Vedic literatures such as Samhitas, Brahmanas 


Aranyakas and Upanisads of each Veda. 
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When Kamperaya, the brother of Herihara I, after 
ruling 9 years left thie world in 1355 a.D.,having placed 
the responsibility of his only son (who was otilla minor) 
and also the kingdom, into the hands of his prime minister 
Sayena, he (Sayana) himself had to serve as both the prime 
minister of the kingdom end the guardian of Sangema Ire he 
he was loyal to his late lord Kamparaya, Sayana discharged 
both the duties concerned with the state and the prince 
Sangama II to the best of his ability. He brought up Sane 
gama II yith utmost care and affection coupled with honour 
and educated him in all the Sastras which richly enabled 
him to mule over his kingdom as an able king. 


Sangama II also was praiseworthy in following the 
very footesteps of Sdyane as both his son and disciple. the 
above fact is made evident by a couple of verses from Alan- 
kara~sudhanidhi, partly written by Sayana and partly by his 


younger brother Bhoganatha by name. ** 


Although, Sangama II was well trained to rule 
over his kingdom with much ability, Sayana's responsibility 
had rot lessened. Because, the king Sengama II was maid to 
be Saoivayattasiddhi,and dependent upon Sayana, just like 


Vatsaraja who depends upon his prime minister Yaugandharayana. 


oe dhaehenetneal eS UE a aren 


13. E.@. Vol. III, P. 23. 
14. apatireratetagar vdrtesqart anbad facets gat arta caret 
aorg, frat ates ats dere aaa wie aret gecata a drier vott a 
. 3.S.N. Introduotion, P. 6. 
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This can be made quite clear by the evidence of the veroes 


from Alankira Sudhaniahi. +5 


Sayana is further known, from the evidence of 
another couple of verses of the same work, as a valiant 
fighter on the battle-field and also to have conquered Campa, 
‘the king of Garudenagara, before the eyes of the God Nara 
‘simha of Punyakoti and came back to King Sangama II with 
distinguished fame.*5 | 


And also from the colophon of Madhaviyadhatuyrtti 
it is imown that Sayanea had a very great honour, in spite 
of the affection, towards Sangama II and as a teken of his 
respect the above work(namely Madhoviyadhatuvrtti)is dedi-~ 
cated to nim, *? 


In view of the facts stated above, 1% can be said 
that Sayana was regarded as not only a great scholar ond 
4 Penowned author but also as a valiant fighter and a celc- 
brated administrator. Thus Sayana had served as the prime 
minister under Sangams II for a period of eight years fron 
1355 to 1363 a.D.1® | 


OE Ce EAE Ht CE UE INE AT oe 
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aatenaiy tasaeaty yRawTgty wlan gurah ' 


aromatase data Te cRatad Pacatatteiat Pacaatrde rari 4 


16 * ‘rear dfecenramprasrenrteited Rrarerteryhiaam rermearn i 
Sraatrmeyparte Petraes i 
Ibid, ip eroanaeion: PP.6 & 7 respectively. 
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Purther, Sayana is known to have entered into the 
third stage of his political career, when his service boging 
with 1364 A.D. as the prime minister under Bukka I, vho 
during the early years of Harlhare I's relan, was governing 
the western distriets of Telugu country. In a stone inscri- 
ption of Nellore Distriot dated 1364 A.D. Sayans is known 
to have been permitted by Bukka I to rule over the Nellore 


Region as Mahamendalesvara.’ 


This fact is further strengthened by the evidence 
from the colophon of Reveda Samhi tabhasya. 2° 


The period of twelve years from 1364 to 1376 A.D., 
in vhich Sayana had been ruling the Nellore region as Maha- 
mandalesvara and serving under Bukka I, the emperor of 
Vijayanagara, as Mahapradhani, os it was the highest posi-~ 
tion of his political life with manifold activities and had 
been writing all the monumental works of Vedic commentaries 
with versatile faculty at the behest of his Lord to recall 
the Vedic religion to its normal life, may reasonably and 
conclusively be said as the most glorious one. 


According to the evidence of a copper plate inscri- 


ption of Harihara II dated 1377 which was(near Kavali in 
Nellore Distriet) discovered recently, Bukksa I left for 


~~ 
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Heaven in the year 1576 A.D. In the very year Harthara II 
the son of Bukka I was installed on the throne of Vijaya- 
Nagara empire by Madhavacarya~Vidyaranya, the head of the 
Srngeri Matha. Sayana continued in the same position as 
the prime minister under Harihara II, It is made evident 


by the following colophon of his work Yajnatantrasudhanidhi 
(unpublished) which was dedicated to Harthara I1.°° 


His services as the prime minister under Harihara II 
is said to be of eleven years till 1387 A.D. ‘Thus, Sayaona, 
the worthy brother of Madhavacarya, having rendered on 
excellent service as the prime minister under four kings 
of Vijayanagara, for a long perioed of forty years,as a 
unique atatesman left for another world to its boundless 
joy in 1387 A.D. at his ?2.°* 


. 
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apeleAcy 1916, Vol.XLV, P.22. 
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PART Two 


THE MONUMENTAL WORKS OF SAYANA AND MADHAVA~VIDYARANYA 
INCLUDING 
COMMENTARIES ON VEDIC LITERATURE 


* 
KERR EE RARER EE HERE RE ERE ER EER EEK REMEBER ERE K HEE 


CHAPTER SIX 
PURUSARTHASUDHANIDHT (P.S.N). 


This work, skilfully compiled by Sayanacarya, 
at the behest of Bukka I through his brother Madhavacarya, 
is a collection of selected portions from various Puranas 
and Upa-puranas.* His authorship is known from the colo- 


phons at the end of every Skandha. U 


His intention, in eaposins this work is to en~ 
lighten the ordinary people, who are not very brilliant, 
but are anxious to know about the four values of life, ie. 
Purusarthas.” Sayana begins this work with the verse 
'Satyaikastha’ ete. eulogizing Bukka I and refers to his 
brother Madhavacarya. He praises Vyasa in a single verse” 
and in an another verse adore Brahman, Visnu, Siva, Canesa 
and hig Gum namely Srikantha.* Sayena himself eotimatcs 
this work, P.S.N.as equivalent to Vedabhasya, for it servea 
the purpose of the readers oud listners, giving them happi- 


ness on earth and Heaven after death.® 


This work is divided into four Skandhas or parts 
named as Dharmaskandha, Arthaskandha, Kamaskandha and Uoksa- 


AR Gate Re Sen RN Se othumtateaeninetetethemine adh 


1. mearcrarrenie qatcrntt aaay caemtvahhtr saarent & ary 
2. watitatt tater wesrertean sn atesrers cemathiami 1 
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P. SaNes Intro. Verses Gy 5, 14, 15 %& 13. 
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t 


skandho, dealing with four values of life, Each part or 
Skandha is further divided into chapters or Adhyayas. 

The first part deals with Dharma elaborately in forty five 
chapters, the second one elucidates Artha in twenty three 
chapters, the third one describes Kama in fourteen chapters, 
. and the fourth and the last part explains Moksa in nineteen 


chapters. 


In this work P.S.N., Sayana's plan is to teach 
the four recognised values of life by means of a number of 
selected authoritative stories from several puranas and Upa- 
puraénas. In the first part of the work nemely Dharmaskandha, 
the author wants to teach only Dharmass Devotion to the 
husband, Devotion to the father, Frankness, Loyalty to the 
Master, Giving food (Annadana) etc. Instead of quoting a 
mere list of Dharmas, S3ayana intentionally prefers to narrate 
a selected story,by which a particular Dharma can be i1llu- 
strated, the benefits derived out of the observence of 
that Dharma can automatically be explained, ultimately the 
moral instruction, that every one,who wants to get the same 
benefit, must put the sane Vharma into practice, can be 
given, and also consequently a warning, that he who neglectn 
it, wlll lose the benefit, can be proclaimed. He gives also 
certain Adharmas: Abandonment of the foodgiver, stceling 
of Brahmin's property, accomplishment of bad act, advised 
by teacher or guru, and unaccomplishment of good aot inopite 


of guru's being unfavourable, and narrates a selected story 
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to illustrate each Adharma,so that the reader or the listner 


underatmads that adharmekrtyas should never be done, 


In the second part of the work (Arthaskandha) the 
author deals with the duties of a king; some vices like 
hunting, good and bad servants etc., in the same way end 
with the same technique which he has adopted in Dharmaskandha. 


In the third part of the work Kamaskandha, the 
author deals with marriage, the qualifications of a good 
bride, preise of beauty, blame of passion, blame of arro« 


ganoe ete., by giving a story for illustrating each. 


In the fourth and last part of the work, Moksa~ 
skandha, Séyana expatiates upon the blame of attachment, 
praise of the good character, result of pilgrimage, non- 


violence, the greatness in chanting of the name of Siva ete. 


though, there are so many competent rorks of 
eminent authors desling with Dharma etc. separately, 
there is no single work like the present one dealing with 
all the four values of life. Hence, Sayana planned and 


composed this monumental work called P.S.N. 


Sayana at the end, justifies the title of this 
unique work P.S.N. as follows: The stories which are 
illustrative of the four values of life are said to be 
in the form of Neotar or Ambrosia, and this collection of 


the stories is likened to a Reservoir of Nector or Ambrosia. 
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Readers of the work are said to be similar to those who 
drink Neotar and to be able to get rid of the three fold 
Tapayoaused by Samadra just like thiret, hunger and fatigue.® 
Sayana explains the merit aceruing from reading the work 


as tantamount to the reading of all the Puranas,” 


sR 


SUBHASITASUDHANIDHI (S.S.N). 


It is kmown from -the colophons and the introdu- 
' otory verses that the work §.S.N. was composed by Sayona, 


while he was holding the post of Prime Minister under 
Kamparaya (the second son of Sangama I) who ruled over 
Telugu Region of the Neliore District, Udsayagiri as bis 
Rajadhani or Capital city: ‘This work begins with the 
famous were ‘Suklambaradharamrote .” Saéyana devotes five 
verses, (two to six) to eulogize his patron,Kamparaya ond 
four verses (seven to ten) to desoribe himse1z, +? This 
work is eritically edited for the first time by Dr. K. 
Krishnamoorthy and published by the Karnatek University:+ 
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tt Publisher: S.S.Wodeyar, M.A.,Lb.B.,Registrar, 
Karnatak University, Dharwar, August 1968. 
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It is divided into four parts or bervaie and 
they are named after the four values of life (Purusarthas) 
namely Dharma, Artha, Kama and Moksa. The first part 
(Dharma Parvan)contains thirty five Paths: (Pa@dhatia) 
Upodghata, Prarocana, Namaskara ete. The second one ( Artha- 
parvan) embraces one hundred ané thirty seven Paths like 
Visayapratijue, Rajalaksana and Rajaprasamsaé. The third 
part (Kamaparvan) comprises forty seven paths: Puraprasansa, 
Vesyaprasamsa, VesyaAninda etc. The fourth ond the last 
part (Moksa Parven) admits only fifteen paths: Visayaninda, 
Anityata, Soka etc. 


Colophons are evallable only at the end of the 
first two chapters Dharmaparvan and Arthaparvan. Artha- 
parvan end Kamaparvan begin with the same verse ~ "Laltsfimi 
Sarasvati ete.t” devoted to the praise of the author Sayana 
himself. ‘Three chapters: Artha parvan, Kama parvan and 
Moksa parvan, begin with their respective indices, an¢ 
phalasruti is not described at the end of the work as in 


PSN. 


The significance of the title S.S.N. and its 


division into four parvens named after the four recognised 
values of lifes: Dharma, Artha, Kama and Moksa,may be 
explained as follows: Subhdasita means maxims or fine 
sayings of great writers, Vyasa etc. and Sudhanidhi meons 


seo 


12, aa waa AM fsaterheaaq, epracaharedy maga 
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the moon, The word parvan es the general name of the 
parts of the work means, here the fullmoon day vizie 
rurnime (fifteenth day of tha bright fortnight) when the 
moon shines with all his digits or Kalas, so delightfully. 
Similarly, let this work §.5.N, an excellent oolicetion 
of maxims (fine sayings) from great writers Vyasa eto., 
and verily like the moon, shed its lustre on each parvan 
in the firmament of Sanskrit literature, as long as tha 
moon ohines in the sky, for the joy (Ablada) of all the 
people of aesthetic taste. 


In Sanskrit literature there are a few anthclo- 
Sles of which Bhartrharisubhasita receives the highest 
value and occupies the unique place. Bhartrhari, in 
whom scholars find a famous king, an accomplished granmma- 
rian, a renowned philosopher and a great poet, wrote his 
anthology called B.H.S. in three centuries (Satakas) 
nemely, the century of conduct, the century of love and 
the century of renunciation, each century describing ten 
paths or paddhatis, Sujanma, Durjana ete. Yet 14 reflcats 
only his own celebrated individuality, and versatile faculty 
influenced with his worldly experience. But the §.S.N.io 
composed out of a large number of great works, Mahabharata 
etce, 80 as to reflect the four values of life: Dharma, 
Artha, Kama and Moksa, upon which the sixfold Vedic reli- 
gion is founded. Further, the question as to why, P.5.N. 
of the seme author, divided into four Scandhas and $-o.Ne, 
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@ivided into four parvans and the parts of both the works 
named after the four values of life, may be explained as 
follows: The two works of the great writer Sdyana, vize, 
P.S.Ne & §.5.N. are similarly illuminating the four recog- 
nised velues of life Dharma, Artha, Kama and Moksa, resen- 
bling the Bhagevate ond Mahabharata respectively,” claden- 
ing the hearts of the people and especially the Kings, 
belonging to Lunar dynasty, “* and stabilizing the Vedic 
religion. Lastly, it may also be said that Sayana gave 
to most of his own works a title with the association of 
the word Sudhanidhi to eulogise the kings of Vijayanagara. 
As Nannaparya translated Mahabharata into Telugu at the 
behest of his patron,Rajarajanarendra and dedicated it to 
him, Sayona composed the two above works P.S.N. & §.S.Ne, 
dealing with the four values of life as Bhavate end Meha- 
bharata,sand dedicated the former work to Bukka I and the 


latter to Kamparaya to equate them with Rajarajanarendra. 


* * 


MADHAVIYADHATUVRTTI(M.D.V) 


the M,D.V., a commentary on the Dhatupatha or 
the list of classified verbal roots of Panini, is distin- 
otly known from the introductory verse and the oolophons, 
appearing at the end of every Gana or chapter from Dhvadi to 


ar ee a 


13. Bhagavate and Mahabharate are mainly describing the 
lives and the achievements of the Kings,belonging to 
Lunar dynasty and also dealing with the four values 
of life. 

14. The early kings of Vijayanagara, Harihara, Bukka otc. 
-are said to be the descendants of Lunar dynasty. 
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Curadi and also Pratyayanta namadhatu vrtti, to be tho 
work of Sdyana, who then was the Prime Minister under 


15 


Sangama II. But a verse,appearing only in one manuscript 


copy, ,speaks that it is written by Kundinarya, who is not 


known elsewhere in Sanskrit literature. 2° 


Besides, this, 

a couple of verses appearing at the end of the commontary 
on the roots, Kramu anéd Mavys,speaks that, that partiou- 
lar portion is composed by Yajiionarayona.?” Yagnanarayana's 
neme comes once again in the midst of the commentary on 


the root vadae2? 


4s the result of the two verses, some 
doubt about the authorship of this work hes arisen in the 
minds of scholars. fo clear the doubt Swami Dwarikadasa 
Shastri, who edited this work, expresses the following 

view in his introduction. Yajanarayana is another name 

of Sayana relating to the star which then was with the 
association of the Moon at the time of his (Sayana's) birth, 
and that Kundinarya is the corrupt form of Ya§fienarayana 
(Naksatranama), the second name of Saéyana. Further, he 
puts forward the view that the word 'Sayana’ is the here- 


ditary name or Vamsanama and that it is already used in 
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the same sense of Vaméanama by the outhor Madhavacarya hime 


self at the beginning of Sarvadarsanasamgraha.?” 


Here, in fact, Sayana, the commentator of Vedas 
and’the brother of Madhavacarya is compared to the ocean 
of milk or Dugdhabdhi and the author of S.D.S., Madhave 
himself the son of Sdyana is compared to the Divine Dianond 
called Kaustubha, which according to Indian mythology, was 
born from the Milk ocean at the time of its being churned 
by Gods and Demons.”° ‘this Madhava 19 different from Midha- 
vacarya, the prime minister of Bukka I and the brother of 
Sayana and Bhoganatha, but he is the son of Sdyana and the 
disoiple of Sarvajfiavisnu, Sayana, owing to deep gratitude 
and high regard towards his brother Madhavacarya~Vidyaranya, 
named his son after him as Madhava. This Sayana's son 
Madhava became a great scholar and composed the 5.D.5., but 
not Madhavacarya-Vidyaranya, the brother of Sayana and Bhoge- 
Natha. Dwarikadasasastri has wrongly identified the two 
Madhavas and hence his hypothesis about the Sayana’s identity 
with Yajfianaraéyana and the interpretation of the word Sayana 


as the family neme or Vamsenama cannot be accepted. 


Yudhisthira Mimamsaka, who edited Kgiratarangini, 


19 igrargeterkest astray Beak wear wéeetye 


U.D.V. Edited by Swami Dwarikadasasastri,Intro.P.i?. 
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Srimadbhagavata Puranam, Sth verse of 8th chapter of 
8th Skandha. 
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(Bhumika) infers that Yajfianarayana might be one among the 
scholars who helped Sayana in completing this work Dhatu~ 
vrttli. It is a well known fsot, that some works in addi-~ 
tion to the commentaries on Vedas, ascribed to Sayana and 
Madhava 9 are not the works written by themselves alone, 
but with the assistance of a large syndicate of scholars. 
The assistace from the scholars required by the authors 
Sayana and Nadhava must be understood not because of their 
inability to write but because of their multifarious acti- 
vities: that were political, cultural, religious and spiri- 
tual which hardly allowed them to find time to write ol1 
the works published in their name. ‘These scholars were 
paid fairly and honoured duly by the authors, Sayana and 
Madhava for their scholarly assistance. The great project 
of writing works in various branches and commentaries on 
Vedas, was proposed and executed by the two illustrious 
brothers Sdyana and Madhava to whom the entire credit must 
go. Hence, the scholars, who helped them as they (Sayana 
and Madhava) required in completing the works like Dhatu- 
vrtti and the commentaries on Vedas, cannot be considered 
as the authors, even if they inserted their names in some 
corners of the works surreptitiously as Yajhanarayana and 
Kundinarya did in M.D.¥. When the grand colophons with 
royal insignia just like vaitalikas praise the distingui- 
shed authorehip of Sayanas; how can either Kundinarya or 
Yajfanarayana be admitted as the author of thie work [.D.V.? 
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This work is divided into eleven chapters. Ton 
chapters, from the first, are devoted to an analysis of 
all the roots classified into ten conjugations from Bhvadi 
to Curadi and the last chapter explains the Nama roots, 
the Sautra roots, and the Namapratyaya roots. mong tke 
few scholars who commented upon the Dhatupatha of Panini 
before Sdyana, Ksirasvamin and Maitreyaraksita ave impor- 
tant. ‘The commentary composed by Ksirasvamin and called 
Keiratarengini is brief and the othor commentary, written 
by Maltreyaraksita a Buddhistio scholar, called Dhatupre- 
dipa is briefer. 


4s the Dhatupatha is the- most important portion 
of Sanskrit grammer, Sayana felt the need of an elaborate 
and exhaustive commentary on it and composed this work 
nemely M.D.V. Unlike the other commentaries, Sayana explai-~ 
ned decidedly all the forms of ten lakaras belonging to 
ten conjugations and also all the formo relating to Nyanta, 
Sannanta, Yanneanta, Yanluganta, Kvibanta, Bhave and Kar-~ 
meni and also ell the derivative forms (Krdantarupani) 
after discussing the authoritative schools of thought. 
There are two schools in respect of the Dhatupatha of Panini. 
The first school is of the opinion that Panini laid down 
the Dhatupatha without stating their meanings and the seoond 
is of the belief that Panini accepted the Dhatupatha with 
the association of meanings also. Sayana followed the 
second sohool. He composed this work in order to holp the 


echolars to know all the subanta forms derived from the roots 
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and also Tinnanta forms. ‘This is the only work from which 
we can glean the how and whet of the exact method of teach- 
ing of the Dhatupatha before Siddhanta Kaumudi of Bhattoji 
Diksita oame to be taught. Yudhisthira Mimamsaka,in his 
Hindi work called the History of Sanskrit grammar, says that 
this work of Sayaena namely M.D,V. is as useful ond helpful 

s Kasikavrtti for the teachers ond students of the Sanskrit 


grammar alike.°* 


~ 


Sayana quoted the following authors: Amarasimha, 
énoghavistara, Asvalsyana, Kaiyyata, Keapanaka, Gonardiyn, 
Durga, Jinendrebuddhi, Ksirasvami Deva, Jayaditya, Maitreya- 
raksita etc., in this work M.D.V. 


* OR 
ALANKARASUDUANIDHE (A.S MN) 


This unpublished work is a treatise on ALankara~ 
sastra or Rhetorics. According to New Catalogus catalogo~ 
rum four manusoripts of this work are available in the mau- 
seript library of Mysore, but no one of them is complete.” 
Bvery one ends with Upameyopama. The beginning portion of 
the text is available only in the last one S.A. 862 and the 
concluding portion of the text is also found only in one 


manuscript. In this copy some interpolated portions are 
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21. MeDeVay Intro. P,. 18, 


g2. Oriental Manuscript Library, Mysore. (1) S.A. 615, 
(Devanagari) (2) S.P. 223 (Telugu) (3) S.P. 718 
(Kannada) (4) S.P. 862 (Grantha). 
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8° inde work id knom to 


found. <According to the colophons, 
heave been written by Sayana, who was the minister to Sengama- 
II who reigned from 1345 to 1365. Several, writors rovicred 
this wrk, of whom the earliest was Reo Bahadur R,Narasinha~ 
char.“ Thés work contains three parts, namely, Karikas, 
Examples and Vrtti, just like many other works in Rhetorico. 
All the examples are glorifying the innumerable qualities 

of Sayana. Henoe, they are sald to be written by his brother 
Bhoganatha, since a scholar like Sayana would not like to 
praise himself immoderately. It is also said that Bhoganatha 
wrote UdSharanamala only to serve the purpose of the illu- 
strations of the Karikas of A.S.N. ‘the vrtti also seems to 
have been written by a different scholar for, Sayana 1p 

often mentioned, in the third person in the Vrtti, So, the 
Karikas, the illustrative verses and the Vrtti of J.S.N. may 
be understood to have been written by Sayana, Bhoganatha and 


some unknown scholar respectively. 


in her article, "a critioal study of A.S.N." (+) 
D.C.Sarasvati, quotes a broken passage without source, and 
argues vaguely that just as Fkamranatha wrote Ayurvedasudhe- 
nidhi md attributed it to Sayana, so also, some scholar 
hitherto unknown, composed it and fathered it on him. Unlike 
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24. Teds 1916, PP.22-43 ASN. by M.P.b.Sastri,Indian Culture 
(1939-40) Vol.VI, PP.439-47. ete. 


(*) Published in Golden Jubilee, Vol. B.O.R.I. PP.253-987 
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A.V.S.N., UM, Gaurinathastaka and Mohaganapatistava, 
Tripuravijaya, Srngaramanjari from which the Karikas of 
AeSN. had been illustrated, are known to have undoubtedly 
been written by Bhoganatha, the younger brother of Sayana, 
SO, AsS.N. cannot be doubted as others work. But it may 
be said that, Exaémranadtha may be considered as one among 
the number of scholars, who assisted Sayana in completing 
the works he planned. for this reason after all,so0 called 
assistants cannot be the authors, Beosiice every accompli-~ 
shed writer of modern times, happens to seek some or other 
sort of assistance from available sources. Then, how can 
it be possible for ever busy person with multifarious scti- 
vities and regal responsibilities without assistance from 
scholars, to write several works and to comment on a nun- 


ber of voluminous parts of Vedic texts etc. 


This work is divided into three chapters or 
Unmesas. In the first chapter we have these topica:- the 
importance of the Kavya, Rasa ss akin to Brahmananda, dif- 
ference 38 between Kavya and Veda, Cakti, Vyutpatti end 
its kinds, the rosult of reading great kavyas, the great- 
ness of poets, the poets superiority over the createor 
Brahman, Kavyaprabemoa, principsl theories of Sanskrit 
poetics, Anendavardhana's view, division of Kavya, import- 
ance of Dhvani and Rasa, the theories of Rasa,the Kavyaitman 
and three kinds of poetry. 


In the second one, Sayana discusses anong others 
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the foliowing:~ Three kinds of Sabda & Artha seperately, 
three vrttis, and thelr varieties, various Vyafijakas, vario- 
ties of Dhvani, Gunibhittavyangya, Rasa: iitra, and its various 
interpretations, Abhinavagupta's interpretation of Rasa, 
Srngara, ite kinds, and also iis avasthas, Vibhavas, varie- 
ties of Nayika, causes of vipralambha, varieties of pravasa, 
difference between Srngara and Karuna, Sambhoga ond ito defi-~ 
nition, Srngéracestas, further varicties of Nayika, Bhavas, 
their definitions and illustrations, Hasya and ite two 
varieties , Haga and ite kinds, Vira and its kinds, Adbhuta, 
Bhibhatsa and its three kinds, Bhayanaka and its two Kindo, 
Raudra of two kinds, Karuna of three kinds, Mutual relntion 
5 of Raseas, compatibility and incompatibility, Santa only in 
‘Sravys KAvyas and not in Drama, distinotion between Rati, 
Priti and Bhakti, Rasabhasa and Bhavabhasa and innumerable 
varieties of Dhveni. 


In the third chaptor aro explained the following:- 
Citra Kavya ond its two varieties, Sabda citra and its 
varieties, Vakrokti, Anuprasa Yomaka, slesa citra, Punarukta~ 
vabhasa and their sub-varieties, illustrations, Arthalankora- 
Upama, ita two kinds, Lupta,; its 19 varieties, Ptirna ite 


kinds, Ananvaya and Upameyopamfee-n.-+--Here ends the toxt. 


Verses from Bhoganatha's hitherto unknown works 
are given in the A.S.N. as Lllustrations to the Karikas. It 
may be said that Bhoganatha's U.M. seems to be similar to 


Jagannathapandita's Bhaminivilass. 
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In this work A.S.N. the following works and 


authors are quotad. 


Abhinavagupta, Anandavardhana, Uasheranamala, 
Udbhata, Kalidasa, Kavyaprakata, Kuntaka, Ganapatistava 
and Gadyacudamani, Gopalasvamin, Gaurinagthastaka, Cemaot- 
karajyotsna of Visvapatikavi, CamatkAramafijari of Visve~ 
‘evara, Tripuravijsya, Naganonda, Brhatkatha, Bhattanayaka, 
Bhatta Lollata, Hharata, Bhamaha, Bhasa, Bhoganatha, Bhoja, 
Henkhuka, Mammata, Mghaganapetistava, Mahabhasys, Mahavire— 
farite, Mahimabhatta, Malatimadhays, Musikastake, Ranolinas, 


Rudrata, Locana, Vamana, Vasavadattg, Vidyadhara, Visane- 
banalila, Yenisemhars, Wwaktiviveka, ‘Sankuke, Srngsrapralas 


Srngaramanijart and Sateaihesrikrt. 


b28.N. is written mainly on the model of Kavya- 
prakasa of Memmata ond Prataparudriya of Vidyanatha. Although 
it cannot claim much originality it is a useful work on the 


subject. 


It gives a detailed account of Kavi, Kavya, 
Kavyabija, Alankdra, Gunma, Rasa etc. but no account is 
available on Dosa. This work also sheds light on the works 
of Bhoganadtha. 


The illustrative verses written by Bhoganatha 
also give us information about the manifold activities and 


the greatness of Sayanacarya. 


A few specimens from Bhogandtha's works, hitherto 
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unknown, given in A.5.U. ag illustrations to the Karikas are 
provided under foot note. +++ 


* © & 


AN UDHANID YzT.SN 


The X¥,7.5,N. 1s an unpublished work of Sayana. Hive 
manuscripts of this work are available in the Sarnovati Nahai 


Library of fanjore Maharaja Serfoji.~° all of them are written 


ih cane e-em 


* 


tot) Petty Praratycrerey ater gery: 

arly v fanaa pot chy orate at wt Tirqn | (crear) 
o¢ Chikanarrearatrarce dratar caradtatceray 

at qematastdatieday Anes vate yeaa udtqn | (Peyefaaa) 


‘3. menery afta yaa anrreaatan Paqgeer aranlaaagraran sta | 
sarateatastaqat war aren wermstiaearateiny tae 
(garedaty) 
4+ WataMERN Tae yA ea Taare rave Tans tEs 


“pra geerpicgireradietadttarrrentararss verges earn 
(aerranes) 


5 seUNTARTAAATA RETA CET OT Ta Pear wat | 


aaa wtaaragyerargesataan tet earpersagie | wgearfan it 
( ghrerest) 


6+ dertare Titra aren ct cantar saanpevaned ater: eter | 


frisrmpe rina derarge wnaireraa taanrekat tear 
(aero taraa) 


25. Descriptive catalogue of Senskrit m:nuscripts, VYol.¥. 
F,2168. Edited by P,P.S.Sastri,B. A. (OXON) M.A. (Madras) 
M.ReAeSo§ Superintendent of Sanskrit Schools and Colleges, 
Madras. Acting additional Professor of Sanskrit, Presi- 
dency College, Madras, Published by the Administrative 
Committee with grantein-ald sanctioned by the Government 
of Madras. Sri Rangam ~ Sri Vanivilas Press, 1929. (1) 
Burnell's Catalogue No.3683,P.23,(2)J.L.Collection Nc,.258 
(3)Burnell's Catalogue No.3956,P.24,(4)J.L.Collection 
No.259, (5) Burnell's Catalogue No.4150, P.25. 
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in Devanigeri script, but none of them is complete, Y.%.S.N. 


is a popular Srautaprayoga treatise based on Bodhayana 
school of Black Yajurveda towhich Sayana belongs, and also 
Asvalayana school of Rgeveda. The available portion in the 

| first and the second manusoeripts, which contain thirty nine 
and sixty five sheets res; ectively, deals with Adhana only. 
The third and fourth manuscripts which contain 65 and 47 
sheets respectively are devoted to the description of Catur- 
masya only. ‘While the third one,acecording to the colophon, 


26 ond the editor P.P.S. 


belongs to the school of Asvalayana; 
: Sastri, wrongly desoribes it as belonging to Bodhayana'’s 


Sutras. 


This work begins with the famous verse Vagi'sa 
etc., devoted to the praise of Cajanana. Sayana pays homage 
to Bodhayans but he has not mentioned his Gurus. He eulo- 
gizes Bukka I and Harihara II. He praises his father Uayana 
and styles himself as Kulaguru of Harihara II and also sta- 
‘tes that he performed Milapurusadana.~” Further, he says 
that a large number of scholars who, from various parts of 
the country, came to attend the celebration of Tulapurupadana, 
requested him to write this unique and important work,called 
XeTeS,N-e, ag there was no other scholar as great as Saéyana, 


accomplished thoroughly in all the Vedas and their relative 


bend 


26, Descriptive Catalogue of Sanskrit Manuscripts, Vol. V 
P.2174.(Bdited by P.P.S.Sastri). 


27. Weighing oneself with gold and offering it to Brahmins 
is said to be Tulapurusadana, 10th Intro. Versa. 


ee ey ia nie ) Pye 
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Sastraico literature and competent to compose such a work 
Y.T,3.N.,which would olear the doubts arising in various 
places, amd enable the qualified persons to perform thier 
sacred rites successfully, and to reap their rewards in 
the sacrificial field.”° Hence this work deals with the 
duties of Adhvaryu, Hota end Udgata who, must be well ver- 
sea in Yajurveda, Rgveda and Samaveda respectively. Aa a 
great commentator of all the Vedas and Brahmanas and a 
profound scholar in all ‘SaAstras, Sayana is certeinly com- 
petent to write the work ¥.2.5.N. It is a pity that Ao 
complete manuscript of this work is avallable. -At the ond 
of the work there is e colophon, speaking that this work 
is written by Sdyane while he was the prime minister under 


Horihara Il.°" 
- = - --# 


PRAXYASCITTASUDHANIDHI (P.C.S.N) 


The work P.C.S5.N.,dealing with the expiation 
of sins,is known from the evidence of colophons and the 
introductory verse to have been written by Sayana’? It 
is otherwise known as Karnovipala or Karmavipakapraéyascitta- 
Sudhanidht. Severel manuscripts of this work are available 


in various Ms. Libraries, but all are not complete and also 


S ondiceniiaioneall 


28. Intro. Verses from 10 to 20. 
29, stetarratrers reisar AeaEST Tada savctiveiniere: 
arena Tavaerardear git aadaqaiaet AATATETH THT HT 
30° ADRS STORET RTT ETT TTT ATER ame ss = 


| 


\ 


pS one Ree en 
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31 It has been editad 


32 


are not oorresponding with each other, 
by Ramekrishnasastri and published in Grantha characters. 
This work comprises thirty two chapters or prakaranas. 


The entire first chapter of this work forms the 
introduction and it is designated as ‘Sastrasamsthapanapraka- 
rana. Unlike the other works, the author begins this work 
with the famous verse"Suklambara'etc. It is known from the 
introductory verse that Sayana composed this work while he 
was the prime minister under Sangama II?” The author's aim 
in composing this work is to prescribe various remedies well 
knovm from the Vedas and Dharma SSstras for the people whe 
are suffering from multifarious diseases caused by their 
pins committed knowingly or unknowingly in the game birth 
or in the previous births. All the remedies specifically 
recommended in this work are in the form of Dana, Japa, Homa, 


54 in view of the author of this work, the ab ve 


Vrata etc. 
are the better remedies than medicines, since, Dana, Japa 


etC., are not only capable of ouring the diseases but also 


2 


row Se am en ad 


SH ATTET AA TNA TART I 
rarest arakaaathwar seen antPacreren Peak POTASH 


31. Two manuseripte are available in the ¢.0.Ms.Library,Madras, 
numbering R.382, 0.5491. Four Mas.in Maharaja Serfoji'’s 
Sarasvatimahal Library, No.18701, 2,35,4 out of four first 
Teeee. complete. Two manuscripts in Adnyor Library No.73882, 


32. Venivilasamandiram Press, Palghaut, 1905. 


5S. aitadtinaeare: Tere qtee 1 Tahitian 


grararvar i 
ntro.verse. 


O4- aerate gay, marta pyar 


eend Intro.verse, 
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powerful in destroying the root cause viz., sins’ 


Other= 
wise the great scholar Saéyana who is sald to be the author 
of A.V.S.N. and who is familiar with Carakasamhita ete., 
the anicient and famous medical works, would not have writ- 


ten this work called P.C.5.N. 


Three chapters from second to fourth deal with 
various Niyamas or regularities: the definition of Virasana, 
the disciplines during the time of Vrata like Santapana etc., 
the mode of Japa and Homa, Tuberculosis, Cough; Leprosy 
and its kinds, wounds, ulcers, fevers, dry spreading itch, 
sterlity etc. In six chapters, from fifth to tenth, some 
remedies like Dana, Japa, Homa are prescribed. Ten chap- 
ters from eleventh to twentieth are devoted to explain the 
roote-cause and remedy for fractures, Atisara or diarrhoea, 
dysentery and their remedies; some liukharogas and their 
remedies; piles and hye diseases and their remedies; cala- 
vata, Rheumatic pains, Heart diseases, Prameha, Mahodara 
etc. Rogaés and their remedies sre discussed. In eleven 
chapters from twenty first to thirty first, the rootecauses 
and the remedies for Indigestion, Fistule in the anus or 
Pudendum, Cancers, Boils, Swellings, Sweat on hands and 
legs, Epilepsy, Madness, Inflamatory fever, (Dahajvara) 
Diabetes, Jaundice, Pimples etc., and the remedies for them 
are discussed. In the thirty second and last chapter the 


author expounds poverty as a great disease and its fourtcen 


A Thee Ca ED OD GREED Ol A ENP 


55. casemped ot eat ate aed is 


2e0th Intro. Verse. 
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rootecauses and their remedies,~° The author completes 


this work P,C.S.N. by citing the following verse. 


"Sear gant aded ert eta anitreqy 


aie Tei yh mete RETa 
In this work, Sayana quotes the following nunber 


of authors: Brahma, Vienu, Harita, Samvartaka, Yama, 
Vasistha, Bodhayane, Angiray Semkha, Likhita, Satatapa, 
Apastamba, Vamadeva, Vrddhagautama, Garga, Saunaka, Jabali, 
Kasyapa, Kronadvaipayana, Yajtiavalkya, Katyayana, Oyavana, 
Dhanvantari, Bharadvaja, Kausika, Markandeya, Atreya, 


Romafa and Mahesvara. 


*# & A 
AYURVEDASUDHANIDHI.(A.V.S.N) | 
This unpublished A.V.S.N. 1s also known to 
have been tritten by Sayanacarya from the evidence of the 
following verse occuring in A.S.H. 


Cee EE ne eee ome oot AD 


tan Fue toe ct 


$6, eirmaa mera Partaagériteaaiene aeerd sip 
Paramat ta wasnt. aan ate wirpert sarate aerkrar 


ware Tot att Aer AR ory aay aaret da Prarie 
Sorawe yea war qeres ine) Saeenperta zearet atest ser 
Peart fatsaratr cearaaar aay aiotarqert ayt Praha Beak a 


Prajapatya etc. are the remedies for the first five 
sins, Pancagavya ete. are for the next three, service 
is for further next three, Candrayana for the last 
three sins, Krechra, Atikrcchra, Gangasnana, -Srimurtl~ 
dana, Ajyahoma and the Parayana of Srisukta, Pavanana- 
sukta and Bhagyasukta are prescribed for the last 
three as additional. 
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“argieguiata saute stercordited eee 1 


Another reference to this work is that Srisaila- 
natha, in his medical work called 'Pragnottaramala’' stated 
that his grand-father at the instance of Sayanacarya wrote 


a compendium of A,V.S.H. Thus runs the versers~- 5 


USHA aaa: araararer dies: 3 

wanera Gas ate qa 0 

The above verse is quoted by R. Narasimhachar in 
his article 'Madhavacarya and his younger brothers’ publi-~ 
shed in Indian Antiquary,(1916, P.22.) Except the above 
reference, even a single manuseript of this unpublished 
work is not found in the descriptive catalogues of Sanskrit 
manuscripts of several libraries, Sarasvatimahal at Tanjore 


ete. 


RAP TE SEVEN 
PARAGARAUADIAVIYA(P ot) 


Madhavacarya's outhorship of this work is clcarly 
known from its colophons and introductory verses. ? It is a 
commentary on Pardsarasmrti and it is dedicated to Bubko-1.” 
As the colophon states he was the most revered tenchor gnd 
also the prime minister of Dukke I.° at the outset of thio 
work he praises his three gurus,Bharatitirtha, Vidyatirtha 
ond Srikantha.* He paya homage to his parente and nentione 
his two brothers namely Sayana and Bhoganaitha and alco announ~ 
ees his Gotra, Sutra and Sakhae” It contains twolve chapters. 
The first three chapters deal with Acara or Dharma; tho 
next eight chapters deal with Praynscitta or Papakesyartha, 
Naimittika Karmavigesa and the last and twelfth chapter 
deals vith various penitontial rites which are aptest to the 


| odeieteedtionnaenll 


CRS ee hn en ware NEON A en ae 


1. tia steric crrcarae WP tresnivats dare gear Tapry ens 
meas sat cont eta carearat gost cara 
2: Tae RaTat Px seat wqihrar gaetagd weaageadm awa'sc 
qteahin samy watt cana tarda qiagdraaay erpenenrate i 
3+ wrafinwd aeRaaHta Neola fenfakn ve dh meagre eda ints | 
TeAe Teadaesy trated aaa PEN Genps ea TAa Aaa HN 
4 aorataas ariceay area aged wear adetaPeaegenny 7 
aATEATL HMAAET Marca dete Fagard h qreraaehe ek avesncae 
S$. aaa wrtrea gay aon Prana oredr eras area aevetty 
ma aeret at areas urginy wrezars gt aa ais eatearra a 
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Keli age. It was edited ond published several timen in 
India.® 


The importance of the work is explicitly stated 
by the author hinself in its introduction. The Paréécra~ 
surti was not commented by any echolar down to his time, 
though it is as important as any other emrti. TWoreovor, 
it should also be said that according to the popular gro~ 
dation appréved by law givers Manu etc. on the basis of the 
capacity of the ponitents in each Yuga, those expintory 
penances Laid down by holy farassra must be observed in 


Keli ages That is why it is sald 'Kalou Parasara somrtah’.” 


P.VeKane,in his history of Dharmasaatra, cays, 
that it is not a mere commentary on Parasnra's text but 
it is in the nature of a digest of civil and religious Law. 
The smrti of Parasara contains no verses on Vyavaohara but 


Madhavacaryea hangs on the slender peg of a single vorse” of 


aay hee RR OE 


6. It was firet edited vith notes by Mahamahopadhyaya 
Candrakanta tarkelankara, Prof. Sanskrit College, boieuttna, 
printed 3% the Baptist Mission Press, Calcutta in 1692 A.D. 
and published by the Asiatic Society of Bengal. (1) 

Then it was firet edited and published vith Fnglish trons- 
lation by Manmathanstha Dutt (Sastri) M.A., Rector, Keoub 
Aeademy ond printed by H.C.Das. Hlysium Press, Celcutta 
in 1906 A.D. (2) 


Ve Cv) oenre eater TS ferrerrenteghe sy ward ara aeonaat cama 9 RT: 


(2) gaq arm shan Qarat ahr egan icarrtdatteran elercarm cyan 
Paracera Madhava, B.«I.5.Vol.I, 24th Verse of 1s5t Chapter, 


8. eftray Re war cary meron ora 
Patter rvtearts Patt vio crear 


Verse 61, Chapter I (Acara Kanda) History of Dharna Saptre 
Vol.i, P.375. Bhandarkar Oriental Research Inctitute, 
1930. 


iil 


Farasura, colling upon the king to rule his subjects vith 
righteousness, has treatise on vyavehira that comes o little 


over a fourth part of the whole commentary. 


His style is very lucid ond he does not indulge 
in lengthy and abstruse discussions. As it igs not hin inde- 
pendent work, detailed contents are not given here. In 
addition to numerous smrtikaran and puranas he quotes the 


authority of the following authors snd worka. 


Aperarka, Devasvamin, Puranasara, Prapaticachra, 
Medhatithi, Vivaranakara on the Vedantasttra, Visvaripa~ 


ehrya, Sombhu, Siveswamin, Snurticandrika. 


-_ 


AY. al 


This important work is written by Nadhavacarys 
ofter he completed his commentary on Parasara’s anrti, ac 
he himself? expresses in the fourth introductory verse” and 
it is dedicated to Bukka I. Ao PV. Kanc says, the gelie 
and the K.N. are the two moot important Dharmasietra works 
of Madhavacarya.’® Noarly sixty works with the some title 


as K.N.e, written by various scholars at different tince nre 


A al COORD aes Ram COCR Cnn OT 


Qe saree nrrarardt watery ary aTTErtaea Pott are 
(In some editions it is Sth intro.verse) 4th Intro.vercae. 
10, History of Dharmasastra, Vol. I, Fe 374(byJ Pandurrngs- 


Vanana Kane, Yeates Lhalde, Bhandarkar Oriental Research 
Institute, 1930. 
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seen in new Catalogue Catalogurum, t+ 


It muet be said that 
there oan scarcely be seen any other Sastraic work written 
by so many scholars under the game title as EN. Although 
most of the worke appeared under the sane title K.N. were 
written before him, Nadhavacarya the “brightest star in the 
galoxy of Daksinatya authors on Dharma Sastra" wroto hio own 
work with the sane title; as Parasarn yvrote his own semrti 

in spite of his being quite aware of all the exiating nunber 
of enrtis, Further it must be sald according to Paragara'o 
view, that the change of Dharma's from Yuga to Yuga nceese 
sitates a new law code, co slso Madhavacarya’s view in that 
the time at which Dharmas laid dow by Parasbara aro to be 
performed necessitates another KN. or a new anata. Cis 
or time occupies a very important place in Indian ways of 
life for all the activities, whether oulturel or religious, 
which ghould be porformed only et particular ouspicious time 
determined by ‘SAstra. — 


The KN. of Madbavacérya bas been published sevoral 
times in India. ?* It la a short work of one hundrod and 
twenty four ‘verses,dealing with the exact periods,when rcli- 
gious vites are to be porformed, and it forms a supplement 
to his bigger work P.M. This work is divided into five chaptero 


tile ie ee 


12.NC.0, Vo1L.I¥, PP .24,26. Edited by or. VaRgghovan, ie de Phe Day 
Prof. & Head of the Dept. of Sanskrit, Uni.of Madrao,1968, 


12.(a) Kalamadhavakarikas with Viverana by Bhatte Vaidyanaths 
Suri, Sdited by Sankara sastri, son of Nanganathoa Bhatta, 
Printed at Anandasrama, Foona, 1942. 

(b>) Kalemadhava with two commentaries Lakemi & Vaidyonathi 
Printed at the Calcutta Orlental Press Ltd.1941. 


/** eh qaghenh tart gamt vt 1 oe vtagh zat aretge T ay 


1138 


or Prakaranas. 


In the first Upodghita or introductory chapter 
contolning ten verses, he establishes tho existenec of tine 
by refuting tho rival views of Kapile, Kanada ete. He divi- 
des time into nitya ond janya and eleo identifies nitya with 
God. In the second chapter he deals with the division of 
tine into four parts (ie.) Abda (your) Ayana (equinocticcl 
and Solstitiel points) Riu, Masa and Pakeas; again he sub 
divides the year into five kinds, vis., Candra, Gaura, savanna, 
Hokeatra and Barhespatyea and specifies the religious ritcs 
to be performed under oaoh. Then he divides Ayana, Rtu, 
Kase and Paksa and prenoribea certain ritos to be porforned 
and certain others to be avoided under each. In the third 
chapter, he explains the nature of tithis and gives their 
nanes and kinds end specifies certain religious rites to be 
performed on each tithi. In the fourth, Dvitiyadi chapter, 
he applies the rules of pratipad to sll the Mthis from the 
second to fiftecnth and determines the number of vratas,cuch 
agrGaurivrata, Janmastani vrata, bkAdasivrata ete., to be 
performed on particular Mthis. In the fifth and the lost 
called misccllanouous chapter, the author deals with the 
Fulce to determine the Neksatra for certein religious acti- 
vities, dofines yoga ond Karana and also recommends the 
proper actions to be performed on the eve of Sankranti and 
Belipascs of the Sun and the Loon, | 


The K.N. quotes, in addition to the nomes of 


114 
several Eglo, Epics, Astronomical ond Astrologionl writers, 
the following vorke and authore”” Kaladarsa, Dhoja, lubirto-. 
vidbanaoAra, Votebvarasiddhanta, Vatistharandyang the Siddha 
nutesirumeni, Hesddri's Vrotakhanda and DaAnckhanda, 


a * @ 


JRIMINTYA NYAYAVALAVISTARA (J.N.M.V) 

Thia celobrated compendium of Purva Ilimémeea phile~ 
sophy written by “adhavacarya ie based on bvadabalokooni of 
Jaiminis Hence it is entitled after Jaimini, the illu. 
etrious disciple of Badarayana. ‘he author eulogizes Bulkito 1 


id end ahows reverenee to his guruo 


in one and a half versea 
noncely ‘Srividyatirtha and Bharatitirtha,euch in a separate 
verse!” vut his third guru, Grikantha is not mentioned. Nore 
also he otylas himself as femily teacher ond minister of 
Bukita I and maint ins comparicon with Drhagpati ete.?© 14 


is learnt from the introduction to hie commentary collod 


13. H.DeS., Volel, P0576 (by P.V.Kane, B.0.R.T. 1930) 


14, apeturray at taraereghanlataiardredie: eagerapatagen wrontataeate | 
Prempeliercarpratarane eaepleadiamhs yfamerdratea agents 
aaa raved std Rataghdarerata dreaenewaritn a 

15» PaxardeigPearebaegtaeagaicer tara area getaa i 
TEMA T AAT AE TACT ATT HET ATS AAR CATT HT A 

16+ eaafineal Tataqete deacatentete ohatenigeeteyr es: athaPriatata 
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Vistara on J.N.M., that HMadhavacarya wrote thie work ofter 
ho had conpleted €zli., as he thought that this former vork 
(P.H.) would be uceful for the people of o11 castes, but the 
latter work J.N.M.V. only for those fraivarnikaa who are 
qualified to perform ‘Srauta Karnas or Vedic rites Darta- 


purnamasau etc. 2? 


the author first versified the four thousand cut- 
rae of Dvadasea lakeani of daimini in brief inte tro theu- 
send fAnustupe under the title of J.N.H. and then wroto a 
commentary according to Bhattemata upon 1t called Vistaras 
His aim in composing this work was to avoid the difficulty 
that readers face in studying the entire Piirve Mimamoi 
revealcd by Jainmini in thousands of Stitras and explained 
by ‘Saberasvaemin, Kumarila Bhatta end others; in order to 
promote and uphold the anicilent Vedic Culture and regete-~- 
rate interest in practising various activities and por- 
forming mumerous sacrifices as prescribed in Vedas ané also 
to maintain people's self respect. 


This work ie divided inte twelve chapters or 
fdhyayas and alzty subsections or padas. Only three 
chapters (out of the tyvolve) Srd, 6th and Sth contain 
elght eubsectione each; the remaining nine chapters con- 


tain four ecch. This work in its entirity comprises nins 


17s aha ghagta werare crash aredtge y arden gab} 
Pras ata Tee it JsN[.V., Sth Intro.veroe. 
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hundred and seven fAdhikeranas. Quotations from various 
sections of this work are found in the various conmenta- 


ties on Taittiriya Samhita and Brahmana, 


It has been published in India and abroaa.?® 


VIVARANAPRASIEYASANGRAHA (¥.P.S) 


the YaP.S- 16 also a work written by Vidyaronyn, 
who had the name of lisdhavacdrya in his Pirvabrama and 
who held the office of the Prime Minister to Bukks I of 
Vijayanagara. Tho colophons of Uses. refor to him ao the 
author. Same lines occur in the context of Adhyayang Vidhi 
Vicara of both P.M. ond Y.P.5. Ramakrishna, the commentator 
on Ponesdasi accepts Vidyaranya's authorship of thip work. 
Baladeve Upadhyaya also accepts the Vidyaranya's cuthorcohip 
of V.P.S. in bie Hindi work (Acarye Sayon Aur Madhav). 2? 
But in a printed edition of this work, the editors o.£. 
Suryanarayana Vastri (Hadras Univereaity) and Prof. Ssilcovar 
Sen (Andhra University), relying upon a single refercnoe 
made by Appayyadiksita in hie Siddhantglebasamershe, accribed 


18. d.N.M.Y., Sdlted by Sivadatta Sarma, son of Dodhicna 
Pandita Badarinatha, Printed amt published by Chim- 
naji Apte at the Anandasramea Preos, Poona, 1892. 
TaN slleVas Edited by Late Theodor Gold Stucker and 
comnploted by Edward B. Cowell, London. 


London Trubner & Go,, 1878.4 
19% AeGse & H.( by Bu Prof, Baladeva Upadhyaya 5 [ie he » 


Sahityacaryas Publioheé by Cahitya Scmmelan, 
Praynga, 1922). ZXEBO P. 160, 
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it to Bharatitirtha and procleimed that "1f we have erred, 
we can derive consolation from the thought that we have 
been misled by one than thom India has not produced a nore 
versatile inteliscet since the days of Vacnspati®, 


The editors who oscribed this work to Ehoreti- 
tirtha, expressed a doubt about Sankarananda to whom Nemec- 
kare ia offered at the outset of the two worka vic.,VPE 
end Paficadasi; that there is no definite information to 
identify bim (‘Sonkerénanda) with Vidyaéenkarotirtha or 
‘srividyatirtha to whom Vidyaranya (Madhavaeadrya) wos a 
pupil. As a matter of fact, there is nothing to doubt 
about tho word Sankarananda, because Ranckriena Pandita who 
wrote q valuable commentary on Pancadast interpreted the 
word ‘Senkarfinands sae Paranatmen, identified with hle Cury 
(4e) any one among the threes Vidyatirtha or Bharatitirtho 
or Srikentha may possibly be understood, 


Although, at the opening of the work V.P.35. Conlra- 
ranenda in praised as his guru, st the end of tha sche work 
the same guru is praised with the nome of Vidyatirtha.° 
This identification may be taken as an authentic and dcfie 
nite information required by the editors (Prof. S.S.Suryo- 
narayane Sactri ond Prof.Sailesvar fen) to keep avay the 
doubt from the identity of both Sankarananda and Vidye- 
tirtha. Besides the above, there is snother evidence 


Fatah 
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available in the commentary on Nreimhstapaniyopatiisad, 
consisting of nine chapters or Khandss by Vidyaranya to 
prove the identity of ‘srividyatirthe with ‘Sankeranandea. 
Vidyaranya, at the end of his commentary on o11 the chap- 
ters (wine) of the Upaniaad, styles himself definitely a 
disciple of ‘Sankerananda.”* 


Purther, it may also be said, that Vidyaranya 
paid homage to his guru in an indirect way, firetly,ap to 
how the author of the Vivarana of Paficaphdika namely Pro- 
kosatmoyatindra or Prakasanandayati would be pleaoced to 
receive the homage, secondly, an to how Adisonkara would 
be pleased to receive the same, thirdly, nil the Sankara~ 
ciryae who cecupiesd the ‘Pontifical seat of the Matha at 
Srngeri would receive the honour, and fourthly, SadaGive 
from shom Philosophy of Advaita sterted would receive the 


gl Ory e ee 


Hence, Vidyaranya's suthorchip of thie vork 
VePad. need not be doubted ag in the case of Jivenmuk ti 
viveka. 

Padmepada wrote a commentary called Paficgpadiks 


only on the Catussitri portion of Sankaracarya's Brahmo~ 
gltra Bhosya. Prakasatmayatindra wrote a commentary called 


Ble atamercavactranerart dyan'ecrer qerratrea syatrarcarreg 
waat gat aahdelere areata weteteate gene agers 
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Vivarene on Pofionpsdika, only on that Vivarena, Vidydronya 
wrote this present work vic., V.P.S, 


e 


the Vivarana on the first Aphoriom contains four 
Varnakas, that on the second contains only one Vrrnake ond 


on the third and fourth Aphorieme containmstwo Varnsokas each. 


HRSIMNOTTARATAPANTYOPANIS*DDIPIKA (N.U.T,U.3)) 


Dipika is a commentary, known from the colophono, 
to have been composed by Vidyaranya on NpU TUB. delong- 
ing to Atharvaveda.”” {his Uponigad is divided into tco 
main parte namely Nreimhepurvetapaniya and Nrsinhottaratapo- 
niya. ‘he former is consisting of five Upanisads upon whieh 
‘Sankaracarya wrete e@ commentary or Bhasya wherein he explail- 
ned a method of Updsana or meditation on Sagunabrahme in 
the shape of Nysinha for the fruit of Nirguneparabsahmo~ 
vidyae As he loft cut Uttaratapaniya uncommented, Vidya~ 
ranya felt the necessity of adding a commentary to it and 
composed the Dipika on ite. 


Vidyaranya begins his commentary with ‘Om Nano 
Bhogavate Sri Divya Lakeminroimhaye Namoah' snd devotes a 


verse also to the salutation of Nreimhe the Cod on wnom the 


24 


method of meditation is to be commented here. In onother 
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23. wa drrercava oPemraerart sreveteerrarreine drefacarce 
wae at Aeypeelere array pebePrats yom wee 
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verse he pays homoge to his gurus in general without men- 


ticning any nome.”© But the colophons appearing st the 


end of all Khandas alike, speak unequivocally that Vidya- 
ranya ion the disciple of Sri Sonkerananda who is, fron the 


evidence of the benediotory verse of ¥.P.5. etce., proved 


beyond doubt to be identical with ‘Srividyatirtha, This 
part of Upaniand is said to be the eixth Upanisad belonging 


to Atharvoveda and it contains nine chapters or Khandna. 


In the first chapter it isa sald the Gods asked 
Prajapati to oxplain Pranava or Omkara, which is the symbol 
of Brahman and subtler than the atom and which is the cruse 
even to the Anustup vis., Mahdmantra commented by ‘Sanari~ 
cArya in Piirvatapaniya. Vidyaranya comments claborately 
on the context, sccording to Mantvarajeakalpa, os the Pro~- 
nava consisting of four Matras or parts vige, Akora, Ukara, 
Meké@rea and a Batra called Dhruva holding the three Uatras, 
representing the four padas of the Mahamantra and olse four 
vedos which came out of Prajapati's four mouths. ( Vak tras)~° 
In subsequent chapters the commentator expounds various 
details vertaining to thie Mohamantra such as its oinilnrity 
with Brahmavidya; the néthod of its meditation, its groat- 


ness, result ete. Vidyaranya further, offers several 


en Eien ee 
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£nd ¥3% Introductory veree. 
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men eareerceat TeTR a ape aay Harte Tara YH 
NeaUsPeUeDes fmandasrama, Foona, 1929, FP.71 & 72 
respectively. 
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definitions and derivations to the word reinha’” to noke 
it denote Brahman end identifies it with Pranava, which 
ultinately destroys the bonds of the neditator's or the 
Upasake's owm self. He also delineates some secret fantoro 
rogarding thie Nshamantra whieh are necessary for the 6idkha~ 
kas nemoly Pujanantraa, several methods of Nyasa, keeping 
different Gods who are subordinate to the main God or Upadsyn 
Devata, on various limbs and parts of the body, by chanting 
the digits or Khondas({or Bijae) of Nehamantra liko Angonyfcn, 
KaranyGee, Nukhanyaea, Brahmayoge, Vienuyogn ond Rudroyogna, 


Bhedayoga, Abhbedayoga ete.9 


Vidyaranya quotes in his commentary the euthori- 
tativo vorlts and authors viz., Nantrardjakalpa, Vortikn- 


kare ote,, Pranavanirnayas 


x © 


PANCADASI(E.D) 

From the evidences of the colophonasa in o loerge 
‘nunber of mnanuscripte and printed editiona, Vidyaranya is 
known to bo the real author of P.D.y a versified treatioe 
on Advaite Philosophy. A few of Nss., however appear undcr 
the authorship of Bharatitirtha and the rest aro found 
even without the suthor's nage mentioned therein. Out of 
twenty six completes Mss, of thie work, enlisted in the 
Descriptive Catalogue of the Sanskrit Manuscripts, Sanerit 


I ad 


27. NeU.-TU De, Pasein 89, 90 & 130.4 
28. Ibdld, Passim 96 to 1044 
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University Library, Varanasi, 1961: nineteen Mog, are 
found under the authorship of Vidyaranya, while only five 
are aecrived to Bhaérotitirtha ond the rest have no mention 
of the name of any author. Out of three Moa. of the sane 
work listed in the Descriptive Catalogue of Sanekrit Unnu- 
scripts of the Sarasvati Uahal Library, Tanjore, two re 
ascribed to Vidyaranya, where as only one is found under 
the authorship of Bharatitirtha. 


Prof. @teP. Hahadevan, in bis Philosophy of 
Advaita’? 
‘Bharatitirthoguruh’ mentioned by Remakranapandita, at 
the beginning of his commentary on Trptidipa,and explnine 
it as indicating Bharatitirtha's cuthorship not of that 
chapter alone, nor of that and the succecding chapters 


alone, but of the whole book. But the colophon of the same 


rolies upon the cvidence of the compound word, 


chapter Trptidipa unequivocally refers to Vidyornanya ano 

its guthor.°9 Noreover the sane commentator in bis con- 
nentary on the third verse of the sane chapter, Trptidipa 
states that Vidydranya ig the author of Tattvavivekagrantha 
of ed. In view of the Remakrena's evidence, Prof, @.U.?P,. 
Mahadevan's view that the early chaptera are not the vork 
of Hadhavacaryo-Vidyaranya has to be rejeoted. In an ddi- 
tion of this work, fth time printed, together with the 
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29. The Philosophy of Advaita,(Intro. P.7) by Prof.T.[i.P. 
Mahadevan, UMee,y Phe D, University of Hadras, 1957, 
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commentary of Remakrenapandita,(at the Nirnoyaoogara Preso, 
Bombay, 1926); eight chapters out of fifteen apeak with 
their colophons about Vidyaronye as the author, only three 
chapters epeak about the joint authorship of Vidyadranya 
and Bharatitirtha and the remaining four chapters remain 
‘without colophons at oll. ds far as the above edition is 
concerned Bharatitirthe ia nowhere mentioned as the single 
author of at least one of the fifteen chepters of the vork, 
except the compound word 'Bharatitirthaguruh' which can 
also refer to Vidyaronya, when it is interpreted as a 

' Bahuvrihi compound, 


P.V.Kane, the author of History of Dharmasastra 
agroeg that Vidyaranya was originally Wadhava, ane thot 
he is the author of Jivanmuktiviveka and rE aa Prof. Bala- 
deva Upadhyaya aleo accepts Vidyaranya's outhorship of ).D. 
in his Hindi work of Acarya Sayan Aur Madhav and eays 
that according to some scholar Rharatitirtha night hove 
hed o hand in completing this work, and VidySranya might 
have helped in completing Valyasikinydyamala and other 
_worke found under the authorship of Bharatitirtha.°* tiéea- 
Lananda, the author of Vrttiprabhakara, opines thot the 
first ten chapters are the work ef Vidyaranya and tho other 
five are that of Bharatitirtha. ‘This view ie refuted by 
Prof. T.ll.Ps Mahadevan by means of Appoyyadiksita's single 
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$i. Higtoxy of Thermacastra, Vol.I, Part II, P.787. 
32. AaGy & M, Im the context of dealing with B,D. 
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veference.”> Appoyyadikeitea uttributes even Vivorsnna Pro- 
meya Sangrakha to Bhavatitirtha. Vidyaranya offered calu- 
tation to “Sankaranonda at the beginning of the £.D. ond 
the ¥.P.5. As the identity of Sankarananda with Vidyd~ 
tirtha 1a already explained while dealing with the quthor- 
ship of VeP.Se, it neod not be repeated here, Mother 
selient point desorves to be observed here, that the very 
hoblt of versifioation of Sastraie works is typicol mothod 
of Madhavacérya-Vidydranya, vory woll known to tho scholarly 
world from his early works, K.N., JU lk. ete., which 
persuade scholare to beliove that the quthor of P.D, is 
none other than Vidydranyo-Madhavacarys. However, 1+ nay 
be said that, ag Sayana, owlng to great respect, lied 

his brother Madhavacaryn to be the author of some of hin 
workes Vedabhasyas snd Raadtuvrtti, Vidyarenya also might 
have liked his work 2.0. to be under the joint authorchip 
of both Guru and Sisya namely Bharatitirtha and Vidyaronyo. 
Otherwise the confusion in relation to the authorship of 
this work stands unsolved. 


Vidyaranya begins this work with oa verse devoted 
to the adoration of his revered teacher ‘Sankarananda and 
conpletes it by the verge devoted to the benediction of 
King Harihara II tho son of Bukka I ond bis subjects.°* 
From the first half of the bencdietory verse of this work, 
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33. The Philosophy of Advotta(by Prof,2.M.P. Mahadevan) 
Introduction, Ps 6. 
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P2D., tho folicwing fact may be gleancd. King Norihar. II 
the son of Bukka I might have requested Vidyaranya to 
teach him Philosophy of Adveita. ‘hen, Vidyaranya, for 
the fulfilment of his King's desire, composed this versi- 
fied treatise on Philosophy of Advaita, in en easy style, 
with popular illustrations, innediately sustaining the 
interest of the learned scholars as well as the ordinary 
porsons, who are not well versed in Vedas and Saistras and 
who are tendor in mind (Sukumframatis) in fifteon chapters 
€caling with every aspect and all the fundamentals of the 
subject, systematically arranged from Tattva Viveka to 
Brahmanoanda. There ia m0 other porallel treatise s0 popu~ 
lar on A@vaita Philosophy as tho P.U., in Sanskrit litvera- 
ture and hence this unique worl: has been translated in all 
important Indian Languages and in some European Longuagces 
TOO 6 


This wrk B.D. is divided into three parte, 
Viveka Peficaka, Dipa Paficaka, and Brahmanandapaticaka. 
PaYicaka meano a collection of five. Viveka Paficakn con- 
piste of five chopters, namely Tattvaviveka, [leahabhuta- 
viveka, Paflioakoha Viveka, Dvaitaviveka and Nabavakyavivoka. 
Viveka means true knowledge. This part deals wlth suprene- 
eelf and individual self, the means to realize the identity 
of the above two, the aualities, Serenity, Activity and 
Inertia, Senses of ten kinds, Ilind, five sheaths, the orco- 


tion of Jiva and Ievern and the four great Vedic Motas 
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Though art that etc. ‘The second part comprising five 
chaptera vice, Chitradipa, Irptidipa, Kitasthadipa, Dhyane- 
dipa and Natakadipa, explains the four stages in Suprene 
Self as in a coloured cloth, the difference betwoen Jiva 
ond Isvara, particulars regarding Upaisana, the nature of 
Jiva and Iavara and so on and so forth, The third and 
last part called Brahmananda Paneska containing five chap- 
ters, Yoganands, Atm&nenda, Advaitananda, Vidyananda and 
Visaydnanda, describes the means: Guru ond Sdotra for the 
attainment of Supreme bliss, ig., Brahménanda, the nature 
of love or Prema, indifference towards name ond form (Nama 
end ripa) that reeults in Brehmananda, the four fold Vidya~ 
nanda, the three fold funetion of lind etc. 


The title of thia work B,D. and the very syctem 
of its division into three main parts or Khandas, each 
containing five chapters, may spontancuously lead scholars 
to think over Folicadasikearimahividya orfk<ix} Poticadasi 
which alco contains similar division of throc main Khendas 
or Kutas, each shanda containing five Bijakearas. Uther 
particulars regarding end vesenbling lMahavidya aro being 
left for further reasearch, Moreover, both Poficadntio are 
regarded ag Brahmavidyes to equally help the follower or 
Sadhaks to attain Brehmasaksatkare. In Brahman thero ore 
three component parte nemely, Sat, Cit and fmanda by vhich 
the three Khandap of both Paficadasis may separately doserve 
to be represented reapectively. Hence, the two Paficadaeie 
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may virtually claim to be denoted as Saccidanandalaharie: 
the waves of Sat, Cit and Ananda for the SAdhakas or 


Bunukous to swim on the cresta, 


Besides the ten najor Upanisnds Vidyaranyo 
quotes Amrtabindu, Uttaratapaniye, Svetatvatara, Koivolya, 
Upanisads and aleo the works like Brahmesutra, Bhagavad- 
gita, Gondapadakarikas. 


* # 


‘SANKARADIGVIGAYA (8.D.V) 


S.D.V. ls © legend or kavya describing the life 
and the victorles of Sankaracirya. From the colophons 
appearing at the end of all cantos,it is known to have 
a8 Although there 
are nany works desling with the life and achievementa of 


been written by Madhavachrya-Vidyaranya. 


‘Sankaracarya, only this work of Madhavacarys is being 
regarded a6 authoritative or Pramanika, by almost ull the 
scholars through out India. Some scholars, banings on txe 
the evidence of the word ‘Navakalidasavidusah' in the tenth 
“verge of the introductory canto, sey that this work night 
have heen written by Navakalidaisa, who 1s different from 
Nadhavacarya~Vidyiranya. Then the question will arise as 

to why the colophona of all the cantoo (sixteen in number) 
unenimously apeak Hadhavacerya as Lia author, ond not Neva~ 


kilidasa. Naturally and goneraliy, no poet desires to write 
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@ Colophon to spoak about any one other than himself as 
the author or poet of his own work. Hence, Madhavacaryn- 
Vidyaranya is, eo the colophons speak, the author of the 
SeD.¥e But the word Navakalidasa must be a befitting title 
of Madhavacarysa, whose poetry has to be estimated as excel- 


lent as or more excellent than the postry of Kalidaso. 


In fact, a6 Madhavacahrye-Vidyaranya was o great 
scholar, poot and propagator of Advaita Philosophy, he 
must have seriously felt the nedeasity for o legend or 
Kivya dealing with Coramapurusartha or Moksa. Unlike Veda 
and Purana which are sald to be similar to a king and a 
friend (Prebhu and Suhrt) respectively, in inatructing 
frivarga, a Kavye is similor to a darling, and pointe out 
the desired objeat in a convincfing manner, with the owoet~ 
est tongue, ond makes the beloved reader proceed cnthucino-~ 
stically to achieve the same.” ? Accordingly, Madhavacarya, 
inclined to propagate the applicd Philosophy of Adveita 
even through o legend or Kavya end produced this narvel- 
lous work nenely &.D.V. Mahakavya, whieh has no perallel 


or rival so far. 


Madhavachrya~Vidyaranya selected Sonkaracarya as 
the hero of his legend who is said to be an incarnation of 
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8th verse of Nayakaprakaroana of Prataparudriyn by 
Vidyanatha. 
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God ‘Siva and also who is excelling Rama,the hero of Rami- 
yana cf Valmiki and Krana, the hero of Bhagavata of Vyion; 
becauso Rama end Krena established Dharma in the physical 
plane by way of destroying the evil, while ‘Sankaracarya, 
by uriting and teaching Prasthanatraya Bhasyas (comnenta- 
ries on Brehmasutre, Upanieads and Gite) not only eatablish- 
ed Nivrtti dharma, which ie far superior or Supreme Dharna; 
but aleo kindled the fire of knowledge in the spiritual 
plane to burn the seeds of Somsara via. Avidya, Kama ond 
Karna, snd to attain Brahmananda. Hence, Sankarécairya, the 
hero of the legend must be regarded as Vijnanaévatara rela~ 
ting to Kali, as Kapila in Krta, as Dattatreya in Treta 
and ag Badarayane in Dvaparas”” Ne must be deemed ao an 
extraordinary hero (Lokottaranayaka) as he possessed innu- 
merable virtues, far beyond description. One has to undor- 
stand Sankaracarya as a great philosopher, a profound 
scholar, a renowned poet, an excellent commentator, a shreved 
political genius, an intrepid religious reformer, an invin- 
cible debstor and an eccomplished mystic. In the sixty 
third verse of the fourth canto, Vidyaranye-ladhevacarya 
extols the hero of the legend as one who has no equal,since 
there ig no one blessed with even a sixteenth part of Onniro- 
racaérya's virtues in the three worlds: Svarga, Martya ond 
Patala, In the seventy first verse of the sane cmto the 


poet eulogices SankaraZcarya the hero of his legend (Mohakavya) 


penn ae 


7+ aah aeypeaat faattaurd Peoadtat wet qarcamdg qohe aah: sabres 
§.D.V. 22nd Verse, 9th Canto. 
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ag one to whom there wos no equal among the aniciont 
peopls, there is none among contemporary people ond thore 
would not be amy among the pecple of the time to come; ao 
there Is no mountain equal to Meru (the fabulous golden 
mountain). Hence, Sankaracarya being an extraordinary 
hero, (Lokottaranayoka) by big limitless virtues, caucce 
the legend §.D.V. to be highly commendable and briliiant. 
So, also Bhaimaha says ~ ‘Upaslokyasya “ahatnmyad Ujjvolah 


Kavyasampadah’ 2° 


The next important thing after hero in 2 legond 
or Nahakavya is Rasa or sentiment. Out of nirle centinonts 
deseribed in the legend, Santavira occupies tho place of 
principal sentiment and other sontinents are subservient 
to it. Sadntavira is not absolutely different fron Santa 
and Vira, but it 19 only Vira that predominantly glorifies 
Santa. Nreimharasa may also be accepted, as Nroimhdlan~ 
kara, Because of the fact that Sankaracarya ia a typicol 
Ranbenavibhava for Utoaha, which tranoforms into Vira at 
the stage of the declaration of the victory over Uandana 
or Vievarupacarya who takes to Gavlyasa ou his defcat, as 
a result of the terrible bet in the form of mutual ndon- 
tion of each other's Agorama, agreed by both in the course 
of their debate on dhanakando and Karmakanda. ‘the ecuthor 
eays Sontea is a main eentimont.(Santir yatra prekacati Rosin) 


Srngara is not left out though 1¢ is virodhi to ‘Santa. 


pe yee wee ee nee 


38. Prataparudriya, 2.7. (Halted by Dr.V.Rschaven, Publi- 
shed by Sri 7.V.Viswanatha Aiyar. 1970). 
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Sankaraoarya the hero of the legend is unobjeotionbly 

<3 docoribed as an Alanbana Vibhavea even to Rati the stha. 
yibhiva of Srngara. It ic distinetly seen when Yankaracoryn, 
being questioned by Ubbaynbharati, the incarnation of | 
Sarasvati and the wife of Visvarupacarya or NMandananifra 
about Kusurastra gaotrahrdaya®’s asked for one month time, 
and entered by Yogavidyabala into the dead body of n king 
called Amsruka, and observed the entire Kaémasastra on tho 
ladies in the harem and also wrote at the same time a hun- 
dred linktakas called aAnarubataka, every one of which is 
srnghraresanisyandi and is caid te be equal to a Prabandhe, 
as affirmed by inandavardhana. 2 It is not cut of plece 

tO say unmistakably that this incident alone is enough to 
serve ap an example for Madhavacdrya-Vidysranya's or rother 
Navokalidasa's Kavyakalanoipunya and to excell any number 
of incidents,like Sapakalpana in Abhijhanea Sakuntala cto. 
of old Kalidasa. In addition to the above, Ubkayabharsats 
and Visvartipa are also described as mutual Alambanavi bhavos 
for each other's Rati until it transforms into an excellant 
Srngéra. Adbhuta raga is being enjoyed by the connoicseurs 
or the Sahrdayus, when Sonkaradcarya, the hero of the legend, 
praised the Goddess of Wealth (Iakemi) to help the poor 
Brahmin's wife, who gave him a single emblic myrobolan fruit, 
(fmalakaphela) and nothing else for Bhiksa, due to her 


t omienetaanl 


BDe SeDeVe 68th and 68th Versea of Nineth Canto. 
40. In the commentary on seventh Karika of Third Udyota. 
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miserable poverty; she (Lakemi) having been pleased at 

the Stotra (Kanakadhara) of SankaraoSrya, filled her house 
with the golden omblic mnyrobalam fruits or Kanakanolalra~ 
phalas. Nevertheless, Sankaraofrya is again deseri bed 

as typical Alambanavibhava for Vismaya, the Sthayinof sdbhuta, 
when he, baving scen the river Narmada, flowing with horri- 
ble floods which caused the villagers, on its banka, to 
suffer heavily; attracted the entire water into his Komen- 
dalu by bis super human power, 3c Agastya drank all the 
Oceans in a gingle Culuke. Other sentiments orc aloo 
deseribed hore and there as subservient to tho moin senti- 
nent according to Aucitya,for oxample, fryamba ouct bo 
token as en Alambanavibhadva for Soka the Sthayivof Karuna, 
when she laments for wke her only son who reaolved to odopt 


Sennyasae 


: ; The third important thing to be considorod an o 
legend or Mahakavya ie the Itivetta or Kathavactu. Goro- 
rally Itivetta ic being taken from Purdnae ond Ithihdsds 
Mahabharata etes but Nadhavacarya-Vidyaranya resorted to 
the biographicsl socount and grand viotories of Sankara- 
carya ao en Itivrtta for hie legend. ‘this Legend io con- 


oisting of sixteon canton. 


The firet one is regarded as the introductory 
canto or Upedghata Sarga. ‘The celebrated end groatly 
accomplished poet Madhavacarya begins simply with o vorse 
dealing with the adorntion of his Guru nonely Srividyatirtha, 
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in the first half, end the declaration of the adunbration 
of anicient Gankaravijaya in the second half, It muot be 
said thet the earlier Gankera Vijaya, on the essence of 

which the present one is based, does not appear to extont 
now. #mong all the extant Senkara Vijayas Madhevacarya ~ 
Vidyaranya's ig said to be the most anicient one by tradi~ 


tional coholars. 


In the introductory canto, Madhavdctrya-Vidyorenyn 
draws the attention of the readers towards the starving 
condition of the Gods, due to the abandonnent of the oacri- 
fices (Yajfias) by the predominonco of Buddhiata, Ccives, 
Valgnavas, etc., and thelr anpronch to Sonkara the Cod of 
Gods for remedy, and the Sankara's promise to rodresn their 
gevrievanoes, by incarnating himself as ‘SankarfAchrya to ave 
the path of Srauta, by producing Cormentories or HhAsyar 
on Prasthanatraya, and his bshest to hie son Skands to ine 
carnate as Kumaérilabhatta, and to Brahma ond Indra to incar- 
nate ac Mandana or Visvarupa end Sudhanvan to coopernte 
with Kumarila in upholding the positicn of Karmakanda and 
nlso hio (Sankara's) revelation of the incarnations of Visnu 
and Seea 46 Sankargana and Pataijall who had already done 
their best to make the position of biiddle (Upfieana and Yoga) 
Kanda of Veda, better. 


In the second canto Sada&eiva'tc manifestation as 
Svayambhulingea on Vroadri in Kerala State, ond the birth 
of Givaguru ae the worshipper of the God (Svayambhilinga) 
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end his marriege with Aryamba ond SankeraAecarye'so nanitce- 
tation ss the son of the covple (Sivoguru and fAryamha); 

in tho third canto, the incarnations of Visnu, Vayu, ond 
Vayu's tenth digit, and Brahme as Padmapade, Heotamaloka, 
Totaka nn@ ‘londana or Visvarupa and also Sarasvati's in~ 
cornation as Ubbayabhirati and her mazriage with Visvo- 
vlpacarya or Pandanamiora: in fourth Givaguru'o Priicatw~ 
prapti, Gankaracarya's Upansyana, and Voda Sastrabhyaoo; 
in the fifth his adoption of Sennytaa, dryanba's Llancntc.- 
tion, Sankaréearya's tattvopadesa ond his promice to dio= 
charge his duties as son after her death, his Upasadera 

to Govindabhagavatpado, bis attraction of the watcr of 
Narmada into his Kamandniu, when it was in full floods; 

in the sixth the dialogue betwoen Sankaracaryn and “lanier 
who in in the disguise of Candala, latter's advice to the 
formar to write commentary or Bhasya on Brohmcettra of 
Vyise, Sankarfcaérya's teaching his Bhasya Sonandana ote. 
disciples; in the seventh, ‘Senkaracarya'y confrontation 
with Bhattapade or Kumirila Phatta,while being on the firc 
of husk for Frayascitts, Bhattapada’s advice to ‘Sonkara- 
obrya to meet Vievarupiearya or Mandanamiora for dobate 
etc.; in the eighth, the battle of debate between Sankara- 
caryaoa and Visvartpicarya, while Ubhsyabharati being in tue 
chair of mediator, or umpire, Sankeracarya's victory over 
Mandanomibra or Visvariipacarya; in the nineth Ubhayabhira- 
ti's questions pertaining to Kamasadstra; in the tonth, 
Acarya's appeal for one month time, ond bis Parakayapravesa, 
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Ubhaynbharati’s defeat and disappearance, Bendanato oon- 
nyasasvikara with the name of Suresvaray in the eleventh, 
Padmapaida's beconing Nreimho to slay the Kapa@lika eolled 
Ugrabhetrave, who came tO kill ‘Senkaracirya; in tho tuc 
ifth, tunkardefrya’s reuching Gokarna, his prayor to 
Herihara in Verses, his acceptance of Nastamalako ao dia- 
ciple, his reaching Srngagivi with disciples, the cota- 
blishnent of ‘SSradapitha, Yotakn's becoming ‘cisysa to ‘an- 
kardcarya; in the thirteenth, “Gnnkordcarya’s bohest to 
suresvara or Vipvarupa to write Brbaddranyakea Bhasya Var- 
tika and other works Neiskaraya Siddhi cto; in the four. 
tcenth, bis reaching hie mother’s presence, hin mother's 
parslokayatra etc; in the fifteenth, Acaryatc GAerjattiriu- 
yatra, confutetion of several religions end Philocophica; 
‘in the leot ond elxteenth fcdirya's affliction with Bhar gan~ 
dara or fistulae discase, his bebect to the four eclebieted 
disciples SureiLvara eto., to be the hends of the Cour Jom- 
yepithas at Srngerd, Dydreka, Badar2 snd Puri. fchryfi'’o 
barvajnapi thadhirohancylastly bis Kailauaganauna ou the 


back uf Yreabha are dogeribod,. 


In avery respect, the Senkaradigvi Joyanch? avy. 
strikes one aa highly beautiful and dclightful, and cirvrto 
conparison only with the celestial Tree or Cow and olso 
destroys Kalimalg and purifies every one when it io hoard 


even at loast once in lifes: 


136 
BRUADARANYARAVARTIKASARA (BoA eVe3) 


This work is also, undoubtedly, known to have 
deen written by Vidyaranya, from the cvidence of Unhesvara- 
tirtha's commentary which, occasionally, refers to hin op 
its author. Surebvara wrote Vartikas on the Bhaoya by 
Senkars on Irhadaranyakopanisad, which is considered as 
the backbone of Advaita Philosophy. Thie Upanised is rclao- 
ted to white Yajurveda, to which Suresvara, the author of 
BeA.V. belonga, in his Pirvabrama. Suresvaracarya wrote 
Vartikas also on the Bhasya on Taittiriyopanicad belonging 
to Krena Yajurveda which ig said to ba Sonkardcarya’s ‘Loko, 
in his Pirvesreme. The two works of Suresvaricarya are 
considered to be the most important ones. According to 
some traditional acholars it ig alco stated that unlesa 
Santi ds performed for the above two works, the Praothana~ 


traya Adhyayano would be treated as incomplete. 


ihe Vartikas of Suresvara on Brahadaranynoka are 
eleven thousand one hundred ond fifty one in number. Vidys- 
ranya summarised them into four thousand eight hundred «nd 
thirty three verses of his own and called 1t BA.V¥.8. It 
is divided into four Adhyayae or chapters. Vidyéranya 
adopted the famous verse ‘Vagisadys' ... etc. ea Mongola- 
caranagioka, with which all the Vedic commentaries bogin. 
In the fMiret chapter there is an intreductory portion or 
Upodghata, called Sambandhavartika. Sambendha means rela- 


tionship between the two Kandas of Veda namely Karmakanda 


137 


and diia@nakanda, which oppearently seem to be opposed or 
contradictory to each other, since, the one onjoins por 
formance of Karma and the other enjoins abandonment of 
Karmas. To avoid that contradiction and to maintain 
sadhyasaédhanabhava between the tywo Kandaog and also to ox- 
plain Adhikarin etc. Suresvara wrote one thousand one 
hundred and thirty six verses or Vartikas and Vidydranya 
“gould suumarige it only into one thousand and forty Live 
verses, under the name of Sambondhavartikasara. ‘Sankara- 
carya, in hie Bhasya on Brahaddranyake expleined the Ssadhya- 
psadhans bhavasanbandha only in fow lines. Henee Surepvara- 
earya has to ba regarded aga the master=philosopher ond his 
Vartikes are the mastor-piecea in the fleld of ‘Advaita 
Philosophy. 


Sankaracaérya, as he wao fully sware of the fact 
that no other disciple wae better qualified than Suresvara 
- who wos a constant faithful follower of Karnakanda in hie 
Purvasrama, with the ueme of Vievarupacarya or Nandananifra - 
to grasp the superiority and the greatness of the Jfifnakanda; 
ordered him to write Vartika for his Bhasya on Brhadaranyaiza 
and Tsittiriya Upanisads, Sambandhavartika deals wath Adbi- 
kGriparikea, Sambandhaparikea, Prauanyaparikes end Pranoya- 
parikeae Besides, Cambandhavartika, the first chapter civcs 
the essence of the Vaértikas for the Bhasyno of Sankara on nix 
Brahmanas. In the second chapter, Vidyaranya provides the 


essence of the Vartikas for the commentary by Genkara on o1x 
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Brabmanas. in the third and fourth chaptera, the author 
prepares the essence of the Vartikas of Surebvara for the 
bhasya of Sankara on nine and six Brahmanas of Brhadaranyako 


respectively. 


Vidyaranya's aim in composing this work is net 
only to epitonize the Vartikas of Sure/svara, but olso to 
make the Vartikas which sre composed in the tougheot philo- 
sophical terminology (Jotila Darsanika Paribhasa) easy for 
the readers to understand the oubetance. Hence, the author 
Vidyaranya wrote this oclebrated compendium of Advaita- 
Philosophy in quite a simple and easily understandable otyle 
and aleo he reduced the bulk into lese than half of ite 
original, without causing any damage to the spirit of the 


Vartikas of Suresvara. 


In the initial verse Vidyaranya drawe the atten- 
tion of the scholars, by way of comparison with boce, flying 
around the lotus fect of Suresvaracarya, to be contented 
with sipping the juice of sugarcanes in the form of Vart- 
tikas, “4 Here it should be understood, that the ordinary 
ocholars, who are equated with bees are said to be unable 
to procure the substance out of the Vartikas of Surebsvors, 
which are very hard like sugarcanes, may be happy with the 
juice (Sara) brought out by ‘Vidyaranyas Hence, the Vartike 
sara of Vidydrenya is a very importent, useful ond helpful 


Ral 
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Ai< sraeqtracrad vrerey wat why ated dreargererarytan i 
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work to the scholarly world to know the highest philosophy 
of SureBvardcarya.e It should also be stated that Vidya- 
ranya is the follower of Suresvaracarya; for he wrote not 
only the Sara of hie Vartikas, but also supported the and 
atrengthened his Abhasa theory. 


Vidyaranya, in threo verses from the nineth to 
the eloventh of the fourth Br&hmeno of the first chapter 
enploye and explains ea novel and beautiful simile of “pa- 
mirgalaté, to tllustrete Bkéva or Samsara, that gives 
opposite results to Pratyagdrk end Paraégdrk or dAntarmukha 
and Dabixnukha. 2” This simile is ssid to be Vidyaranya's 
Original and not seen anywhere in the Vartikas of Suresvara 
or in the commentaries of Sankara. ‘the Apamargalata givos 
pain to one who holde it topewlse thrauxa (Mula to «gra) 
and pulig through the prickly edges with his palm. ‘the 
same creeper does not prick him 1f he holds Lt upside-down 
and strips it from the top to the root or Agra to lula. 
Similarly, Sonsara gives sorrow to him who noves aa Pardg~ 
drk or Bahirmukha or outward-faecd, and gives pleasure ta 
him, who movee as Pratyagdrk or Anthormukha, or inyvaride 
faced. 

ence, tt ghould be clearly stated that, Pravrtti 


Dharma causes the follower sorrows and grievances, while 


wee 


ab anes aan eiak: tee any as 


42. aurntaaart Prager a: | rerget Padkra dara wren 9 
qyeet ay aT aT aye weg ety garsey ayy Arar warcoger stn 10 
' ywaraqeard dary ta gam) atedeeg vat pare gaat aan 
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Nivrtti Dharma gives hin(follower) happiness and bliso 


or even Supreme bliss (Brahmananda). 


It is published in Choekhambn Sanskrit serice, 
Vidyavilas Press, Benaras, 1919, 


* © & 


JIVANMUKTLVIVEKA (J.M.V) 


The J.li.V. was composed by Madhavacaryn after 
he had become a Sannyadoin with the appellation of Vidya-~ 
ranyae Hence he does not indulge in introducing himoclf 
as in his other works PN. etc.; with ali other particu- 
‘lars regarding his great personality. He simply begins 
with ea single ( inustup) verse?” devoted to sing the cele~ 
etial excellences of his Guru namely Srividyatirtha, who 
is identified with Visnu, Brahma and Nahebvara, 


The suthor's aim in producing the treatise on 
Sannyaisa may be understood as follows. Vedic religion io 
based on four castes or Vornas viz. Brahmana, Ksatriya,y 
VaiSya and ‘Sidra and four A6remaa such o6 Brohnacarya, 
Garhsethyea, Vanaprastha and Sennyadsa and also four ‘ uruca~ 
rthas nomely Dharma, Artha, Kama ond Hokss. ALL these things 
are alrsody explaincd elaborately in religious works like 
BoM. ete., but Sannyasa is explained in its turn very bricfly. 


Vhen some verses of Tharmabtatras, Snrtis and Puranns caro 


sper: SE EAE ED RES OMT LPR CES UE OI GAD TIS ET 
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warning the people not to take Sonnyasa since, 1t is prohi-~ 
blted in Kali sacs Wadaesive could not help feeling that, 
if Sannyfisca is prohibited the Paramapurueartha vic: Uokga 
would find no place anywhere in the world of Vedie religion, 
there upon, the Jianakande or Upanisadbhaga or the heod of 
Veda vhich is dealing with Moksa would go meaninglesp and 
ultimately the Vedio religion would stand headless, being 
ready to fall suddenly at any time. Then Vidyaranya ocle- 
eted various passegesa from Grutis, emrtis and puranas and 
compiled this valuablo unique work J.u.V. dealing with San- 
nydase syetematioally in respect of ite authorities, vorie~ 


ties, validities, duties, recults ete. exhoustively. this 


importent work hae been published several times in India.” 


44. Wee yRearrst 1 


Tarary earare: one Poort fear weaata eanpran vaari 
TITRA Gaertn wges oad yo utcert a sree aryerameaar nt 


Teamrarar Fara wast wrens, sled aan achorstesth ny 
Remar wat wits ore 1 Taran steel wat anthem 1 


Nirneyssindhu, Chapter IlI, F.56. (Only the none of the 
book is given end other particulars are not given. Hence 
the number of the book (Adayor library) 15 notcd here. 
1,297, Kam, NS, Vor. 


45. 2) J.uM.V.yrondered into Inglish by Menilal Dvivedt,D.A., 
Some time professor of Dhavansgar Sanskrit College, 
published fookaream Tatya, F.?.S. for the Theoso~ 
phical publicotion fund, 1897. 


b) Translated into Hindi by Thokur Udeyanarayanasinhs & 
published by H.D.Guptea and Sons, the Chorkhanba San- 
skrit Book depot, Banoras City, prinicd by Jeikrishna 
Das Gupta at the Vidyavilasa Press, Banaras, 1913. 


¢) Edited by P.Vosudeva Sastri and K.V.S.R.G.Gancsasastri 
Printed & published by jmandasrema Prose, Poone.1916,, 


d) Edited with English translation by Pandit §.Subrnbmonya 
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This work contains five ohaptere: Authority 
,bearing testimony to divannukti,(Jivanmukti Pramana) obli- 
teration of latent desire,(Vdsanakooya) Diacolution of mind, 
(Hanonisa) purpose of the attainment of Jivannukti, (Svart- 
pasiddhi prayojeana) and the Renunciation of the enlightoned 
( Vidvateennyaaa). 


In the first chapter the suthor deals with llonun- 
ciation and its two kinds, various seriptural and mytholo~ 
gical authoritice thereof, two Kinde of Paramahemeas, nnd 
their definitions, the state of JivanmuktZa and the defi~ 
nition of Videhomukta etc. In the seeond one the means to 
acquire Jivanmmukti, definition of mind, the results of 2n’~ 
tva, Rajas, and Tamac, three kinds of aotion etc., ore 
discussed. In the third chapter, the necessity of the dice 
solution of mind, two kinds of Yogins, the definition of 
Recaka, Puraka and Kumbhaka, the result of Pranayama, the 
definition of Astaéngayoxe and the two kinds of Samadhi: 
Samprajfidta and Asemprajhata are defined, In the fourth 
one the five-fold aim of Jivanmukti and seven Yogabhiimtkas 
ete. arc explained. In the last and fifth Chapter, the 
varintion between the paths ond conditions of Peramahonoa 
and Yogin ete. are enlightened... 


Vidytranya quotes from works like Yogavaoiothe, 
which were not quoted by the philosophical writers before 


SP eee eee ten bette a tae Cael aa ounces Ee es 


Sagtri, F.T.S. & @.R. Srinivasa Ayynngar, BeAesleT as 
Diomond dublce, 1935., Theosophical Publishing House, 
idyar, Madras, Indias 
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him, His aim was to achieve integration among the soienocs 
and to improve the status of Advaita Philosophy. In the 
second chapter Vidyaranya snys that Gnosis ( Tattvajhana) 
Obliteration of latent desire (Vdcsanaiksya) and dissolution 
of ifind or Manonaoea would be effective only chen they are 
simultaneously practised, Otherwise they, being separately 
practiaed, yield no good or Siddhi to the proctiser, just 
ag the three Hymne, (Mentras) quoted from YogavAGistha to 
substantiate the above, Apohistha ete.*© the Apohiotha 
ete. three Iymne,vhiech are collectively preceribed for Lar 
jana or sanctification in course of Sandhyavandanea (fwilicht 
salutation) cannot be effective when they are recited oach 
on a separate daye He also gives, another worldly cxexple: 
dust as 9 dinner with curry, Dal, Rice etc., cannot be good 
enough if oach of the above items ere served on a separate 


Gaye 


In the third chapter called Manonaga, Vidyaranya 
quotes Goudapada Karikae*’ in order to answer the question 
put by Arjuna in the Gita, as to why his mind goes out of 
control like a violent wind. dJuet as the Occan which con 
be made empty with ceaseless effort by taking away the water 


OO $e A, GEA GE IR ns Rea A Plat 


466 gaka adtarereangyge: 1 area oe aarita staaireanra i 
wre Pres ake Promoqieatatat vaksPa din a Paarcan 
dMsV. PP. 93, 04. Published by Choykenba, Skt. 1913. 


40. wets setiqag pitts Pecan wray Pravercaq 1a cube are 


wenrfatraed witty wiraar arceranratta car ratetecuraq 
Ibid, Pel?4. 
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drop by drop at the tip of a Kuén binde, so also mind can 

be brought under control. He refers to a fable to explain 
thus: The Ocean carried away with its waves, the eggs of 

a bird colled Tittibhe lying on the shore. Boing onrosed 
Tittibha declded to dry up the Ocean drop by drop by its 
beak, Although Tittibha was roquested by a large nunber of 
its relative birds, not to provoke the mighty Ceoon, it did 
not stop from teking vevenge. On the contrary Tittibha ooli- 
cited their co-operation. As thore is no other way, all the 
birds along with Tittibhe were struggling to dry up the ocoaan. 
Narada going along sea chore, saw the birds with sympathy 

and pity, and aleo asted Garuda to help the poor birds, 

his kith and kin. Then the Lord of birds, with éroadful 

wind produced by his winge, decided to dry Lt up. ‘then 
Samudra, shuddering with fear of Garudn, restercd the crea 


of Tittibba. 


Henoe this work is of inestimable value, oo thoro 
ie no other work of ite kind in the vast Vedanto litcr turn 
in Senekrit. This wrk might be regarded os his ponulti- 


mate work. 


a & & 
ANUDHUVIPRAKASA (A, Bh.P) 


The A.Hu.P., or the discovery of oxperience ic 
known, from tie colophons, to have been written by Vidys- 


ranya, in verseg doallag with the purport of severgl 
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Upanisads. * The author himself, at the end of the vork, 
states that this work is Anekopanisattatparyartiipa, the 
substance of various Upanisods. It ie divided inte twonty 
chapters. At the end of every chapter the author states 
that ho gives the quintessence of the particular Upanio.d 
only by the grace of his guru, or to propitiate his guru, 
namely Griviayatirtha dahesvara.*? Hence it must be onid 
that Vidyaranya composed this work besides P.D. & J.JTLV. 
only after he became Vannyasin, He begino this work not 
with any verse devoted to the praise of his guru ctc., 29 
his other works, but with direct introduction to the cube 
jects It may suggest hig identity or ononess with hic 
guru which cen be indicative of Jdvitiya Brehmatanbhava 
attained by hin. 


In the firet chapter, Vidyaronya summarioas tha 
Science of Supreme &clf, explainod in Aitsreyonanioad, 
upto the end of the second forest treatise ( hranyale) 
belonging to Reveda about 'Prajhinam Brehma’ one of the 


four great Vedic dictums. 


In the second one, the author epitomises Uranhty = 
Vidy&, oxpounded by Httiri in Brahmavolli of Toittiriyo- 
panieaé belonging to Krenyajurveda. 


In the third chapter, Vidyarcnya, basing on the 


a ee ee a ela ep Hinks eta Mig ttee ram Hey tw Sloe ae Aa 
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sixth Prapsthaka of Chandogyopanisnad, belonging to Sanmaveda, 
explains briefly the sclence of Supreme velf (Brahmavidya) 
initiated by Aruni to his son Gyoteketu who studied all the 
Vedao and beceme very proud of his wisdom. Arunt induces 
Cretaketu to know that particular thing (Srchman) from the 
knowledge of which everything would be known, and initintes 


fnttivamasi, one of the four great Vedio Dlote. 


In the fourth one the guthor gives the eanerco of 
Brahmavidya explained in seventh Prapathakea of the came 
Upenisad by Sanatkumara to Rirnda who, became very vod, in 
spite of his exhsuative otudice of all the VYedsa, Lastrag 


and Turanas and could not find contentment ond uolace. 


In the fifth one, Vidyaranys explains bricfly 
the Erahmavidya recorded in the cighth Prapithaku of the 
seme Upanisad (fhandogya) as Prajapeti taught Indra and 


Virocana, the lorde of Godp and Demons respectively. 


In the sixth chapter, tho author gives the par- 
ticulars in brief about the two scicnces (Vidyas) Para 
and Apara which were explained by jngiraa to Saunnka ccoord- 
ing to Mundakopanisad helonging to Atharva Veda. It in 
to be known that the fourth great Vedic dictum 'Ayor ptma 


Brohmat ie relating to the Atharva Veda. 


In the seventh chapter, the author provides with 
the essence of Prasnopanisad belonging to the abovo Vea, 


whorein, Pippalade enlightone the six sages namely, LatyAyann, 
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Bhargava, Kausalya, Gargya, Satyakama and bharadvaja by 
way of answering the questions put by them about varisus 
aspects of the Supremo Self. 


In the eighth one, Vidyaranya expounds briefly 
about the oxperience of the Soul (AtmAnubhava) an expiai~ 


ned by Indra to Pratardena in the third chapter of Kaugi~ 
takibrahnanopanisad belonging to Reveda. 


In the ninoth chapter, the author civeo o briof 
account of the knowledge of Brahman recorded in the fi urth 
Adbyaoysa of the same Upanisnad an explained by (\jato'sntru 
to Valaki vho, came with false knowledge of the Yupreme 
Self png pride to the former to teach him about Brakhnan. 


In the tenth chepter, Vidyadronya explains tho Son) 
{Atman) according to Maitravyaniye Satha belonging to Sann~ 
Veda, wherein, the sage Sakayanya taught a king colled 
Brhadraths the nature of the soul (Atmotattva) which wes 
first explained by Pre japati to Valekhilyoas (the fsneun 
sages for perfect celebacy) and again woo oxplained by Laitra 


to Sakayanya. 


In the sleventh one, the author expounds the 
science of Soul briefly according to Vaivasvata the son of 
the Sun who t-ught the game (Brabmavidyd) to Naciketas which 
was recorded in Kathopenisad belonging to Yajurveda. 


In the twelfth chapter, he gives the summary of 
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Svetabvataropanisad belonging to Yajurvoda . Here Sveta- 
svatara exploined the scionce of Self (Atmavidya) to tho 


Ascetics (Avadhittas) living in the highest order of renun- 


Ciation (Sannyfisa). 


Vidyarenya decals with various aspects relatcd to 
the science of Supreme Self (Brahmavidya) in six chapters 
from thirteenth to cighteenth of thia work, basing on Brho- 
daranyekopanisngd belonging to yhite Yajurveda, from waieh 
the great Vedic DPictum ‘Ahan Brahmasni’ haile and enriches 
the Advaita Philosophy, 


In the thirteenth chapter, the author summariocs 
several details in respeet of the Leditation on Virat cto., 
nocording to Atmabrahmona of the third chapter (Adhydya). 


In the fourteenth, Vidyaranya deale with the 
science of Supreme Self according to Ajatasatru the king cf 
Varanasi, present Banaras, who taught Vilaki the neditator 
of Prona, the further lessona, in three Drahmanas from the 
first of the fourth chapter of the same Upanised namely 


Brhagaronyaka. 


in the fiftecnth chapter, the author oxplaine the 
science of Supreme Self Brahnmavidya according to Ydajnavolkya 
who taught his wife Maitreyi in the fourth Brshoana of the 
fourth chapter of the anme Upanisad. 


In the sixteenth, Vidyaranya deals with Madhu Vidy4 
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an Updeana or Meditation explained in the fifth Brahmana 
of the fourth chapter by Dadhyannadharvena to Asvine, 


In the seventconth, the author dealo with the 
Sclence of Supreme Self (Brahmavidya) by way of nerroting 
the otory of Yajnovalkya whe reaches Jonaka's Court with 
a desire to conquer Asvala etc., Philocophersa, gcoording 


to the fifth chapter of the grand forest treatise, Braha- 
daranyakps 


In the eighteenth,he explains briefly the fcicnce 
of Reality (Tnttvavidya) what is described in the oixth 
ohapter of the grand Forest Troatiss an Yajnavalkya, the 
great practioer of Yoga, explained to Janaka the king of 
Mithila. 


In the nineteenth, the qnuthor summarises severol 
detells pertaining to the Scienco of Supreme Self descvi-~ 
bed in falavakirasalkha or in Kenopanisad belonging to tama} 


veda. 


In the twontieth and leaot chopter, Vidyaranya 
explains the Moditation of Nirguna Brahman according to the 
path of Pranava as Frajapati deseribcd to the Gods in Nrain- 


hotapaniyopanisad belonging to Atharve Veda. 


It is knovm from the colophonsa that Vidyaranye 
dedicated every chapter of this werk as a separate verai fied 
treatise on Advaita philosophy to bis liukhysguru namely 


Srividyatirtha Maheavara by whose grace, as tho author states 
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at the end of all cha ters, he had completed this york? 


Tho name cf the work A.Bh.?. and the way in rich 
Vidyaranya selected e portions from several important 
Upanisads belonging all Vedas, lead scholars to appre~ 
olate his oxhaustive tudies, hie abridging ability, his 
practical experience, hig analytical approach ete. and aleo 
his wisdom in the Jfié akAnda, contained in Vedic liternturce 


_ The word An bhuti may be interpreted as Aparokoh~ 
nubhiti or direct po eption or direct experience of Br. hnan. 
the Uience of Suprem ‘elf or Brahmavidya cannot be cxplai-~ 
ned by one who has no ireet experience of Brahman. xr 
Further it should be «aid thot there are gradations nmong 
the students of the Ph oscphy of Advaita, viz. dull, medio- 
ere, ond brilliant as n the ease of many other scicnoes. 
Besides, there are man kinds of students, some of whom are 
very proud of their wi dom acquired out of the study of Vedas 
ond SAistran like Bala , come are very oad in spite of their 
exhauotive study in Ve as, Uastras, Puranas ete... like 
Narada, some sre very rrogant like Gods due to tholr voalth 
and victory over Denon. fo explain Brohmavidya, the noot 
difficult science, to 1 kinds of students ( Adhikaring) 
Vidyaranya, who is wel and fully qualified ae he is a Broh- 
Majna, culled portions from various Upeanisade and-wrote this 
unparalleled and unpre cdented ultimate work with utmost 
significant title name anubhitiprekata. 


mn 


506 ay enry YeITs Thy agyare (Chapter 12, Verse 120) 
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Vidyaranya's ebief aim in composing this vory 
important and valuable work was to enable, the aspirants 
for liberation from the wed of Sansara, Kunuksue in Sen- 
ekrit without the leisure for direct studies in the vast 
Prasthangtrayn-Phasyas (‘Sankaracarya's comucntiries on 


Gite, Brahmasttrea and eleven Upanisads) to acquire the 
knowledge of Brahmen according to Advaita Philosophy. 


Thig treatise on Music of Karnataka Sehool 
namely $.5. ie knowm to have been writton by Vidyaranyc- 
Wadhavacarya, as his authorship is referred to in the 
second chapter of Songitosudba by Raghunathanayaka.°* 
The authorship of this musical work shows that Vidya anya 
was a % great scholar oven in Karnataka Musie as well ac 


in other sciences ,Mimamea ete. 


Sundsrem fyyar's article 'Srividyaranya ané 
Music’ published in Vijayanagara Sex Centenary Comneno~ 
ration volume(PP.333 to 348) furnishes with many, detailo 


about Vidyaranya's theory concerned the Karnatok Mucie. 


The Eighty five versce,quoted from 9.9.0 by 


~ 


EO ae ee aor Ee toes 


Sie dtbaant ante facarcearasaryyiray +. 


52. aatetiernnra Pacarceaae sacri | OT TMH TTT 
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Raghunatbanayoka in bie Sangitasudha, ehed some licht on 
Roga~Alapa, about fifteen Ragas of ticle category and 
| thirty five Ragas of Janya Category. find alao Raghu- 
nathanayaka refers to the critical aspect of Grividyfironya 
ag to the music performance and the reguired qualifion~ 


tions in an accomplished musicion, 


It should alco be enid that Sayana's con Kanpona 
who is known,from the reforence of A.S.H. dec. "fatocnvycn+ 
jaya Kompana Vyasaninah Sengit ‘Sastre tava", to have been 
an expert, might have learnt Musio from hia uncle, lAdh«vé- 
carya-Vidydranyae Even a manuccript of this work in not 


found eo far. 


CHAPTER EILGHT 
PAITTIRIYASAMHITABHASYA (2.S.B) 


From the eaacice of the colophons* and intro~ 
ductory verses, Sayana is known to have written the con- 
mentaries on all the voluminous parts of Vedas: five 
Samhi ta texts, eleven Brohmana texts and two Aranyeka 
texts including Upanisads. a the colophons and some 
introductory verses referred to Madhavacarya-Vidy aranya 
he is also said to be the suthor of Vedic commentarics, as 
well as Sayana.* From the evidence of some inscriptions 
the following fact also dendives to be mentioned here.® 
Great Scholars like Narayana Vajapeyayaji, Manellertegtaye 1 
Pandari Diksita, Nagabharana, Vamanabhatta, Vieyabhatte, 
Aubalaéhvari, Narasimhayajvar etec., helped and assisted 
Sayana and Madhava in completing the commentaries on Vedic 
literature; but unlike Yajnanarayana and Kundinarya nowhere 
did they insert their names in the commem:aries. As the 
inscriptions of Harihara II speak, the above sub-commenta- 
tors ,Nda@rayana Vaéjapeyayaji etc. wore duly honoured with 
titles viz. promotors of Vedas (Veddrthapravarthakas) and 


rlehly rewarded by the grant of Agreharas and were granted 


1. a srarentacta ... aranrard Partad Sand Taree ee eee ont 
2. gusuteararat Sent aqqqia: --- 1.9.B., Intro.Verse 6. 


3.(a) My.AR.1908, P.14. (b) Ibid, .1908, PP.14-15. 
(c) Tbid, 1916, P.58, (a) Eel. Vo1l.III, P.123. 


OR ee cas ey OR Eee a 
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honorific privileges for their scholarly assistance. Above 
ally Sayanadcarya (the brother of Hadhavacérya) wao given 
the unique position of general commentator and his author 
ship of the commentaries on all Vedas was legally approved 
by King Bukka I end Harihara II, and accepted by Nadhava~ 
earya and the scholars who assisted him. The celebrated 
scholars of India also recognised Sayana as the general com~ 


mentator of the Vedic Texts. 


Hence Sdyana's command in Vedas and Vedangas, 
Puranas and Upapuranas is definitely unquestionable. Even 
the most ancient Mahavidyapitha at Benaras where there were 
scholars (Mahapanditas) each renowned as Dvivedi, Trivedi, 
and Caturvedi, besides proficiency in ell Sdsetras, might 
have bowed down before Sayanacarya and Madhavacarya of 
Vijayanegara. As there was none similar to Sdyenea, the 
early kings of Vijayanagara Bukka I etc. on the advice of 
Madhavacarya and the support of the learned syndicate of 
scholars, ordered him to take charge as the Prime Minister 
under him and also as the general commentator of the Vedas 
in order to pave the path of Sreutea for the protection of 


Vedie religion in the land. 


Then the question arises as to why Bukka I ordered 
Sdyana to comment on the Vedas. Ilere it is to be understood 


that without commentary Veda is very difficult to comprohend. 


ome mates 2 ER coe CL CE Ges CY MED Ma VO cD CER oD er iatd caw 


4. ea aragratecm wtieae Arsen wade srarcqesprrar apaq¢ats 
arrester Farhad areata set ser atertraeteasme’ go grec eran 
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In view of this only, Yaska, in the long past, wrote the 
Niruktn; which explained a list of obscure words (Saman- 
naya) coming down from tradition. Later on, the holp 

given by Yaska through his Nirukta was not enough to enable 
the readers to understand the Veda. Aceording to thio 
necessity, several commentators namcly Bhavacvamin, Bhatta-~ 
bhaskara, Guhadeva, Keura, on Taittiriyasamhita, Madhava- 
bhatta, Skandasvamin, Venkatanddhava, Anandatirtha, Atma- 
nanda etc. on Reveda; Madhava, Bharatasvamin, Gunavigsnu cte. 
on Samayeda, Halayudha ete. on Suklayajurvedas ate. helped 
the readers by their commentaries./**7 But still Athaorva- 
veda was not commented and certain Brahmanas also remained 
uncomnoented. On the other hand, in the commented parts also, 
as they were commented by many independent commentators, 
there were independent interpretations and there was lack 
of consistency and efficiency among them; and the readers 
were left confused as if in darkness. Hence Bukka I ordered 
Sayana to bring the readerg out of the darkness to light 

by way of writing commentaries under hig general supervision 
on all the Vedas, Brahmanas, Aranyakas and Upanisads to show 
them a path leading to Svarga and Apavarga. 


Thus Sayana begins his first commentary signifi- 
cantly entitled Vedaérthaprekaso on Teittiriyasamhits other- 


Le] Bor more details about the commentators prior to 
Sayana, an article 'The Chronology of the Vedabhasya 
Karasc by Prof. C.Kunhan Raja, published in Journal of 
Oriental Research, Madras, Vol.X, PP. 258-67 may be 
Been. 


156 


wise known as Krsneayejussamhita with a verse Vagisadya... 
ete.” devoted to the salutation of Sri Ganesa. In the 
second introductory verse he offered Namaskara to his Guru 
namely Srividyatirtha Mahesvara, in the third he evlogizes 
Bukka I, and sets forth the royal order to Madhavacarya to 
write commentaries on Vedas. In the fourth Madhavacarya's 
reply that his brother Sayana, who knows everything in ros- 
pect of Vedas, may be ordered to do so, in the fifth Bukka- 
raja's command to Sayana, in the sixth Madhavacarya's enthu- 
siasm to explain Vedartha, and in the seventh and last he 
declares that Mantrarthe will be explained by means of 
Bréhmanas with the authority of Kalpasitras, J,N.JIl. and 

also Panini's grammar. Sayana gives a brief introduction 
explaining the Veda,its definition, the qualified students, 
the subject, the purpose, the relationship and its authority. 


Sayang commented on the entire Samhita text of 
Krenayajurveda divided into seven parts or Kandas contain- 
ing eight, six, five, seven, seven, six and five chapters 


or Prapathakas respectively. 


tn tee ee enn SG 
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This commentary or Bhaoya by Sayana on 2.5. or 
K.Y.S. together with the text is published several times 
in India.® 


*% & & 


RGVEDASAMNITABHASYA (R.V.S.B) 


Sayana composed his commentary or Bhasya upon 
the text of Revedasamhita while holding the office of the 
Prime Minister under Bukka I. This 1s made evident by 
~ the colophons of R.V.3. ” This commentary also begins 
with the verse Vagisadya ste. devoted to the salutation 
of Ganapati. In the second introductory verse the autuor 
offers salutation to his Guru namely ‘Srividyatirtha "lahe- 
‘gvara as in the beginning of I.8.B. or K.¥.¥.S.8. In the 
third verse he refers to the King's command to Nadhava- 
carya to explain Vedartha. From tho fourth verse it is 
learnt thet Madhavacarya, having commented upon Purva- 
Wimamse and Uttara Mimamga briefly, turned to comment upon 
Rksamhita, or Revedasamhita. Here it must be noticed that 


Madhavacarya received the King's command and simply followed 
it,but as in the fourth introductory verse of %.5.B. or 
KaY.VeS.5. he did not advise the King to employ his bro- 


ther, Sdyanacarya/ for the same. Nevertheless Sayana's name 


6. K.Y.f.S.B., Edited by V.S.R.R. Kasinatha Agase, Published 
by Haringrayana Apte, Anmandasrama Press, Poona, 1900. 

7. Va dstaiarrta eoaivads Arora aaenyertt 
array Tatas wytedisar arer genres at wn cara i 
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is referred to as the guthor in the colophons. It might 
be for. thia reason that readers should know the commen- 
tator is not only Sayana but also Madhava. Although, 
Sayana wes a general commentator he must have consulted 
WMadhavacarya at every stage in the commentary, Both 
Sayanacarya and Madhavacarya were the most illustrious 
and ideel brothers and they had great regard towards each 
other and also there was very little difference either 
in their ideological aspect or in their scholastic aspect, 
but there could be some difference only in reopect of 
their ages and some Yogic powers. ‘There is an maak edi-~ 
tion of the Saéyana's commentary published in Telugu Cha- 
racters in the second half of the last century wnich 
speaks of Sayana Madhava as the commentators. (Sayana- 


Madhava Bhasyasahita. eeseeeene ) 


In the fifth introduc tory verse the author gives 
the reason as to why Yajurveda was commented first, in- 
stead of Reveda which is the most ancient and considered 
by the tradition as the first Veda. Ag the role of the 
Adhvaryu is most important in every sacrifice, Yajurveda 
was taken up first for commentary. According to the 
seventh introductory verse of the commentary on Samaveday, 
the role of Hotr priest is next in importance and hence 


the second importance is given to Raveda.” In the sixth 


8. Pattie Practrert did any ardeda crar wavrorrerdr aa 
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and last introductory verse the quthor says that if one 
chapter or Adhyaya of the commentary is learnt from the 
traditional scholars then the whole commentary can be under- 
stood and there would be no difficulty for the renders to 


face.” 


Sayana writes an elaborate introduction to Reveda 
and therein he discussed various indespensable problems 
of which two occupy the pride of place; how Jaimini rep- 
tored the Pramanya for Mantras and also for Arthavadas 


through a lengthy s€ discussion. 


The Semhita text of Reveda haa been divided in 
two ways: (1) into eight Astakas (2) into ten Mandalae. 
Each Astaka is a collection of cight subsections or Adhya~ 
yas and each Adhyaya is again divided into Vargas. According 
to the division of Mandala,each Mandala is divided into 
Anuvakas end each Annvaka consists of its own number of 
Siktas or Hymns. The total number of Hymns of Reveda as 
Sayene recorded at the outset of his actual commentary,is 
@ little more than one thousand, the number of Rko is a 
little more than ten thousand, the number of Anuvakao is 
eighty five, the number of Adhyayas is sixty four and the 
number of Vargas is a litile more than tvo thousand. Sayana 
commented on all the Hymns of Nesamhita after commenting 


on its Brahmana and Aranyaka namely Aitareyabrahmana and 


RNG ne VO IDES AeA SERS SSE LD LD ED May Sm eae ET-ceaey Ss MO Mitel Dow AN tie 
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Ai tareyaranyaka. 


It has been published several times in India and 


Abroad. 10 


It fs FP. Max Muller who for the first time cdited 
and brought to light Reveda-Samhita together with Sayang- 
bhasya and Anukramani in seven volumes, through Oxford Uni- 
versity Press, London 1949-74/ his first and famous cdi~ 
tion stirred Indian scholars to promote their studies in 


the field of Vedic research, 


¥ # 


SAMAVEDASAMHTTABHASYA (3.V.S.B) 


Sayana having completed his commentary on Reveda 
turns to comment on Samaveds as it is the next in import- 
ance to Reveda. Samasamhita is said to be the text of 
Udgatr priest who,in every sacrifice, 1s given 4a place 
next to the Hotr priest. ‘S&ayana's authorship of the con- 
mentary on Samaveda is evidently known from the colophons 
and introductory verses. ‘The author begins his commentary 
with the femous verse Vagibadya etc., to salute Ganapati; 
and with the same verse as in the introductions of the 
previous commentaries, he offers salutation to his Guru, 
Srividyatirtha Mahesvara. ‘Then Sayana eulogizes Bukka I 
and is prepared to explain Vedartha on his direct command. 
Here it must be noticed that Madhavacarya's name hereafter 
10. Rkgamhitabhasya by Sayana, edited by Mahamahopadyaya 


B.R&ja Remasastri¢ G.Sivaramasastri, printed at 
Ganapati Krishnaji Press, BOMBAY-1810. 


| oostemthmetasatenateand 
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does not appear in the introductory verses of the Vedic 
commentaries. Further Sdyana states that as Samans are 
_ dependent upon the Rks, SamasamhitaA has to be commented 
on immediately after commenting Revedasamhd ta. Except 

Seventy Five Samans, the entire text of Samasamhita has 
been directly taken from Revedasamhita 


In the nineth introductory verse the author 
explains the following facts: if there is any mistake com- 
mitted by the three priests namely Abhvarvas bee and Ud- 
gatr, Brahma rectifies it and protects the sacrifice or 
Yajtia from Vaigunya or defect which prevents the mani- 
festation of Apiurva. The commentator further describes 
in the thirteenth verse of the introduction, that Yajus 
is the body of Yajna or Sacrifice. Hks are regarded as 
the ornaments and Sadmans are said to be peorls and dia~- 


14 The com- 


monds studded in the above said ornamenta. 
parison with diamonds and pearls shows that Samans have 
to beautify the Res as diamonds and pearls beautify the 
golden ornaments. Hence, Samans form part of Rgveda as 


pearls end diamonds form part of ornaments. 


Sayana adds a long introduction to his commen- 
tary on Samaveda which occupies the next place to that of 
his commentary on Reveda. In thia introduction or Bhumika 
he deals with a large number of important points, like the 


ED GAS fea nate ae EDO SFE aU BET GEE SND EO ceva Gay es ee ene to eS Oe ea 


11, Tye Base warharcayery arse aPraaTzIT wey aT TATA 43 


162 
nature of the Mantra, Brahmana, Stobha, and how, according 
to Kumarilabhatta, Mantras must be chanted with their mean- 
ing kept in mind. 


§.V.S. has got its varied divisions according, to 
the tradition to which a particular commentator belongo. 
According to Sdyana the $.V.S. 18 divided into five Adhys- 
yas. The first four contain twelve Khandas each. Khanda 
means a Dabati. The last Adhyaya is divided into eleven 
Khandas. The first Adhyaya is named as Agneyaparvan, the 
next three Adhyayas form Aindraparvan end the fifth and last 
Adhyasya is called the Pavamanaparvan. 


This commentary together with the Samhita text 


is published several times in India.?” 
* *® 
‘SUKLAY AJURVEDASAMHITABHASYA ($-¥.V.S.8) 


After completing the commentary on §.V.$.,Sayana 
turned to comment upon Kénvasemhitg of the S.¥.V. According 


to the colophons he composed this commentary while he was 
the Prime Minister under Bukka I. Sayana begins this com- 
mentary usually with the same couple of verses, Vagisadya 
ete. devoted to the proplitiation of Ganesa and his Guru Sri- 
vidyatirthamahesvara customarily. Sayana mentions his pat- 
ron and states that he had already explained Vedartha, 


AR CE te Ae CS UN A OE EE EM Se ND aN tae Vac ney Hee Te Whee cane ee eames a Rll 


12. S.V.S.B., Edited by Sri Satyavrata Samasrami UDhatta~ 
charya, Caloutta, 18746. 
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according to the second half of the fourth introductory 
verse (Vedartham Vyakarot Khalu), but not as in the case 
of previous commentaries, that he is about to comment 
(Vedaértham Vaktumudyatah). Perhaps having completed hic 
commentaries on Trayi or a collection of Three Samhita 
Texts, Revedas Krgenyajurvedes, and Samaveda along with 
their Brg@hmanas and Aranyakas, he felt happy and said that 
he has explained Vedartha. It does not mean that he com 
mented on all the Vedas actually. He knows that he has 


to Sonne upon two more Samhita texts apart from their 


nanseuve Brahmanas and Aranyakas, Suklayajurvedg and the 
Atharvaveda. 


From the fifth to the thirteenth introductory 
verses Sayona narrates an inieresting story regarding both 


the Yajurvedas. Sukla and Krena.*? 


The disciple of Vaibam- 
payans nehmely Yajfiavalkya studied Vedavidya. Boing asked 


by his Guru Vad sampay ania » who became angry for some reason 
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or another to return the Veda studied from him, Yajtiavalkya, 
from his fear of Guru in having independently given a shape 
to that Vedavidya by Yogasaktl, vomited the same. Vaisan- 
payana asked the other disciplies to have it. Though un- 
willing they became Tittiri birds and ate it. As it was 
vomited bit by bit by Yajnavalkya, it lost its previous 
sequence or Anuptrvi. Consequently it so happened to be un- 
systematic; le. some times Adhvaryava and some times Hautra. 
Besides, it hag become Black (Krsna) due to uncleanliness 
(Malinya) both in the mind of Yajfiavalkya who vomited it and 
also in the % minds of the disciples of Vaisampayana who ote 
it. Afterwards Yajnavalkya having propitiated the Sun God 
and learned a systematic Yajurvedasamhita. Hence it is 
called Suklayajurveds. Sayana further says that this story 
relating to mythology or Puranas, is narrated by the fcaryas 
from their knowledge. He also states that he himself heard 
the story from Vamgabrahmana belonging to Kanva Vedasamhita 
that Yajnavalkya attained the entire text of the white Yajus- 
gamhita from the God namely Aditya. 


Sayano in the introduction to his commentary on 
White Yajurveds, discusses several important factors like 
the division of the subject of Veda and specific difini- 
tions of three fold Mantras: Kks ete. 


Kanvasamhita or Suklayajurveda has been divided 


into forty chapters or Adhyayas. <All of them are commented 
by oayanae 
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Sayanaécarya's commentary on this Sukla Yajus Sam- 
hita Text has been published several times at several 


places in India. 4 


ATHARVAVEDASAMHITABHASYA (A.V.5.B) 


After completing his commentaries on the four 
Semhita Texts Sayana takes up the fifth ond last Samhita 
text, namely Atharvaveda. By that time Bukka I, under yhose 
patronage Sayana was able to complete the comnentarier on 
the most important Vedio texts four ‘in number, left this 
world and his son Harihara II succeeded him and alno conti- 
nued his patronage to Sayana. The Commentary on the text 
of Atharvavedagamhits wae composed by Sdyana while he waa 
the Prime Minister under Harihara II. This point is made 


16 The author 


evident by the introductory verses colophons., 
begins his commentary on §.V¥,3. with the same symbolia 
couple of verses Vagisadyé etc., devoted to the adoration 
of God Canapati and Guru Vidyatirthamahesvara. Here in 
the third introductory verse a peculiarity deserves to be 
noted. Sdyana for the first time prays to Vidyaranya to 


accept his adoration.*® 


nao paeeme gen Game Bani he SD 


14.6. S.Y.¥.SeBe edited by Ratnagopala Bhatta, Printed at 
Vidyavilasa Press, Benaras, 1965. 


15. Pataaretaard arearefceraarinn wrdaqarera atttvadhear yap saan s 


weynyannka Seared abery aroma ake yen sb 
16. sfaqamaragaed Peqarcaay wii areeteariace HrastTTITN 3 
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Then he eulogizes the son of Bukka I namely Harihara II, 
the new king and his patron as' Dharmabrahmadhvanya' cte. 


1? tn the 


and mentions his command to comment upon A.V.S. 
tenth and last introductory verse™® Sayana explains the 
importance and the greatness of the A.V.S. ‘The Trayi, 
which is already commented upon, yields Amusmikaphala 
fruit after death, but 4,.V.5. gives reault both in this 
birth (Aihika) and after death (Amusmika). Hence it 

should be stated that the 4.V.S. is not only as important 
as but ‘a6 more important than the other Vedas. Although 
all the acts regarding the sacrifices can be performed by 
the three Vedas Viz. Reveda, Yajurveda and Sdémaveds Brahma 
cannot dispense with Atharvaveda. He must be well verscd 
in A.V¥.S. also as well as in other Vedas. Hence Sayana 
says that his inclination is to comment upon the A.V.&s. 
Here in this context he uses the word Vyacikirsati which 
means thet he desires te comment. It is different from the 
word of the same context in the previous commentaries on 
the Samhita texts, VySkartumudyatah which means he is pre- 


pared to comment. 


Sayana adds 9 long introduction or Bhiimika equi- 
valent to the two introductions to his commentaries on 


both the Yajurvedgs wherein he discusses the most important 


dite enpente Oo ae 


on Soe 8p on Op ee eee 


17. pbpeareea: oe ee eee e ATITT BPTETAT 5 
wee e cece coos ones so MMT TAMIA ATT TERI 8 


18. eqrenra aetrad anferscarscqs Weerghaard agi sahriian 10 
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topics namely the greatness of A.V.5., observances rogard- 


ing coronation or Pattabhiseka, etc. 


A-V.8. is divided into twenty Kandas, each konda 
being subdivided into Anuvakas. Sayana commented upon all 
the chapters or the Kandas except eight ie. 5, 9, 10 ond 
from 12th to i6th. But the commentary on 20th Kanda also 
ends from Sth Anuvaka abruptly. There is no evidence to 
gay Sayana left these parts uncommented that except the 
word Vyacikirsati which suggests here only hia desire, but 
not his vigorous attempt. 


This commentary is published together with the 


texte A.V.S. several times in India. ?? 


Cs SO ee Ee 


ey ee 


19. Nirnayasagar Presse, Bombay, 1895. 


CHAPTE i 
COMMENTARIES ON BRAHBIANAS AND ARANYAKAS 

Among the commentaries on Brahmana literature, 
Sayana commented on Igittiriya Brahmana including its 
Aranyaka first. ‘The Taittiriya Brahmana is divided into 
three Agtakas and these are subdivided into Prasnas and 
they are further divided into Anuvakas. ‘The Aranyaka is 
divided into ten Prapathakas; again they are divided into 
Anuvakas. Sayana's next commcntary is on the Aiteraya~ 
Bréhmana end its Aranyakas The first is divided into 
eight Paticikas, they are again divided into Adhyayas end 
Adhyayas are further divided into Kandas. Aitareyaranya- 
kas bes five in number and each is divided into Adhyayas 
and the Adhyayas are further into Khandas. 


Sayana's commentary on the above Brahmanas and 
Aranyakas begins with the symbolic verse Vagisadya ete. 
And with the same verse as in the beginning of the con- 
nentaries on Samhita texts Sdyana shows adoration to his 
Guru: Srividyatirthamahesvarae The colophons of all the 


“above commentaries speak of Sayana"s authorship. 


—-~The Br&éhmanas belonging to Samavedga are num- 
bering eight namely Tandya or Praudha, S dvinsa, Sdma~ 
yidhéna, Arseye, Deyatadbyeya, Upenisad, Semhitopanisad 
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and Vamgg.+ ‘Sandyemahabrabmang ie divided into twenty 
five chapters and each chapter contains its own number of 


Khandas. Sadvimpabrahmana is divided into six Adhyayas 
and the Adhyayas are divided into an irregular number of 
Khandas. The Third Brahmana of Sémavedg is Sdmavidhana. 
It is divided into three Prapathakas and these are sub- 
divided into Khandas. The fourth Brahmana of Samaveda is 
Arseyae It is divided into six Adhyayas and each Adhydya 
is divided into Parvans and the Parvans are subdivided in- 
to Khandas. .The fifth one is Devatadhysyabrahmana. It is 
divided into four Khandas. ‘the sixth Brahmana of Samaveda 
is Upanisadbrahmang or Chandogyabrahmana. It is divided 
into two Prapathakas and these are subdivided into Khandas. 
The seventh Brahmane is Samhitopanisad amd it is divided 
into five Khandas. ‘The eighth and last Brahmana of Samg- 
veda is Vamsabrahmang, It is divided into three khandas. 
All the Braéhmenas mentioned above were commented by Sayana 
while he was the Prime Minister under Bukka I. It is 
made evident by the introductory verses and the colophons 


of the commentaries. 


Satapathab belongs to White Yajurveda. 


It contains fourteen Kandas, hundred Adhyayas, sixty cight 


Prapadthakas, four hundred and thirty eight Brahmanas, and 


seven thousand six hundred and twenty eight Kandikaa. 


1. alts argeneem ote arerntes weatrret Pade carer arePatetacn 
art taanardy saqatrvera: 1 dtedePr hed earner aahran a 
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Sayanaearya, the great commentator, commented upon this 
stupendous Brahmana while he was holding the office of 
the Prime Minister under Harihara II and whom he styled 
as Dharmabrahmadhvanya in the introduction of the com= 


mentary. 


All these Brahmanas together with the commen- 
taries of Sayama are published several times in India and 
abroad. Dr. Bellikoth Ramachandrasarma, Director, Kendriya 
Sanskrit Vidyapitha, Tirupathi, and the editor of almost 
all the Brdhmanas of Samaveda, writes ~ “whatever may be 
the so calied tradition and opinion of scholars today the 
very title of these Brabmanas and the topics dealt with 
therein support my contention. Psfcavimsg, Sadvimgn, 
Devatidhvaya, Mantra, Arseya, and Senhitopamisad are indced 
very strange titles for independent and distinct works, 
They only speak of the w books or chapters of a common 
work, just as Sabha, Drona, Karna, ete. speak of the Par~ 
vans or different books of a greater work, ie. Mahabharata. 
~-- We, therefore, feel that all these eight Brahmanas 
were once regarded as eight chapters of the main Brahmnana 
which was known as Maha brahmang.” Besides the above, the 
editor sets forth his view "But our inference is that the 
commentary on the minor Br&fhmanas of the Samayeda was not 
by_Sayana".” ue 


2. Introduction to Arseyabrahmana, PP.10, 11, 13. 
Kendriya Sanskrit Vidyapitha, Tirupathi, 1967. 


3. Introduction to Samhitopsnisadbrahmana, P. 29. 
Kendriya Sanakrit Vidyapitha, Tirupathi, 1965. 
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As the editor himself admits, his view is not 
the orthodox one. It is well known that Sayana's view 
is orthodoxical and is backed up by the soundest knowle-~ 
dge of a large syndicate of traditional scholars, who are 
described as "Caturvedapravaktarah" in the grants offered 
to them by the early kings of Vijayanagara,Bukke I Hari-~ 
Hara II ete. for their scholarly assistance to Sayana in 
commenting on Vedic literature, Sa&ayana's eight-fold divi- 
gion of the Samabrahmanas is not his own, but 1t is based 
on the tradition continuously coming down through centu- 
ries. Sayana quotes a large number of authorities from 
Sadangas, Puranas, Upapuranas end also the previous con 
nentaries to support his view or stand in course of various 
critical arguments. Nearly, twelve hundred years ago Kums- 
rilabhattay who is said to be, according to Sankaredig~ 
vijayay an incornation of Skanda and the author of fantra- | 9 
vartika which is an authoritative treatise on Piirva Mimansa 


Philosophy, referred to the same eight fold division of 
the Brahmanas of Samaveda.* 


The eight fold division of Samabrahmang is not 
strange. This kind of division appears to be in the Aita- 


reyaéranyakg also. Aitareyaranyakas are enumerated and 
commented by Sayana as five separate books or works, with 


‘ 


Jowcll? 


1258 i EE eae 


4. amuse apaet acearahad vsay ahy at sfebroeate 
__ Tentravartika, 1.3.12 (Anendasrama Poona, 1929), 
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separate introductions” 


which begin with the verse Vagi- 
gadya ete. and with fully descriptive colophons (not smali 
ones appearing at the end of subsections) 'Srimadrajadhiraja 
etc. Can these also be considered as subsections of one 
major work? Nay: Vedas (Samhitas) also are divided as four 
by Badaraéyana. According to Va uran » which is regarded 
as Settvika Purana, at first 911 the Vedas were only one 
and there were not even the thought of names like Reveda 
etc; but there was only one name ie. ‘Yajus' for the entire 


abundant stock of Vedie literature.® It is Vyaea who divi- 
ded it into four Vedas with the names Reveda, Yajurved3, 
Samaveda and Atharvaveda. And again he divided Yajurveds ? 
into two, Suklayajurveda end Krsnayajurveda by name and . 
attached them to different Pratisakhyas, Srautasitras and 
also Grhyasitras. Can it be possible to amalgamate at 

least these two Yajurvedas which are under almost one ond 
the same name, into one major work called Yajurveda and 
divided into two distinct sections? It is absolutely 
impossible. 


Besides, why did Vyasa divide Reveda in two ways 
according to Mandela and Agtaka. One way of division is 
enough and the other way of division ig not at all neces- 
sary. Can it be possible to abolish either of the two 


mae NG AD Sh Nh OE ey 


Se areernita vata trarad fatem 1 
Introduction to Alitareyaranyakabbasya, 


6, Introduction to Satapathabrahmana, Part I. P.8 
Laxmivenkatesvara Steam Press, Poona. 1940. 
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@ivisions to avoid the confusion and help the readers? 


B.D. Gune, in his article '’Sayana's commentary- 
its composition’ explains the purpose of the Astaka 
division.” It came easy to Sayana to entrust or distri~ 
bute work among the scholars to comment on the Astaka 
basis. If it is only for merely entrusting portions on 
unit basis, certain number of Hymns or Rkse could have 
been considered as a unit and given to the scholars nore , 


accurately. 


Hence, the division of the Brahmanas of Sama~ 
vedg into eight need not be questioned. 


Although Sayana is reputed to be the author of 
many works, only his ocean like commentaries,on Vedic 
literature,which is said to be the primary source of 
Indian culture and civilization, perpetually stand for 
his immortal credit. The object of the Vijayonagara empire 
or rather Hindu kingdom was successfully uchieved. Although, 
the material empire of Vijayanagara had gone and its pomp 
remained in ruins at Humpi due to the Islamic onslaught, 
the spiritual kingdom of Vijayanagara stands eternal and 


immovable as the earth. 


THE END 
ee Re 

* * 

* 


‘ 


1 Cp tate ne elma enh Oh aes Sate eal EE et Oe A BS ae 


7. Sir Asutosh Mookerjee, Silver Jubilee Vol.III 
Part 3, P. 476. 


Saad ce 
WS ak 
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APPENDIX 


APPENDIEZ 


In an article, published in the J.a.0.5.+ under 
the title of "The Etymology of the name Sayana", three 
scholars namely Murray B. Bneneau, University of Califor- 
nia, Berkeley and Kushalappa Gowda, Annamalei University, 
explained the name of Saéyana as a Kannada word, constituted 
out of the two words Sayi end Anna. According to the above 
scholars the first word means Prabhu and the second word 
means brother, Although, the word Sayi, in Kannada, means 
‘both mrti or death and Raksaka or protector, they resorted 
to the second meaning i.¢., Raksaka (Prabhu) and tried to 
explain the etymology of the word Sayana by showing the 


word Gosayi as an example for usage. 


If the word Gosai, which means qa Sannyasin belog- 
ing to certain tradition in Northern India, is examined 
carefully it appears to be a compound word constituted by 
two words go and sayi. The first word is no doubt a San- 
skrit one and it gives a number of meanings Like cow, bull, 
earth, the goddess of speech an organ of sense ete. and 
the second word is a Hindi one and it means Prabhu or ruler, 
In Hindi the word Sayi has to bo written as Sa-i and not 
as Sayi.e But in the languages like Kannada, Telugu ete. 

it is usually written as Gosayi with an Antastha sound. 


I think the modern Karnatak writers might have 


GREP OW NSE TUNE EES On ESET IS SEN Sa Ta cae ee SSE A SE 


1. Journal of the American Oriental fociety, Vol. 94, 
No.2, April-dune 1974, PP. 210—212. 
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borrowed this word Gosayi from Hindi by sdding Antastha 
sound, i.e. ‘y’ as Modern Telugu writers borrowed it. 
Hence the yord Gosayi cannot be a Kannada one since, its 


place, in ancient Kannada liternoture, is doubtful. 


In Kodavalur inscription, Sayana'a name is 
mentioned as Savanna Odayalu. OQOdayalu is a Telugu word 
and it means Prabhu or ruler. ‘The etymology of the name 
Savanna can be explained as follows. In Sanskrit there 
is a word Sava meaning sacrifice. The same word becomes 
Siva when Adivrddhi takes place in Svartha or in ite own 
meaning. ‘The word Anna is an honorific epithet, (Srostha- 
vacaka or Sodaravacaka). The two words Save and Anna 
constitute the word Savanna like Yajnanna. The word 
Yajfianna is also a name of person in Telugu used even, 


though rarely, in present times, 


e & * 


It is neither improper nor indelicate to regret 
to state my inability to give the primary source for a 
quotation from Sayana's works 1.¢., ‘Asmakemandhranan' 
cited by Prof, Baladeva Upadhyaya in his Hindi work ontitled 
fiea@rya Sdyan aur Madhav ond referred to in the third page 
of my thesis. 


Woile I was dealing with the historical background, 
I tried through a letter to the author of the above work, 


would 
whether he/enable: me to trace the primary source of the 
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quotation out of the vast ocean-like literature of Sayana. 


But he replied me with regrets in a letter dated 5=9~1971. 


His letter is given below for reference. 


Baladeva Upadhyaya Vidya Vilac, 
Praptavakasa Samchalaka, Ravindrapuri, 
Anusandhana Sams thana, Durgakunda, 
Varanaseya Samskrta-Vidyalays. Varanasi-5 
Dates 5-9-1971. 


Sri Kripacharyulu, 


I am extremely delighted to reoelive your letter 
and appreciate your honest inquiry. But I regrot I cannot 
fulfil your wish. At this distance of time I do not 
recollect the proper source of the quotation given in the 
book. If ever I am able to trace the quotation, I will 


write to you. 
Youre sincerely, 


Sd/~ BALADEVA UPADHYAYA. 


pebh eee hee te ee ey 
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